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1

 
Wer ist das?

2 • greet people
• introduce yourself
• say where you and 

others are from
• ask someone 

how they are 
and respond

• brie�y describe 
yourself and others

• pronouns: ich, du, 
er, sie, es, wir, 
ihr, sie

• verbs: kommen and 
heißen (present, 
regular)

• verb: sein (present, 
irregular)

• question words: 
wer?, wie?, woher?

• ch and sch
• ei and ie
• u and ü
• ß
• w
• Umlaut
• the German 

alphabet
• tongue twisters

• German-
speaking 
countries

• greetings
• the German 

city of 
Göttingen

Infos 1 
Warum 

Deutsch?
12

• !nd out why it is important to learn German
• discover some similarities between English and German
• learn some key facts about German-speaking countries
• identify some famous German people

2

 
Schule ist 
echt cool!

16 • use numbers 
0 to 20

• brie�y describe 
your school 
subjects

• talk about your 
school timetable

• give your 
telephone number

• pronouns: ich, du, 
er, sie, es, wir, 
ihr, sie

• verbs: ,nden and 
haben (present, 
irregular)

• questions words: 
welche?, wie?, 
wann?, was?

• j
• s
• v
• o and ö
• a and ä
• writing German 

numbers

• differences 
between 
German and 
Australian or 
New Zealand 
schools

3

 
Was spielst 
du gern?

26 • say what sports you 
play / like to play

• say what 
instruments 
you play / like to 
play

• say what you do on 
particular days

• verbs: machen, 
spielen, gehen, 
kennen, singen, 
hören (present, 
regular)

• word order
• forming questions 

with verbs

• sp
• eu
• au
• writing nouns 

in German
• using memory 

cards

• sports played 
in German-
speaking 
countries 
compared to 
those played 
in Australia 
and New 
Zealand

4

 
Bei uns zu 

Hause

38 • talk about 
different families

• talk about your 
own and other 
people’s ages

• say where you 
and others live

• use numbers 
21 to 100

• gender of nouns
• singular and plural 

nouns
• ein/eine, kein/keine
• mein/meine, dein/

deine
• einen/keinen, eine/

keine, ein/kein

• i and e
• writing a letter 

to someone you 
know

• noun genders and 
patterns for plural 
nouns

• student 
exchange 
programs

Genau! Kursbuch
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Die Klamotten

50 • talk about what 
someone is 
wearing

• describe a variety 
of clothing items

• give your opinion 
about clothing and 
appearance

• verbs: tragen and 
mögen (present, 
irregular)

• separable verb: 
aussehen (present, 
irregular)

• den, einen

• st
• capital letters for 

German nouns
• strong and weak 

verbs

• Hausschuhe
• Traditional 

German 
costumes

• Karneval 
costumes

6

 
Guten 

Appetit!

60 • talk about what 
you eat and drink 
for breakfast

• talk about how 
things taste

• talk to someone 
using the polite 
form

• polite form: du oder 
Sie?

• verbs: trinken 
(present, regular), 
essen, nehmen 
(present, irregular)

• verbs: Hunger und 
Durst haben

• word order
• adverbs immer, 

meistens, oft, 
manchmal and nie

• compound nouns: 
das Käsebrot, der 
Orangensaft, das 
Salamibrötchen

• word order

• German food 
and meals

• meal time 
etiquette

• Konditorei 
Cron und Lanz

Infos 2 
Feste und 
Feiertage

72
• learn about some of the major festivals in German-speaking countries
• compare festivals in the German-speaking world with those in Australia  

or New Zealand

7

 
Frohe 

Weihnachten!

76 • tell the time
• arrange to meet 

someone
• ask the price of 

something
• buy something

• telling the time
• verbs: treffen and 

geben (present, 
irregular)

• er, sie, es, sie
• ihn, sie, es, sie
• es gibt

• w
• st
• € on computer
• word order

• time 
differences

• the Euro

8

 
Eine 

Einladung

86 • talk about your 
holidays

• ask others about 
their holidays

• ask for and give 
the date

• say when it is your 
birthday

• ask others when 
their birthdays are

• verb: sein (simple 
past, irregular)

• wann? – im …, 
am …

• verb: fahren 
(present, irregular)

• dates in numerical 
form in German

• writing German 
dates

• revision of 
apostrophes in 
German

• the seasons 
in Germany, 
Austria and 
Switzerland

• travel times 
in Europe 
compared to 
Australia and  
New Zealand

Infos 3 
Made in 
Germany

96

• !nd out about German, Swiss and Austrian products and companies in Australia and 
New Zealand

• learn about some famous inventors from German-speaking countries and their inventions
• become aware of the importance of German-speaking countries to the world economy

9

 
Die 

Klassenarbeit

100 • say what you can 
or can’t do

• say what you are 
or are not allowed 
to do

• apologise
• express feelings

• modal verbs: 
können, dürfen, 
müssen (present, 
irregular)

• verb: sprechen 
(present, irregular)

• u and ü
• o and ö
• ss and ß
• eu, äu, oi
• man 
• word order for 

modal verbs

• good luck 
symbols and 
sayings in 
Germany
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Die Ratte

110 • describe a variety 
of pets

• talk about whether 
you or others 
have pets

• talk about what 
different pets eat

• say which pets you 
like or dislike

• verb: fressen 
(present, irregular)

• sein/seine and ihr/
ihre

• gern, lieber, am 
liebsten

• doch
• -chen
• practising German

• German pet 
names

• pet hotels

11

 
Christians 

Geburtstag

122 • wish someone a 
happy birthday

• give and receive 
presents

• talk about what 
types of music you 
like or dislike

• possessive pronouns: 
unser, euer, ihr, Ihr

• accusative possessive 
pronouns

• a, e, i (long and 
short)

• writing long and 
short vowels in 
German

• choosing the 
correct possessive 
pronoun

• birthday 
customs in 
Germany

• popular 
German music

• greeting cards

12

 
Im Harz

132 • talk about the 
weather

• say what sports 
and activities you 
like to do in winter

• arrange to meet at 
a particular time 
and place

• separable verbs
• verbs: fernsehen, 

lesen, Rad/Ski 
fahren, laufen 
(present, irregular)

• modal verbs: sollen 
and wollen (present, 
regular)

• sch, sk
• compound nouns
• separable verbs

• the German 
village of 
Hahnenklee

13

Ein typisch 
deutsches 

Essen

142 • talk about what 
you like or dislike 
to eat for lunch 
and dinner

• express preferences

• adverbs: gut, besser 
(als), am besten, 
lieber als, besser als

• voiced and 
unvoiced s

• s, ss, ß
• word order for 

lieber/besser als 
and am liebsten/
besten

• German food: 
Würstchen, 
fast food

Infos 4 
Eine 

Rucksackreise
152 • discover some places in German-speaking countries made famous in fairytales and legends

14

 
Bis bald!

156 • understand 
and give simple 
directions

• talk about leaving 
and seeing 
someone again

• give presents

• verb: vergessen 
(present, irregular)

• für + accusative
• accusative pronouns: 

mich, dich, ihn/sie/
es, uns, euch, sie/Sie

• ch
• ie and ei
• personal pronouns 

in informal and 
formal writing

• German 
pronunciation 
revision

• popular 
souvenirs from 
the German-
speaking 
world

Deutsch–Englisch Wortschatz 166

Englisch–Deutsch Wortschatz 178
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Genau 3rd edition 
The complete national German language package! 

Each level in the series consists of: 

Student Book 

The Student Book is clearly structured and 

follows a well-paced approach to language 

learning with frequent consolidation and 

revision. It includes lively cartoons, lots of 

visuals, tasks, reading passages and many 

opportunities for intercultural re�ection. 

NelsonNetBook 

The Genau NelsonNetBook is a web-based e-book with 

interactive links and ‘hot spots’ that give you access 

to a variety of multimedia resources. Students can 

personalise it by adding notes, weblinks and audio 

recordings, and teachers can use it to share their 

personalised version with the class. 

Important note: Access to the NelsonNetBook is 

available only to schools that use the Genau package 

as a core resource. For more information, contact the 

relevant state sales representative – contact details can 

be found at www.nelsonsecondary.com.au. 

Workbook & CD & NelsonNet 

The Workbook offers a wealth of activities 

that reinforce and consolidate language 

learning and structures, and comes with: 

• a student access card for the NelsonNet 

website 

• a CD with audio tracks to complete the 

Workbook listening tasks.

Fokus
a. Die Kleidung

b. Die Farben

c. Die Muster

schwarz

blau

hellblau

dunkelblau

rosa

grau

rot

lila

grün

gelb

orange

braun

bunt
kariert

geblümt
gestreift

gepunktet

weiß

9780170197021

Thema 5 – Die Klamotten

52 zweiundfünfzig

die Schuluniform (en)

die Sonnenbrille (n)

die Mütze (n) 

der Hut (¨te)

der Ohrring (e)

die Brille (n) 

der Pyjama (s)

die Handschuhe

der Mantel (¨–)

der Rock (¨e)

der Turnschuh (e) die Socke (n)

die Hose (n)

die Jeans (–)

die Shorts

die Bluse (n)

das Hemd (en)

das Kleid (er)

das T-shirt (s)

die Tasche (n)

die Jacke (en)der Schuh (e)

der Stiefel (-)

der Pullover (–)
der Hausschuh (e)

der Trainingsanzug (¨e)

d. Was trägt er? Was trägt sie?

Mach mit! 1

Mach mit! 2

Partnerarbeit: Frage- und AntwortspielWelche Farbe hat der Rock?  Der Rock ist blau.

Welche Farbe hat die Bluse?  Die Bluse ist lila.

Welche Farbe hat das Hemd?  Das Hemd ist schwarz.

Welche Farbe haben die Ohrringe? Die Ohrringe sind gelb.

Was ist gestreift?    Die Jacke ist gestreift.

Was ist deine Lieblingsfarbe?  Meine Lieblingsfarbe ist blau.

gut
(tod)schick
neu
modern
toll
schön
cool
warm

nicht gut
blöd
alt
altmodisch
doof
hässlich
komisch
zu groß / klein / kalt

O.K.
nicht schlecht

Thema 5 – Die Klamotten

9780170197021

dreiundfünfzig 53

Gruppenarbeit
1. Spielt den Dialog!2. Macht neue Dialoge!

Er sieht gut aus! Ich +nde die Jacke toll. Sie sieht toll aus. Ich +nde die Bluse 
todschick. Ich mag die Bluse.

Nein, er sieht doof aus.  Ich +nde das Hemd hässlich. Ich mag das Hemd nicht.

Er trägt eine 
Jacke, eine 
Hose, ein 
Hemd und 
Schuhe. 
Sie trägt 
eine Bluse, 
einen Rock, 
Stiefel und 
Ohrringe.

Nein, sie sieht komisch aus. Ich +nde die Ohrringe zu groß. Ich mag die Ohrringe nicht.

111
third ed

itio
n
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Genau 3rd edition 
The complete national German language package! 

Each level in the series consists of: 

Student Book 

The Student Book is clearly structured and 
follows a well-paced approach to language 
learning with frequent consolidation and 
revision. It includes lively cartoons, lots of 
visuals, tasks, reading passages and many 
opportunities for intercultural re�ection. 

NelsonNetBook 

The Genau NelsonNetBook is an ebook that can be 
used online or of�ine. It has interactive links and ‘hot 
spots’ that give you access to a variety of multimedia 
resources via the web. Students can personalise it by 
adding notes, weblinks and audio recordings, and 
teachers can use it to share their personalised version 
with the class.

It is available to individual students and to schools via 
a site licence.

Workbook with CD & DVD

The Workbook offers a wealth of activities 
that reinforce and consolidate language 
learning and structures, and comes with: 
• a CD with audio tracks to complete the 

Workbook listening tasks
• a DVD with video clips that exemplify 

some of the language covered in the 
Student Book.
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der Pullover (–)
der Hausschuh (e)

der Trainingsanzug (¨e)

d. Was trägt er? Was trägt sie?

Mach mit! 1

Mach mit! 2

Partnerarbeit: Frage- und Antwortspiel
Welche Farbe hat der Rock?  Der Rock ist blau.

Welche Farbe hat die Bluse?  Die Bluse ist lila.

Welche Farbe hat das Hemd?  Das Hemd ist schwarz.

Welche Farbe haben die Ohrringe? Die Ohrringe sind gelb.

Was ist gestreift?    Die Jacke ist gestreift.

Was ist deine Lieblingsfarbe?  Meine Lieblingsfarbe ist blau.

gut
(tod)schick
neu
modern
toll
schön
cool
warm

nicht gut
blöd
alt
altmodisch
doof
hässlich
komisch
zu groß / klein / kalt

O.K.
nicht schlecht
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Gruppenarbeit
1. Spielt den Dialog!2. Macht neue Dialoge!

Er sieht gut aus! Ich +nde die Jacke toll. Sie sieht toll aus. Ich +nde die Bluse 
todschick. Ich mag die Bluse.

Nein, er sieht doof aus.  Ich +nde das Hemd hässlich. Ich mag das Hemd nicht.

Er trägt eine 
Jacke, eine 
Hose, ein 
Hemd und 
Schuhe. 
Sie trägt 
eine Bluse, 
einen Rock, 
Stiefel und 
Ohrringe.

Nein, sie sieht komisch aus. Ich +nde die Ohrringe zu groß. Ich mag die Ohrringe nicht.
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Fokus
3 Beschreib die Bilder!

 a  

 b  

 c  

 e  

 d  

 f  

Er ist cool.

freundlich   cool    süß   streng   genau mein Typ   sportlich 

Describe the following pictures using the expressions from the box below.

4 Verbinde!

Make sentences by joining up phrases from each column.a Sie heißt
i kommst du?

b Wer
ii Anna.c Woher
iii neu hier?

d Wie

iv Max.e Ich heiße
v süß.f Ist er
vi ist das?g Ich komme
vii geht’s?h Sie ist
viii aus Wien.

 a    b 
 

 c   d   e   f   g   h  

Sie ist

S
h

u
tt

e
rs

to
ck

S
h

u
tt

e
rs

to
ck

S
h

u
tt

e
rs

to
ck

S
h

u
tt

e
rs

to
ck

S
h

u
tt

e
rs

to
ck

S
h

u
tt

e
rs

to
ck

süß.

Sie ist freundlich.

Er/Sie ist genau mein  
Sie ist streng.

ii
vi

i
vii

iv
iii

viii
v

Er ist sportlich.

Typ.

3
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Thema 1 – Wer ist das?

Thema 1 – Wer ist das?

5 Wer ist genau dein Typ?
Complete the puzzle below to discover the hidden message. a  

     Tag!
 b  Er 

     Max.
 c  Max kommt aus 

           !

 d  Das hier ist Christan 
   Wien.

 e  Jessie kommt aus 
          .

 f  Guten 
      ! Mein Name ist Lenz. g  

    Lenz ist nett.
 h  Christian kommt aus 

         .
 i  Er ist 

     freundlich.
 j  Woher 

      du? k  Cadel Evans ist 
        .

Du bist

!
Y

 a   b   c   d  e 

 f  g  h  i 

 j 
 k 
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Audio Pack 

The CDs are recorded with native speakers and contain recordings of selected 
texts from the Student Book and listening exercises for the Workbook and 
unit tests. 

Teacher’s Edition & DVD

The Teacher’s Edition consists of: 
• a full colour wraparound version of the 

Student Book with handy margin notes on how 
to conduct the lessons, suggested pathways, and 
references to Workbook tasks, worksheets and 
interactive activities.

• a DVD with unit tests (with and without solutions), 
worksheets and activity sheets, cultural slide 
shows, audio transcripts, and the Workbook with 
embedded solutions for easy reference.

Genau website 

The Genau website 
offers students a 
variety of engaging 
interactive activities, 
glossary podcasts for 
downloading and 
weblinks. Teachers can 
download chapter PDFs 
of the Student Book 
and access the Genau 
NelsonNetBook (for 
adopting schools). 
Look it up at www.nelsonlanguages.com.au.

Genau App (iPhone, iPod Touch and iPad) 

The Genau App is an easy and fun way to revise the Genau core vocabulary. It can 
be downloaded from iTunes®. For more information, contact the relevant state sales 
representative.

8
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Sprachtipps 
ch ich, schlecht, sportlich 
sch Schweiz, Schule, schlecht 
ei mein, keine, heißt, Österreichie sie, hier, Wien

u du, Schule, und, gut
ü süß, tschüs

ß süß, heißen 

w wer, woher, Wien, wieSchreibtipps
ü, ä und ö
The two dots above the vowels u, a and o are called an Umlaut. An Umlaut 

changes the sound of the vowel.When using a computer there are a number of ways you can insert characters 

with an Umlaut. You can fi nd Ä, ä, Ö, ö, Ü and ü by going to the Insert menu 

and selecting Symbol. Then double-click on the letter or use a Shortcut key. On 

a Mac, use Option + u (for Umlaut) and then type in either a, o or u, depending 

on which letter you need.
ß

The letter ß (pronounced s z or ess tsett in 
German) is used instead of ss, when a word 
has a long vowel, like in the word Straße. 
After a short vowel sound you do not use ß, 
like in the word Schloss. Note that ß is not 
used in Swiss German or in Liechtenstein.
You can fi nd ß in Word by going to the Insert 
menu and selecting Symbol. Then either 
double-click on the letter, click on Insert or 
use a Shortcut key. On a Mac, use Option + S.

Lerntipps
The German alphabet Memorising the German alphabet is much easier when you use a mnemonic. A mnemonic can be a 

song or rhyme or even a picture.

acht

Thema 1 – Wer ist das?

A = ah B = beh C = tseh D = deh E = eh F = eff G = geh

H = hah I = ee J = yott  K = cah  L = ell M = emm N = enn

O = oh P = peh Q = coo R = err S = ess T = teh U = o

V = fow W = weh X = icks Y = üpsilon Z = tsett

9
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Leseseite 
Christians Mail

neun

Hallo aus Deutschland!

Hallo Tobi,
Wie geht’s in Wien?Ich bin hier in Göttingen. Die neue Schule heißt Theodor-Heuss-

Gymnasium. Max ist in meiner Klasse. Er ist sehr nett und 
freundlich. Und Anna … sie ist echt süß!Der Klassenlehrer heißt Herr Lenz. Er ist nett, aber streng. Er ist 

auch der Mathelehrer. Ich fi nde Mathe gut.
Wie ist die Schule in Wien? Ist Frau Meier die Klassenlehrerin?

Bis bald,
dein Christian

tobik@hotmail.com

Zungenbrecherher

Schneiders Schere schneidet scharf,

Schneiders Schere schneidet scharf,scharf schneidet Schneiders Schere.

scharf schneidet Schneiders Schere.

Thema 1 – Wer ist das?

     
  Freche Frösche fressen früh Früchte.

     
  Freche Frösche fressen früh Früchte.

Spiel  und Spaß
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Disc 4

1 Introduction 00:19

Thema 13 Ein typisch deutsches Essen

STudenT Book
2 das abschiedsbu!et page 142 03:20
3 Was verstehst du? page 143  00:57
4 Fokus: a. das mittagessen page 144  01:17
5 Fokus: b. Wie schmeckt’s? page 145 01:05
6 Sprachtipps page 147  00:50
7 Leseseite: unser  

Schülerzeitung page 149 03:14

WorkBook
8 3 anna macht ein Interview  

für die Schülerzeitung page 162  02:11
9 12 Stimmhaft oder stimmlos? page 167 00:50
10 17 Was essen und trinken sie lieber  

und am liebsten? Was 8nden  
sie besser und am besten? page 169  02:11

11 18 Was essen sie gern/nicht  
gern zum mittagessen?  page 169 01:36

12 19 Im restaurant page 170 01:16
13 20 Bei anna zu hause page 171 00:54

Thema 14 Bis bald!

STudenT Book
14 der abschied page 156 02:43
15 Was verstehst du? page 157  00:49
16 Fokus: a. ein Gruppenfoto page 158  00:47
17 Fokus: b. auf Wiedersehen!  page 158-59 01:43
18 Sprachtipps page 162 00:48
19 Leseseite: eine karte für  

Jessie und nick page 164 03:22

WorkBook
20 1 herr Lenz macht ein Foto page 175 00:48
21 2 auf Wiedersehen! page 175 00:58
22 13 ich, mich, dich page 181 00:32
23 14 ein Gedicht page 181 00:30
24 18 oskars Geschenke page 183 00:56
25 19 Was haben Georgia und  

Liam im ko!er? page 184 01:05
26 das Genau! Lied page 214 02:27
27 das Genau! Lied  

(rattenscharfer remix)  02:30

Disc 5

Teacher’s Edition

1 Introduction 00:18
2 activity Sheet 2.3–ein Lied: in  

der Schule  00:58

Unit tests: listening component

3 Thema 1, hör mal!  00:45
4  Thema 2, hör mal! 02:00
5  Thema 3, hör mal! 02:38
6  Thema 4, hör mal! 00:51
7 Thema 5, hör mal! 01:24
8 Thema 6, hör mal! 02:05
9 Thema 7, hör mal! 1. um wie viel uhr? 03:02
10 Thema 7, hör mal! 2. Was kaufen Sie? 01:11
11 Thema 8, hör mal! 03:01
12 Thema 9, hör mal! 02:13
13 Thema 10, hör mal! 01:55
14 Thema 11, hör mal! 01:34
15 Thema 12, hör mal! 01:4
16 Thema 13, hör mal! 1 02:11
17 Thema 13, hör mal! 2 01:50
18 Thema 14, hör mal! 01:08

Jenny JeFFery

edda kamphueS

Jana kühn

Sarah may
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This icon 
indicates there 
is a recording 
in the Audio 
Pack and in the 
NelsonNetBook.

This icon 
signi!es 
that you 
can watch 
and hear 
the cartoon 
stories on 
the Genau 
website.

This icon 
directs 
you to an 
interactive 
activity on 
the Genau 
website.

This icon means 
there are 
worksheets, 
activity sheets, 
puzzles or 
research tasks 
on the Teacher’s 
DVD. They are 
also accessible 
through the 
NelsonNetBook.

This icon 
directs 
you to the 
Internet to 
complete 
an activity.

This icon 
means you 
can download 
a podcast 
of the 
glossary list.

This icon directs 
you to a video 
clip on your 
Workbook DVD, 
also accessible 
from the 
NelsonNetBook.

Introduction

Join Anna, Max, Christian, Julia, Sibel and their Australian exchange students, Jessie and Nick, as they 
take part in an exchange program to Germany. Along the way, you’ll get to know all the Genau! 
characters and increase your understanding of German.

You will learn how to understand, speak, read and write simple, useful and up-to-date German. You 
will also discover lots of interesting information about the German-speaking world and why German is 
relevant and useful today. For more practice in listening, reading, speaking and writing, there is also an 
Arbeitsbuch (Workbook) with Audio CDs and a DVD, and interactive exercises on the Genau website.

Each unit of this Kursbuch (Student Book) begins with a brief summary of what you will learn, and then 
provides you with the following information and activities.

I
N

F O S

Cartoon story
The cartoon stories are set 
in and around Göttingen, 
Germany, and introduce many 
new words and expressions.

Fokus
Each Fokus section is clearly set 
out, with colourfully illustrated 
key vocabulary and expressions 
to help you with your listening, 
speaking, reading and writing.

Mach mit!

Mach mit! means ‘Join in!’. In 
these sections you’ll use role-
plays, surveys, pair work and 
group discussions to practise 
German in real-life situations.

Struktur
Each Struktur section helps you 
understand German grammar 
and how to apply it. 

Schreibtipps
These sections offer tips for 
writing in German.

Sprachtipps
This section offers speaking and 
pronunciation tips to help you 
sound like a real German speaker.

Lerntipps
These sections offer strategies 
for learning German.

Leseseite
Here you will read emails, 
diaries, postcards and other 
texts to help you practise your 
reading skills.

 

Here you will !nd out more 
about German-speaking 
countries.

There are also four additional 
Infos (cultural units) with lots 
of photos, discussion ideas and 
further research activities.

At the end of each unit is a fun 
activity to do in pairs, or small 
groups, to consolidate what 
you’ve learnt!

Auf einen Blick
Auf einen Blick means ‘At a 
glance’. These sections list all 
the new words and expressions 
you have learnt. There is also a 
Deutsch–Englisch and Englisch–
Deutsch Wortschatz (vocabulary) 
at the back of this book.

Spiel  und Spaß
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Willkommen im Deutschunterricht!

You will learn how to:

• name equipment you need in your German class
• name classroom objects
• understand German classroom language.

Das Klassenzimmer!

Was brauchst du?

Schultasche 

Radiergummi 

Buntstifte    

Mäppchen

Klebstoff 

Bleistift 

Computer 

Schrank 

Fenster 

Poster 

Tisch 

Regal 

Lampe 

Tafel 

Tür 

Stuhl 

Buch 

Kuli 

Lineal  

Spitzer    

Schere       

Heft 

Karte 
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Was sagt man?

Teacher language

Guten Morgen! Good morning!

Hallo! Hello!

Setzt euch! Sit down!

Pass(t) auf! Pay attention!

Ruhe, bitte! Quiet, please!

Mach(t) bitte das Licht an/aus! Please, turn the light on/off!

Melde dich, bitte! Please, put your hand up!

Meldet euch, bitte! Please, put your hands up!

Auf Deutsch, bitte! In German, please!

Macht eure Bücher auf/zu! Open/close your books!

Seite … Page …

Noch einmal, bitte! Once again, please!

Komm(t) an die Tafel! Come to the board!

Schreib(t) das auf! Write that down!

Steh(t) bitte auf! Stand up, please!

Mach(t) bitte die Tür auf/zu! Please, open/close the door!

Mach(t) bitte die Tafel sauber! Clean the board, please!

Stell(t) bitte die Stühle hoch! Please, put the chairs up! 

Ausgezeichnet! Excellent! 

Genau! Exactly!, Spot on!

Gratuliere! Congratulations!

Gute Arbeit! Good work!

Gut gemacht! Well done!

Gute Idee! Good idea!

Sehr gut! Very good!

Student language

Frau! Miss!

Herr! Sir!

Guten Morgen, Herr …/Frau …! Good morning, Mr …/Ms …!

Entschuldigung! Excuse me!, I’m sorry!

Ich weiß es nicht. I don’t know.

Wie bitte?  Pardon?

Darf ich auf die Toilette gehen? May I go to the toilet?

Darf ich … etwas fragen? May I ask … something?

Was ist das? What is that?

Ich bin fertig. I’m !nished.
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Hier sind wir!

Hallo! Ich heiße Anna Schneider. 
Ich komme aus Deutschland.

Servus! Ich bin Christian Gruber. 
Ich komme aus Österreich.

Ich heiße Max Steiner. 
Ich spiele Saxophon. 

Hi! Ich bin Julia Heine. 
Ich wohne in Göttingen.

Ich bin Sibel Hayak. 
Ich habe zwei 
Brüder und eine 
Schwester.

Ich bin Nick Davies. 
Ich komme aus 
Australien. Ich bin 
Austauschschüler.

Tag! Mein Name 
ist Herr Lenz. 
Ich bin der 
Klassenlehrer. 
Ich bin auch 
Mathelehrer.

Ich bin Jessie Newman-McDonald. Ich 
bin Austauschschülerin. Ich mag Sport.

eins
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Thema 1Thema 1
Wer ist das?
In this unit you will learn to:

• greet people
• introduce yourself
• say where you and others are from
• ask someone how they are and respond
• briefl y describe yourself and others.Genau mein Typ! 

Im Zug zwischen Wien und Göttingen

zwei Thema 1 – Wer ist das?

In Göttingen

Das neue Schuljahr beginnt

Ach so!

Woher kommst du? 

Ich komme aus Wien. 

Ich heiße Christian. Und du?

Ich heiße Max.

Cool! 

He… süß!

Genau mein Typ! Tschau!

Keine Ahnung!

Tschüß!

Na, Anna, wer ist das?

Hallo, ich bin neu hier.



Was verstehst du?

Richtig oder falsch?

1  Anna, Annas Mutter und Christian 

kommen aus Wien.

2 Christian ist neu.

3 Max kommt aus Göttingen.

4 Anna geht’s nicht so gut.

5 Der Lehrer heißt nicht Herr Lenz.

39780170197021 dreiThema 1 – Wer ist das?

Klassenzimmer 5A

Hallo, Max!

Das ist Christian. 

Hi Anna! Wie geht’s? 

Hi, ich heiße Anna. 

Das ist Christian. Er 
kommt aus Wien.

Guten Morgen! 
Ich bin Herr Lenz. 

He, Anna!

Wow!

Sehr gut! 

Ach so, Christian … 

Hallo Sibel! Wer ist das? 

… süß! 
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Name

Matt sehr gut 

…  

   

Fokus Fokus 
a. Hallo!

Hallo!
Hi!
Guten   Tag!
Tag!
Grüß dich!
Servus!
Guten Morgen!
Morgen!

Tschüs!
Tschau!
Auf Wiedersehen!
Wiedersehen!
Bis bald!
Servus!

Mach mit! 1

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog! 

2. Macht neue Dialoge mit:

Anna aus Berlin Timo aus Wien Harry aus Wellington Madeleine aus Sydney

3. Und du? Wie heißt du? Woher kommst du?

b. Wie geht’s? 

 Sehr gut   Danke, gut

 Schlecht   Nicht so gut

Mach mit! 2

Gruppenarbeit 
1. Macht eine Umfrage!

Frage 5 Schüler oder Schülerinnen in deiner Klasse.

Hallo!

Wie heißt du?

Grüß dich!

Woher kommst du?

Tschüs!

Ich heiße Susanne.

Tschau!

Ich komme aus 
Melbourne.

Wie gehts?

Danke, gut! 

vier Thema 1 – Wer ist das?
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c. Wer ist das?

aus Australien 
aus Deutschland 
aus Liechtenstein 
aus Neuseeland 
aus Österreich
aus der Schweiz

sehr
echt
nicht

neu
cool
freundlich
nett
sportlich
streng
süß

Mach mit! 3

Partnerarbeit

1. Spielt die Dialoge!

2. Macht neue Dialoge mit:

a 

Nick aus Australien

b

Sibel aus der Türkei

c 

Julia aus Deutschland

d 

Anna aus Deutschland

3. Und du? Wie heißt dein Lehrer/deine Lehrerin? Woher kommt er/sie? Ist er streng/nett/…?

fünfThema 1 – Wer ist das?

Das ist die Lehrerin, Frau Berthold. 
Sie kommt aus der Schweiz. Sie ist 
echt nett.

Das ist Christian. Er kommt 
aus Österreich. Er ist neu.

Das ist Jessie. Sie kommt 
aus Australien. Sie ist süß.

Das ist der Mathelehrer, Herr Lenz. 
Er kommt aus Deutschland. Er ist 
sehr streng.

Wer ist das?

b d
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StrukturStruktur

• Ich heiße Christian. • Ich komme aus Wien. • Ich bin neu hier.

• Wie heißt du? • Woher kommst du?

• Er heißt Christian. • Er kommt aus Wien. • Er ist süß.

ich

du

er

sie sie

wir

ihr

es

kommen

to come

ich komme I come

du kommst you come

er/sie/es kommt he/she/it comes

wir kommen we come

ihr kommt you (plural) come

sie kommen they come

In vocabulary lists and dictionaries, verbs are listed in their 
basic form. This form is called the infi nitive. In English, the 
infi nitive of every verb includes ‘to’ (for example: to do, to go, 
to play, etc.). Infi nitives in German consist of a verb stem and 
an infi nitive ending: -en or -n.

Whenever you want to use a German verb, you need to remove 
the infi nitive ending and replace it with a verb ending. This 
is called verb conjugation. German verb endings change 
according to the subject – the person or object performing the 
action described in the verb.

Here is how one verb, kommen, is conjugated depending on 
who the subject is.

Example:

kommen

stem ending

Thema 1 – Wer ist das?

a. Verben

sechs
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b . Wer? Wie? Woher?

Wer ist das?  Das ist …

Wie heißt du?  Ich heiße …

Woher kommst du? Ich komme aus …

Examples:

Examples:

Wie heißt du? What is your name?

Ich heiße Christian. My name is Christian.

Wie heißt er? What is his name?

Er heißt Christian. His name is Christian.

Woher kommt ihr? Where do you come from?

Wir kommen aus Wien. We come from Vienna.

Woher kommen sie? Where do they come from?

Sie kommen aus Wien. They come from Vienna.

Wer ist das? Who is that?

Wie heißt du? What is your name?

Woher kommst du? Where do you come from?

The verb sein does not follow the same pattern. It is 
an exception you will need to memorise.

Here is another verb that follows the same pattern 
as kommen.

sein

to be

ich bin I am

du bist you are

er/sie/es ist he/she/it is

wir sind we are 

ihr seid you (plural) are

sie sind they are

heißen

to be called

ich heiße I am called

du heißt you are called

er/sie/es heißt he/she/it is called

wir heißen we are called

ihr heißt you (plural) are called

sie heißen they are called

Wer, wie and woher are question words.

Thema 1 – Wer ist das? sieben

Remember: the ending for 
du heißt is –t rather than –st, 
because ß = ss, so there is no 
need for a third ‘s’!



8 9780170197021

Sprachtipps Sprachtipps 

ch ich, schlecht, sportlich 

sch Schweiz, Schule, schlecht 

ei mein, keine, heißt, Österreich

ie sie, hier, Wien

u du, Schule, und, gut

ü süß, tschüs

ß süß, heißen 

w wer, woher, Wien, wie

SchreibtippsSchreibtipps
ü, ä und ö

The two dots above the vowels u, a and o are called an Umlaut. An Umlaut 
changes the sound of the vowel.

When using a computer there are a number of ways you can insert characters 
with an Umlaut. You can fi nd Ä, ä, Ö, ö, Ü and ü by going to the Insert menu 
and selecting Symbol. Then double-click on the letter or use a Shortcut key. On 
a Mac, use Option + u (for Umlaut) and then type in either a, o or u, depending 
on which letter you need.

ß

The letter ß (pronounced s z or ess tsett in 
German) is used instead of ss, when a word 
has a long vowel, like in the word Straße. 
After a short vowel sound you do not use ß, 
like in the word Schloss. Note that ß is not 
used in Swiss German or in Liechtenstein.

You can fi nd ß in Word by going to the Insert 
menu and selecting Symbol. Then either 
double-click on the letter, click on Insert or 
use a Shortcut key. On a Mac, use Option + S.

LerntippsLerntipps
The German alphabet 

Memorising the German alphabet is much easier when you use a mnemonic. A mnemonic can be a 
song or rhyme or even a picture.

acht Thema 1 – Wer ist das?

A = ah B = beh C = tseh D = deh E = eh F = eff G = geh
H = hah I = ee J = yott  K = cah  L = ell M = emm N = enn
O = oh P = peh Q = coo R = err S = ess T = teh U = o
V = fow W = weh X = icks Y = üpsilon Z = tsett
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Leseseite Leseseite 
Christians Mail

neun

Hallo aus Deutschland!

Hallo Tobi,
Wie geht’s in Wien?
Ich bin hier in Göttingen. Die neue Schule heißt Theodor-Heuss-
Gymnasium. Max ist in meiner Klasse. Er ist sehr nett und 
freundlich. Und Anna … sie ist echt süß!
Der Klassenlehrer heißt Herr Lenz. Er ist nett, aber streng. Er ist 
auch der Mathelehrer. Ich fi nde Mathe gut.
Wie ist die Schule in Wien? Ist Frau Meier die Klassenlehrerin?
Bis bald,
dein Christian

tobik@hotmail.com

Zungenbrecherher

Schneiders Schere schneidet scharf,

Schneiders Schere schneidet scharf,

scharf schneidet Schneiders Schere.scharf schneidet Schneiders Schere.

Thema 1 – Wer ist das?

    
   F

reche Frösche fressen früh Früchte.

    
   F

reche Frösche fressen früh Früchte.

Spiel  und Spaß



Grüße aus Göttingen

Berlin

Wien

Bern Vaduz

DEUTSCHLAND

SCHWEIZ

ÖSTERREICH
LIECHTENSTEIN

Göttingen

Die Gänseliesl
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Wo spricht man Deutsch?

As with all languages, there are many variations 
in pronunciation and vocabulary in German. In 
fact there are hundreds of different German 
dialects. A dialect is a regional variation of the 
language. Almost every city or region in the 
German-speaking world has its own dialect. 
Some of these include: Bayerisch, Sächsisch, 
Ostfriesisch and Rheinländisch. All German 
speakers understand Hochdeutsch, as well as 
their own dialect, so that people from different 
parts of the German-speaking world can 
communicate with each other!

Some greetings are also different, depending on 
which part of the German-speaking world you 
come from. Look at the map to work out what 
people from different areas would say. Some of 
these greetings are more formal than others. 
Guten Tag and Auf Wiedersehen are used in 
more formal situations. Hallo or Hi, and Tschüs 
or Tschau are used more informally.

I
N

F O S

Thema 1 – Wer ist das?

www.goettingen.de
Find some photos of Göttingen 
and design a postcard with the 
title Grüße aus Göttingen.

zehn
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Auf einen Blick Auf einen Blick 

Thema 1 – Wer ist das?

• Kommen to come from
• Woher kommst du? Where are you from?
• Ich komme ... I come …

aus Australien   from Australia
aus Deutschland from Germany
aus Göttingen   from Göttingen
aus Liechtenstein from Liechtenstein
aus Neuseeland  from New Zealand
aus Österreich  from Austria
aus der Schweiz  from Switzerland
aus der Türkei from Turkey
aus Wien from Vienna

• heißen to be called
• Wie heißt du? What is your name?
• Ich heiße ... I am called …

• cool cool
• freundlich  friendly
• gut  good, well
• nett  nice
• neu  new
• schlecht  bad
• sportlich  sporty
• streng  strict
• süß  cute, sweet

• echt (nett)  really (nice)
• nicht (gut)  not (good)
• sehr (gut)   very (good)

• Ach so!  I see!
• Genau!  Exactly!, Spot-on!
• Genau mein Typ!  Just my type!
• He …, Na … Hey …
• Keine Ahnung! No idea!
• Und du? And (what about) you?

• Lehrer  male teacher
• Zug train

• Klasse class
• Lehrerin female teacher
• Schule school

• ich I
• du you
• er he
• sie she
• es it
• wir we
• ihr you (plural)
• sie they

• Wer?  Who?
• Wie?  How?
• Woher?  Where from?

elf

• Guten Tag!, Tag!, Hallo! Hello!
• Hi!  Hi!
• Grüß dich! Hello! (informal)
• Guten Morgen! Good morning!

 (Morgen!)  (Morning!)
• Servus!   Hello! Bye! (southern 

Germany and Austria)
• Auf Wiedersehen!  Goodbye!
• Bis bald!  See you soon!
• Tschau!  Bye! Ciao! So long! 
• Tschüs!  Bye! See you later!
• Wiedersehen! Bye!

• Wie geht’s?  How are you?
• Danke, gut. Well, thanks.
• Nicht so gut. Not so good.
• Schlecht. Bad.

• Wer ist das?  Who is that?
• Das ist ...  That is …

Frau (Schneider) Ms (Schneider)
Herr (Lenz) Mr (Lenz)

• sein  to be
ich bin I am
du bist you are
er/sie/es ist he/she/it is
wir sind we are
ihr seid you are
sie sind they are
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Warum 
Deutsch?
In this unit you will:

• fi nd out why it is important to learn German
• discover some similarities between English 

and German
• learn some key facts about German-speaking 

countries
• identify some famous German people.

Du kannst schon Deutsch!

Look at the words below!

• Which words have become German words?

• Which German words are used in English?

• Which German words are very similar to English?

Angst
delicatessen
rucksack
sauerkraut
bratwurst
kindergarten

frankfurter
spiel
hamburger
zeitgeist
muesli
fi lm

Bier

Wein

Schokolade

Limonade

Haus

Maus

Ozean

Fisch

Toilette

Knie

Socke

Musik

Computer

Basketball

T-shirt

Jeans

Sandwich

Baby

Internet

Job

Student

Shopping
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Look through Thema 1 for more 
examples of words that are the same 
or similar in German and English.



Deutschland

die Schweiz

Liechtenstein

Österreich

Luxemburg

Belgien

Frankreich

Italien

Polen

139780170197021 Infos 1 – Warum Deutsch?

Warum Deutsch?

Australia has a long and continuing 
tradition of German immigration. At present, 
there are around 75 600 German native speakers living 
in Australia. Do you have any German links in your family? 
Do you know of any infl uential German immigrants in your area?

Economically, Germany is extremely important. Did you know that the 
German economy is the fi fth largest in the world after ...? (Find out which 
countries have larger economies.)

There are many important business links between Germany and Australia, 
so learning German may help you in your future career.

Wo spricht man Deutsch?

Most German native speakers live in 
Europe. Can you work out the names 
of the countries on the map? Which 
are the three main German-speaking 
countries? Where else is German an 
offi cial language?

QUIZ

Q  How many people speak German as their fi rst language?
A  60 million
B: 80 million
C: 100 million
D: 120 million

Compare this fi gure to the population of Australia or New Zealand!

German is one of the major languages of the world.

153 000

78 300 000

73 000

480 000

30 000

4 600 000

290 000

900 000

7 400 000
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Germany

Switzerland

LiechtensteinAustria

Germany’s capital city is Berlin. This is both a new 
and an old capital for Germany. After the Second 
World War (1939–45), Germany was divided into two 
countries: West Germany and East Germany. They were 
only reunited in 1990, and Berlin became the capital 
again for the whole of Germany.

What is the emblem of Berlin? Does your home country 
or state have a symbol or emblem?

Switzerland has four offi cial languages. German is 
one of them, but what are the other three? Despite 
the fact that people in different parts of the country 
speak different languages, Switzerland has been 
united as one nation since the fourteenth century.

Like Canberra in Australia, Switzerland’s capital city, 
Bern, is not its biggest population centre. Zurich, 
located in the German-speaking part of Switzerland, 
is the main cultural, economic and population centre.

Liechtenstein is one of the smallest countries 
in the world – too small even to have its own 
airport! It lies on the edge of the Alps and 
borders onto Austria and Switzerland. The 
head of state, the Prince of Liechtenstein, 
lives in his castle in the capital city, Vaduz.

The Vaduz castle is a famous landmark. 
Does your home country or state have any 
famous buildings?

Das Brandenburger Tor in Berlin

Der Zeitglockenturm in Bern

Das Schloss in Vaduz

Austria’s capital city is Vienna. It is famous 
as a cultural centre, particularly for classical 
music, opera and ballet. The city has a lot 
of historical buildings from the Habsburg 
Empire era.

Vienna is famous for its Sachertorte. 
Does your home country or state have a 
food speciality?

Schloss Belvedere in Wien
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Infos 1 – Warum Deutsch?

Can you name some other German-speaking countries?



159780170197021

Kennst du diese Leute?

People from German-speaking 
countries have made major contributions 
to areas such as music, literature, art, 
architecture, fashion, science, technology 
and sport. In which fi elds are the following 
people famous? Can you think of other 
famous German-speaking people?

Wolfgang Amadeus Mozart

Ralf and Michael Schumacher

Jacob and Wilhelm Grimm

Martina Hingis

Steffi  Graf

Katarina Witt

Anne Frank

Levi Strauss

Oskar Schindler

Oliver Kahn

Karl Benz

Claudia Schiffer

Die Toten Hosen

Boris Becker

Arnold Schwarzenegger

Infos 1 – Warum Deutsch?

Projekte Projekte 
Using the internet and other reference material, 
research one of the following topics in pairs or 
small groups. Present your fi ndings as a poster, 
multimedia presentation or report.

Your teacher will provide you with more detailed 
information.

Projekt 1 – GeographieProjekt 1 – Geographie
Compare your home country with a German-speaking 
country.

Projekt 2 – Eine deutsche StadtProjekt 2 – Eine deutsche Stadt
Research a German-speaking city of your choice.

Projekt 3 – Deutsche in AustralienProjekt 3 – Deutsche in Australien
Interview someone who emigrated to Australia from a 
German-speaking country.

Projekt 4 – BiographieProjekt 4 – Biographie
Research the life of a famous German-speaking person.

Roger Federer

Heidi Klum

Albert Einstein
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Thema 2
Schule ist  
echt cool!
In this unit you will learn to:

• use numbers 0 to 20
• brie�y describe your school subjects
• talk about your school timetable
• give your telephone number.

Bis bald, Christian!

Vier Komma fünf plus 
zwei Komma acht … 

Mathe ist todlangweilig! 

Anna, wer ist das?

Echt, Julia? Ich +nde 
Mathe gut. Herr Lenz 
ist doch O.K.

Das ist Christian. Er kommt 
aus Wien. Er ist neu. 

Süß …

sechzehn
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Was verstehst du?

Richtig oder falsch?

1 Julia 
ndet Mathe nicht gut.

2 Herr Lenz ist Englischlehrer.

3 Max ist neu.

4 Julia 
ndet Englisch toll.

5 Anna hat ein Handy.

6 Christians Handynummer ist 0173 1098445.

Aufpassen, bitte! 
Mathe ist wichtig.

Gott sei Dank!  
Wir haben jetzt Pause. 

Christian, wie ist deine 
Handynummer? 

Null-eins-sieben-drei-zwei-
neun-acht-vier-vier-fünf-fünf?

Bis später,  
Christian!

Wir haben 
später Englisch. 

Für Mathelehrer 
vielleicht …

Ja, genau! 
Servus, Max! 

Toll! Ich +nde 
Englisch super. 

0 1 7 3 2 9 8 4 4 5 5.

siebzehn

Ja, bis später, 
Christian! Ich 
texte dir …
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Fokus 
a. Die Zahlen 0–20

Mach mit! 1

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge mit:

 Louise 5432 1098 & 0413 698 734

 Torsten 6247 7700 & 0412 669 981

 Mika 8122 0384 & 0403 112 977

3.  Und du? Wie ist deine Telefonnummer und 
Handynummer?

 0 null

 1 eins

 2 zwei

 3 drei

 4 vier

 5 fünf

 6 sechs

 7 sieben

 8 acht

 9 neun

10 zehn

11 elf

12 zwölf

13 dreizehn

14 vierzehn

15 fünfzehn

16 sechzehn

17 siebzehn

18 achtzehn

19 neunzehn

20 zwanzig

achtzehn

Und wie ist deine 
Handynummer?

He, Tom! Wie ist deine 
Telefonnummer?

Meine Telefonnummer 
ist neun-acht-drei-vier-
null-sieben-zwei-fünf.

Meine Handynummer ist 
null-vier-null-drei-zwei-sechs- 
sieben-acht-neun-fünf.



199780170197021 Thema 2 – Schule ist echt cool!

b. Annas Stundenplan

Mach mit! 2

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge.

3. Schreib deinen Stundenplan!

4.  Und du? Welche Fächer hast du? Wann hast du Deutsch?

Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag

Englisch Sozialwissenschaften Informatik Mathe Informatik

Englisch Sozialwissenschaften Mathe Mathe Musik

Pause

Naturwissenschaft Englisch Englisch Naturwissenschaft Deutsch

Musik Deutsch Religion Deutsch Englisch

Pause

Deutsch Sport Sozialwissenschaft Deutsch Kunst

Mathe Sport Naturwissenschaft Musik Kunst

Ich habe Englisch, Mathe, Sport, 
Deutsch, Naturwissenschaft, Informatik, 
Sozialwissenschaft, Kunst und Religion.

Ich habe Deutsch am Montag, 
Dienstag, Donnerstag und Freitag.

Ich habe am Mittwoch Informatik, Mathe, 
Englisch, Religion, Sozialwissenschaft und 
Naturwissenschaft.

Biologie
Chemie
Physik

Französisch
Chinesisch
Japanisch
Italienisch
Latein
Indonesisch

Samstag
Sonntag
Wochenende

Erdkunde
Geschichte
Sozialkunde

neunzehn

Welche Fächer hast 
du, Anna?

Wann hast du 
Deutsch?

Was hast du am 
Mittwoch?
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c. Wie �ndest du ...?

Ich +nde Englisch super und 
Mathe doof. Was sind deine 
Lieblingsfächer?

Meine Lieblingsfächer sind 
Sport und Informatik.

Wie +ndest du Englisch, Julia? Ich +nde Englisch interessant, 
aber kompliziert.

Meine Lieblingsfächer sind 
Deutsch und Musik. Was sind 
deine Lieblingsfächer, Max?

toll
super

interessant
gut

wichtig
einfach

nicht schlecht
O.K.

blöd
doof

(tod)langweilig
nicht gut
schlecht 

unwichtig
kompliziert

Mach mit! 3

Macht eine Umfrage!

Fragt 5 Schüler oder Schülerinnen in deiner Klasse:

„Wie +ndest du … ?”

„Was sind deine Lieblingsfächer?”

Name Englisch Mathe Sport Kunst … Lieblingsfächer

Julia super doof ... … … Deutsch und Musik

… … … … … … ...

zwanzig 
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Struktur
a. Personalpronomen

Examples:

Er ist nett. Christian ist nett.

Sie ist streng. Frau Berthold ist streng.

Here are some more verbs for you to remember. 

>nden
to find

haben 
to have

ich +nde habe

du +ndest hast

er/sie/es +ndet hat

wir +nden haben

ihr +ndet habt

sie +nden haben

b. Verben

As you know, verb endings change according to the subject of the verb. The 
subject can be a name, a noun or a personal pronoun. The following words 
are personal pronouns.

ich du er sie es wir ihr sie

I you he she it we you (plural) they

Personal pronouns can be replaced by names or nouns.

Wie >ndest du Englisch?

Ich >nde Englisch interessant.

Wann hast du Deutsch?

Ich habe Deutsch am Montag.

Watch 
out, these 
forms are 
irregular!

einundzwanzig
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c. Welche? Wie? Wann? Was?

Welche, wann, wie and was are also question words. 

Welche Fächer hast du? Ich habe …

Wie ist deine …nummer? Meine …nummer ist …

Wie +ndest du …? Ich +nde … toll!

Wann hast du Deutsch? Ich habe am … Deutsch.

Was hast du am Dienstag? Ich habe am Dienstag…

Examples:

Welche Fächer hast du am Montag? Which subjects do you have on Monday?

Wie ist deine Telefonnummer? What is your phone number?

Wie +ndest du Deutsch? How do you +nd German?

Wann hast du Mathe? When do you have Maths?

Was hast du am Dienstag? What do you have on Tuesday?

You cannot always 
give a literal English 
translation of a 
German sentence. 
Wie can mean how 
or what in English.

Sprachtipps
j Julia, ja, Japanisch

s sechs, sieben, sind

v vier, vierzehn, vielleicht

o kommt, Montag, Gott

ö blöd, zwölf, Französisch

a acht, Mathe

ä später

Schreibtipps 
Have a look at how the numbers are written in German. Which numbers are 
written differently than in English?

0  1  2  3  4  5  6  7  8  9  10
By the way, the decimal point is written as a comma in German.

zweiundzwanzig
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Lerntipps
In order to memorise words, try using them as 
often as possible. For instance, next time you go 
swimming, try counting your laps in German.

To help you memorise those numbers, here is a 
little poem!

Leseseite 
Tanja, Detlef und Thomas

Ich heiße Detlef und 
komme aus der Schweiz. 
Ich bin fünfzehn. Ich +nde 
Musik, Sport und Pausen 
toll. Hausaufgaben sind 
todlangweilig.

Ich heiße Tanja. Ich bin 
zwölf. Ich +nde Erdkunde, 
Französisch, Physik und Sport 
super. Ich +nde Englisch 
kompliziert. Mein Lieblingstag 
ist Freitag. Am Freitag haben 
wir Französisch und Sport.

Basteln: Himmel und Hölle

Hallo! Ich bin Thomas. Ich 
bin dreizehn. Heute habe ich 
Chemie, Biologie, Geschichte, 
Englisch und Informatik. 
Ich +nde Chemie doof, 
aber Biologie ist toll. Meine 
Biologielehrerin heißt Frau 
Zedel. Sie ist sehr nett.
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dreiundzwanzig

Eins, zwei, Polizei,
Drei, vier, ein Glas Bier,

Fünf, sechs alte Hex,
Sieben, acht, gute Nacht.

Neun, zehn, du musst gehn!

Spiel  und Spaß
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I
N

F O S

There are many differences between the school 
systems in Germany and Australia or New Zealand. 
German schools, for example, start at around 8 am 
in the morning and +nish at around 1.30 pm. The 
school year in Germany starts in August/September, 
at the end of summer. German school students also 
don’t have to wear a uniform to school.

On their +rst day of Grundschule (primary 
school), German students receive a Schultüte (a 
large decorated cone +lled with stationery and 
lollies). After Grundschule, German students have 
the choice to attend Hauptschule (general high 
school), Realschule (intermediate high school) or 
Gymnasium (advanced high school).

The grading system for school work in Germany 
is also different to Australia and New Zealand. 
Students receive grades from 1 (excellent) to 6 
(unsatisfactory). Students also receive grades 
for oral work and participation, which is more 
important than homework. If a student has too 
many grades of 5 or 6, he or she must repeat the 
year. This is called sitzenbleiben. Students must 
successfully complete their Abitur (+nal exams) if 
they wish to study at university in Germany.

Von 1 (sehr gut) bis 6 (ungenügend)

www.thg.goe.ni.schule.de
Have a look at the Theodor-Heuss-Gymnasium 
website. How does this school differ from your 
school? For instance, do you wear a school 
uniform? What similarities are there between  
your school and the Gymnasium?

Meine Schultüte
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Keine Schuluniform!

Das Zeugnis
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Auf einen Blick 

• +nden to +nd
• haben to have

• der Stundenplan (¨e) timetable

• die Handynummer (n) mobile number
• die Pause (n) recess
• die Telefonnummer (n) phone number

• das Fach (¨er) / subject / school   
das Schulfach (¨er)  subject

• das Handy (s) mobile phone
• das Lieblingsfach (¨er) favourite subject

• blöd stupid
• doof stupid
• einfach easy
• interessant interesting
• kompliziert complicated
• (tod)langweilig (dead) boring
• O.K. OK
• super great, super
• toll great, super
• unwichtig unimportant
• wichtig important

• jetzt now
• später later

• Die Wochentage the days of the week
• am ... on …

Montag Monday
Dienstag Tuesday
Mittwoch Wednesday
Donnerstag Thursday
Freitag Friday
Samstag Saturday
Sonntag Sunday
Wochenende the weekend

• Die (Schul)fächer the (school) subjects
Chinesisch Chinese
Englisch English
Deutsch German
Französisch French
Indonesisch Indonesian
Informatik IT
Italienisch Italian
Japanisch Japanese
Kunst Art
Latein Latin
Mathe Maths
Musik Music
Naturwissenschaft (en) Science
 Biologie (Bio) Biology
 Chemie Chemistry
 Physik Physics
Religion Religious Education
Sozialwissenschaft (en) Social Studies
 Erdkunde Geography
 Geschichte History
 Sozialkunde Social Studies
Sport PE

• Die Zahlen the numbers
null zero
eins one
zwei two
… ...
zwanzig twenty

• Wann? When?
• Was? What?
• Welche? Which?
• Wie? How?

• Aufpassen, bitte! Pay attention, please!
• Bis später! See you later!
• Gott sei Dank! Thank goodness!

fünfundzwanzig
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Thema 3
Was spielst du gern?
In this unit you will learn to:

• say what sports you play / like to play
• say what instruments you play / like to play
• say what you do on particular days.

Was macht ihr jetzt?
Auf dem Schulhof

Thema 3 – Was spielst du gern?

Turnhalle Ismaning

Komm, Anna! Wir gehen 
zum Handballtraining! 

He, ihr Zwei! Was macht 
ihr jetzt?

Nichts Besonderes. 
Und was macht ihr?

Wir trainieren gleich 
Handball. Kommt ihr mit?

Mensch, bin 
ich kaputt!

Ja, und wie! Gehen 
wir eine Cola trinken?

He, Anna, Christian kommt 
auch mit zum Training. 

Schade, ich kann nicht. Ich habe jetzt Bandprobe. 
Wir spielen am Freitag in der Aula.

Gute Idee! Ich hole 
mein Sportzeug.

Im Café

Mach schnell!

Cool!

Na, bis später!

Ja, gerne.

Also Christian, 
machst du auch 
gern Sport?

Ja, ich spiele 
Fußball. Wir spielen 
am Samstag.

Ach, da 
seid ihr ja!

Habt ihr Durst?

sechsundzwanzig

Was ist denn 

hier los?

Ich auch.
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Die Australier?
Ja, Nick und Jessie kommen. 
Sie sind Austauschschüler.

Keine Ahnung! Ich kenne 
die Handynummer nicht. 

Ich auch. Also, bis 
Freitag, Anna! Tschüs!

Wir gehen jetzt einkaufen. Am Samstag 
ist die Party für die Australier. 

Sie kommen am 
Freitag. Max 
und ich fahren 
zusammen 
zum Flughafen. 
Ich bin schon 
gespannt.

Thema 3 – Was spielst du gern?

Später …

Was verstehst du?

Beantworte die Fragen!

1 Was spielen Julia und Anna?

2  Warum kommt Max nicht zum 

Handballtraining?

3  Was machen Anna, Julia und Christian 

nach dem Training?

4 Wer sind Nick und Jessie?

5 Wann kommen die Austauschschüler?

6 Wer textet Christian?

Von wem?

Ach, eine SMS!

siebenundzwanzig
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Fokus 
a. Was machst du?

achtundzwanzig

Ich spiele Tennis.

Wir spielen 
Basketball.

Ich mache nichts 
Besonderes.

Ich spiele 
Korbball.

Ich spiele Fußball. 
Ich gehe zum 
Fußballtraining.

Ich spiele 
Golf.

Wir gehen 
einkaufen.

Ich höre Musik 
und ich singe.

Ich tanze.

Ich reite.

Und ich 
turne.

Und ich spiele 
am Computer.

Ich spiele 
Kricket.

Ich spiele 
Hockey.

Ich spiele Rugby.

Thema 3 – Was spielst du gern?

Mach mit! 1

Partnerarbeit: Frage- und Antwortspiel

1. Spielt den Dialog.

2. Und du? Was machst du?
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Mach mit! 2

Partnerarbeit: Frage- 
und Antwortspiel

1. Spielt den Dialog.

2.  Und du? Was 
machst du gern? 
Was machst du 
nicht gern?

b. Was machst du gern?

neunundzwwanzigThema 3 – Was spielst du gern?

Was machst du gern, 
Marion? Ich mache gern Sport.

Ich auch nicht.

c. Spielst du ein Instrument?

Ja, ich spiele 
Schlagzeug.

Ich spiele 
Gitarre.

Ja, ich spiele 
Geige.

Ich spiele 
Flöte.

Ja, ich spiele 
Saxophon.

Wir spielen 
Trompete.

Nein, wir 
singen im Chor.

Nein, aber wir hören gern Musik.

Ja, ich spiele 
Klavier.

Ja, ich spiele 
Klarinette.

Spielst du gern 
australischen Fußball?

Nein, ich mache nicht gern 
Hausaufgaben. Und du?

Machst du auch gern 
Hausaufgaben?

Ich spiele gern Basketball. Ich 
gehe zum Basketballtraining.

Nein, ich spiele nicht gern 
australischen Fußball. Ich 
spiele gern Volleyball. Und 
du, Jens, was machst du gern?
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Mach mit! 3

Partnerarbeit: Frage- und Antwortspiel

1. Spielt den Dialog.

2. Und du? Spielst du ein Instrument?

d. Meine Woche

Thema 3 – Was spielst du gern?dreißig

Was machst du am 
Montag?

Und am 
Dienstag?

Am Dienstag 
tanze ich.

Am Mittwoch 
gehe ich 
schwimmen.

Und am 
Donnerstag?

Am Donnerstag 
spiele ich Klavier.

Am Wochenende mache 
ich Hausaufgaben.

Und am 
Wochenende?

Am Freitag gehe 
ich einkaufen.

Und am 
Freitag?

Und am 
Mittwoch?

Am Montag spiele 
ich Korbball.

Mach mit! 4

Gruppenarbeit

Frage 5 Schüler oder Schülerinnen in deiner Klasse.

Name Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag Wochenende

Elise  Hockey  

…  

   

Und du? Was machst du am …?
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Struktur
a. Verben

b. Wortstellung

• Also Christian, machst du auch gern Sport? • Ja, ich spiele Fußball.

• Wir gehen jetzt einkaufen. • Ich kenne die Handynummer nicht.

• Wir singen im Chor. • Wir hören gern Musik.

Remember: All verbs are made up of a stem and an in�nitive or verb 
ending. The verb ending changes according to the subject. Remember 
that sein is an exception!

machen

to do

spielen

to play

gehen

to go

kennen

to know

singen

to sing

hören

to listen to

ich mache spiele gehe kenne singe höre

du machst spielst gehst kennst singst hörst

er/sie/es macht spielt geht kennt singt hört

wir machen spielen gehen kennen singen hören

ihr macht spielt geht kennt singt hört

sie machen spielen gehen kennen singen hören

Examples:

Tom spielt Tennis.  Tom plays tennis.

Wir gehen zur Schule.  We go to school.

Julia und Maria singen gut. Julia and Maria sing well.

Examples:

Ich spiele ein Instrument.  I play an instrument.

Miriam geht zur Schule.  Miriam goes to school.

The normal word order in a German sentence is:
subject – verb – rest of the sentence.

Thema 3 – Was spielst du gern? einunddreißig
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Word order in German is more ?exible than in English. The element that stands at 
the start of the sentence is emphasised.

Wann spielst du Basketball?  Ich spiele Basketball am Samstag.
 1 2 3 4

     Am Samstag spiele ich Basketball.
 1 2 3 4

     Basketball spiele ich am Samstag.
 1 2 3 4

Wann hast du Deutsch?  Ich habe Deutsch am Dienstag.
 1 2 3 4

     Am Dienstag habe ich Deutsch.
 1 2 3 4

     Deutsch habe ich am Dienstag.
 1 2 3 4

This rule only applies 
to some elements in 
a German sentence, 
such as expressions 
of time and place. If 
you want to be safe, 
stick with the normal 
word order!

Was spielst du gern? Ich spiele gern Trompete.

The normal word order in a question that starts with a question word is: 
question word – verb – subject– rest of the sentence?

Spielst du ein Instrument? Nein, ich singe im Chor.

Spielst du gern Rugby? Ja, ich spiele gern Rugby.

The normal word order in a question without a question word is:
verb – subject – rest of the sentence?

Examples:

Ich spiele am Samstag Basketball.  Am Samstag spiele ich Basketball.

Julia hat heute Mathe. Heute hat Julia Mathe.

Ihr hört am Montag Musik. Am Montag hört ihr Musik.

c. Fragen

Examples:

Wann spielst du ein Instrument?
Wer geht zur Schule?

Examples:

Spielst du ein Instrument?
Geht Miriam zur Schule?

zweiunddreißig
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Sprachtipps
sp spielen, später, Sport, Sportzeug

eu neu, neun, Schlagzeug

au Hausaufgaben, Pause, einkaufen

Schreibtipps
Nouns always start with a capital letter in German, even if they are not at the  
beginning of a sentence. However, the German pronoun ich is never capitalised in the middle  
of a sentence; only if it is at the start of a sentence.

Example:

Ich spiele Fußball. Spiele ich Fußball?

Lerntipps
To help remember new and old words, use cards and write the German on one side  
and the English meaning on the other side. Pull out a handful of cards each day and  
see whether you remember the words. But, make sure you test yourself both ways:  
English to German and German to English.

dreiunddreißig

Ich spiele Fußball. 
Was spielst du?

S
h
u
tt
e
rs

to
c
k.

c
o
m

 /A
rt
p
o
s
e
 A

d
a
m

 B
o
rk

o
w

s
ki
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Leseseite 
Schwarzes Brett
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I
N

F O S

Sport in Australien und Neuseeland Sport in Deutschland, Österreich und der Schweiz

Australischer Fußball ist sehr beliebt. Fußball ist Nummer 1!

Wir spielen oft Kricket in der Schule. Wir spielen Handball in der Schule.

Rugby ist ein Wintersport in Australien und 
Neuseeland. Rugby ist super.

Eishockey ist ein Wintersport. Eishockey ist 
echt beliebt.

Radfahren, Golf, Schwimmen und Tennis 
sind beliebt.

In Deutschland, Österreich und der Schweiz sind 
Radfahren, Golf, Schwimmen und Tennis auch beliebt.

Surfen ist toll. Skifahren, Snowboarden, Rodeln und Eislaufen sind 
echt toll.

European handball is very different to 
the game played at schools in Australia 
and New Zealand. It is an Olympic sport.

Deutscher Fußballbund (DFB) or German Soccer 
Federation is the largest sports organisation in 
Germany, with 6.3 million members.

Thema 3 – Was spielst du gern?

Völkerball – Ein Teamspiel

Ihr braucht:

• zwei Teams mit 5 bis 15 Spielern

• einen Teamleiter 

• einen weichen Ball 

• ein Spielfeld.

A
A

P
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e
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w
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e
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Have a competition in your class to list 
famous German-speaking sportspeople 
and the sports they play.

Spiel  und Spaß
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Auf einen Blick

Thema 3 – Was spielst du gern?sechsunddreißig

• Ich spiele … I play …
am Computer on the computer
australischen Fußball Australian Rules football
Basketball basketball
Fußball soccer
Golf golf
Handball (European) handball
Hockey hockey
Korbball netball
Kricket cricket
Rugby rugby
Tennis tennis
Tischtennis table tennis
Volleyball volleyball
Völkerball dodgeball

• Ich spiele ... I play …
Flöte ?ute
Geige violin
Gitarre guitar
ein Instrument an instrument
Klarinette clarinet
Klavier piano
Saxophon saxophone
Schlagzeug drums
Trompete trumpet

• Ich gehe ... I go …
einkaufen  shopping
schwimmen  swimming
zum Training to practice / training

• Ich mache ... I do …
Hausaufgaben homework
nichts Besonderes nothing much
Sport sport

• gehen to go
• hören to listen to

Ich höre Musik. I listen to music. 
• kennen to know
• machen to do
• reiten to ride (a horse)
• schwimmen to swim
• singen to sing

Ich singe im Chor. I sing in a choir.
• spielen to play
• tanzen to dance
• trainieren to practise
• turnen to do gymnastics

• der Austauschschüler(–) exchange student (male)
• der Australier (–) Australian (male)
• der Chor ( ̈ e) choir
• der Flughafen airport
• der Schulhof (¨e) school yard

• die Aula (–) assembly hall
• die Austauschschülerin exchange student 

(nen)  (female)
• die Australierin (nen) Australian (female)
• die Bandprobe (n) band rehearsal
• die Chorprobe (n) choir rehearsal
• die Hausaufgaben (s)  homework
• die Party  party
• die SMS SMS, text massage
• die Turnhalle (n) gymnasium

• das Café (s) café
im Café at/in the café

• das Instrument instrument
• das Training (s) practice, training
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• Ach Oh
• Ach, da seid ihr ja! Oh, there you are!
• Gute Idee! Good idea!
• Habt ihr Durst? Are you thirsty?
• he, ihr Zwei! hey, you two!
• Ich auch. Me too.
• Ich bin schon  I can’t wait. 

 gespannt.
• Ja, gerne.   yes, gladly (with  

 pleasure)
• Ja, und wie! Yes, absolutely!
• Komm! Come on!
• Kommt ihr mit?  Are you coming too? 

  (Do you want to 
come?)

• Mach schnell! Hurry up!
• Mensch, bin  Gee, I’m 

 ich kaputt! exhausted!
• Schade … Unfortunately …
• Von wem? From who?
• Was ist denn hier los? What’s going on here?

• auch also
• gleich immediately

• gern gladly, with pleasure
gern machen to like doing 
  (something)
Ich singe gern … I like to sing …

• nicht gern
nicht gern machen to dislike doing 
  (something)
Ich singe I dislike singing … 
 nicht gern … 

Thema 3 – Was spielst du gern? siebenunddreißig

• aber but
• und and
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Thema 4
Bei uns zu Hause
In this unit you will learn to:

• talk about different families
• talk about your own and other people’s ages
• say where you and others live
• use numbers 21 to 100.

Willkommen in Deutschland

Am Donnerstag bei Max

Thema 4 – Bei uns zu Hause

Ach, toll! Nick hat auch 
zwei Brüder. Hayden ist 18 
Jahre alt und Luke ist neun.

Max, du hast eine Mail von Nicks Vater.

Nun hört aber auf! 

Das ist nicht fair!

Und ich?

38 achtunddreißig

Du gehst mir total auf 
die Nerven. Hau ab!

Mensch, Boris! Du hast 
doch auch Schule.

So um zehn. Aber du 
kommst nicht mit!

Du hast doch Schule.

Ja, hoffentlich. 
Wann fahren 
wir morgen los?

Warum denn nicht? 

Anna fährt aber mit.

He, Alex! Nicks Bruder ist auch ein 
großer Technofan! Vielleicht bringt 
Nick ein paar australische CDs mit. 
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Hier ist mein letzter Brief von Jessie. Jessies 
Familie ist sehr groß. Sie hat vier Geschwister, 
drei Schwestern und einen Bruder!

Thema 4 – Bei uns zu Hause

Habt ihr keine 
Hausaufgaben? 

Cool! Nick spielt Kricket. Das 
ist typisch für Australier.

Hallo Nick! Willkommen 
in Deutschland!

Jessie ist echt sportlich. Sie 
spielt Fußball und Hockey.

Guck mal, Anna! 
Da ist Nick!

O.K., Mama, O.K.! 

Und Jessie auch! 

Jessie und Nick 
landen gleich!

Mensch, vier 
Geschwister!

Am Freitag am Flughafen

neununddreißig 39

Was verstehst du?

Beantworte die Fragen!

1  Wie alt sind Nicks Brüder?

2 Hat Jessie drei Geschwister?

3 Macht Jessie gern Sport?

4 Hat Alex eine Schwester?

5  Jessie hat vier Schwestern. Richtig 

oder falsch?



Wo wohnen deine 
Großeltern?

Ist das dein 
Bruder Ahmet?

Wie alt ist er?

Und wer ist das?

Wie heißen sie?

9780170197021

Fokus 
a. Ein Fotoalbum

Thema 4 – Bei uns zu Hause

Die Großeltern

Die Eltern

Sibel, 15

Der Vater 
Deniz, 49

Die Mutter 
Angela, 49

Der Onkel Ali und  
die Tante Keziban

Die Cousine Meliz, 5, und  
der Cousin Volkan, 10

Wer ist das?

Die Familie Hayak

Die Geschwister

Der Bruder 
Ahmet, 18

Der Großvater 
Mustafa, 73

Die Großmutter 
Gülay, 69

Die Schwester 
Pinar, 17

Das Baby 
Metin, 1

Das ist mein Großvater und das ist 
meine Großmutter.

Sie wohnen in der Türkei. Sie haben fünfzehn 
Enkelkinder! Und das sind meine Eltern.

Mein Vater heißt Deniz und 
meine Mutter heißt Angela.

Ja, das ist Ahmet. Und hier ist meine Schwester Pinar und 
das ist mein Bruder Metin. Er ist noch ein Baby.

Er ist fast ein Jahr alt.

Das ist mein Onkel Ali und das ist meine Tante Keziban. Sie kommen 
aus der Türkei, aber sie wohnen in Köln. Das ist mein Cousin Volkan. 
Er ist zehn. Und das ist meine Cousine Meliz. Sie ist fünf Jahre alt.

40 vierzig

i
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b. Die Zahlen 21–100

Thema 4 – Bei uns zu Hause

Mach mit! 2

Partnerarbeit

1. Spielt die zwei Dialoge.

2.  Bringt Familienfotos mit und macht  
neue Dialoge!

Partnerarbeit

1. Spielt Lotto!

Und deine Familie, Anna? 
Hast du Geschwister?

Nein, ich habe keinen Bruder und keine Schwester. 
Ich bin ein Einzelkind. Hier ist ein Foto. Das bin 
ich und das ist meine Mama. Meine Eltern sind 
geschieden. Mein Papa wohnt in Zürich. Meine 
Oma wohnt in Basel. Mein Opa ist schon tot.

Mama und ich

Oma

Papa

21 einundzwanzig

22 zweiundzwanzig

23 dreiundzwanzig

24 vierundzwanzig

25 fünfundzwanzig

26 sechsundzwanzig

27 siebenundzwanzig

28 achtundzwanzig

29 neunundzwanzig

30 dreißig

40 vierzig

50 fünfzig

60 sechzig 

70 siebzig

80 achtzig

90 neunzig

100  hundert  
 (oder einhundert)

Tag! Ich heiße 
Joshua. Das ist mein 
Vater. Er heißt James 
und er ist 44 Jahre 
alt …

Mach mit! 1 

einundvierzig 41

Lotto

82 57 100

99 32 38

25 31 86

ii
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Struktur

Thema 4 – Bei uns zu Hause

a. Maskulinum, Femininum, Neutrum

b. Singular und Plural

Onkel → Onkel

Example:

42 zweiundvierzig

German nouns can be divided into three groups: Maskulinum (masculine = der), 
Femininum (feminine = die), Neutrum (neuter = das). 

Maskulinum Femininum Neutrum

Der Mann Die Frau Das Kind

Der Vater Die Mutter Das Baby

Der Bruder Die Schwester Das Einzelkind

Der Brief Die Mail Das Foto

Nouns have two forms: singular for one person or 
thing, and plural for more than one.

When we talk about one item, it’s called the singular.

Examples:

Examples:

Bruder, Kind, Tante

Brüder, Kinder, Tanten

Examples:

das Baby

die Tante

das Kind

die Schwester

der Brief

→

→

→

→

→

die Babys

die Tanten

die Kinder

die Schwestern

die Briefe

When we talk about more than one item, it’s called 
the plural.

To change a singular noun to a plural noun you 
generally add one of the following endings: -s, -n, 
-er, or -e.

Examples:

Bruder → Brüder (Umlaut)

Sohn → Söhne (Umlaut + -e)

Tochter → Töchter (Umlaut)

Some nouns change their vowels, as well as 
their endings.

Some singular nouns do not change at all in 
the plural.
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Examples:

Keine Frau heißt Peter. 
Ein Kind ist klein.

No woman is called Peter. 
A child is small.

dreiundvierzig 43

Singular Plural

Der Onkel Die Onkel

Die Tante Die Tanten

Der Bruder Die Brüder

Die Schwester Die Schwestern

Der Cousin Die Cousins

Die Cousine Die Cousinen

Das Kind Die Kinder

Das Baby Die Babys

– Die Eltern

– Die Großeltern

– Die Geschwister

c. ein/eine, kein/keine

•  Das ist ein Mann und das ist eine Frau.

• Metin ist noch ein Baby.

• Ich habe keine Geschwister.

Nouns are often preceded by an inde�nite article.

ein / eine a, an, one

kein / keine no, none, not any, no one

Kein/keine has a plural form. Ein/eine does not.

IndeJnite articles are determined by the noun that they are refer to.

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

ein Bruder eine Frau ein Kind –

kein Bruder keine Frau kein Kind keine Eltern
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d. mein/meine, dein/deine

•  Ich habe drei Schwestern  

und einen Bruder.

•  Ich habe keinen Bruder und  

keine Schwester.

Singular Maskulinum Femininum Neutrum

(m)ein Mann (m)eine Frau (m)ein Kind

Das ist... (m)ein Vater (m)eine Mutter (m)ein Baby

(m)ein Bruder (m)eine Schwester (m)ein Einzelkind

(m)ein Brief (m)eine Mail (m)ein Foto

meine Brüder

Das sind … meine Schwestern

meine Kinder

meine Geschwister

mein(e) my

dein(e) your

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

mein Bruder meine Frau mein Kind meine Eltern

dein Bruder deine Frau dein Kind deine Eltern

Examples:

Mein Bruder geht mir auf die Nerven!

Das ist mein Kind.

Wo ist deine Stiefmutter?

My brother really annoys me!

That is my child.

Where is your stepmother?

Possessive pronouns are also determined by the noun they refer to.  
Their endings follow the same pattern as ein/eine and kein/keine.

Examples:

Ist das deine Frau?

Mein Kind geht zur Schule.

Wo wohnen deine Eltern?

Is that your wife?

My child goes to school.

Where do your parents live?

e. einen/keinen, eine/keine, ein/kein

•  Mein Bruder heißt Mehmet und meine Tante heißt Silvia.

• Ist das dein Bruder, Deniz?

• Wo wohnen deine Großeltern?

• Und das sind meine Eltern.

Nouns can also be preceded by a possessive pronoun. Possessive pronouns are 
words that indicate ownership, such as my/mine, your/yours.
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Ein Brief

Sprachtipps 
i ich, Kind, Istanbul

Schreibtipps

Datum
Liebe Anna,

deine

dein

eure

Danke für deine Familienfotos. 

Hier ist ein Foto von Familie Newman-McDonald ...

Schreib bald eine Mail. Ein Brief dauert zu lange.

Bis bald

deine Jessie

Anfang

Text

Gruß

Liebe Lieber Liebe

The indeJnite article (ein or kein) 

or possessive pronoun (mein or dein) 

changes when used after verbs such 

as haben and ?nden.

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

Ich habe ... einen Bruder eine Schwester ein Kind keine 

GeschwisterIch habe ... keinen Bruder keine Schwester kein Kind

Examples:

Ich habe eine Halbschwester, aber ich habe keinen 
Halbbruder.

Die Familie hat ein Kind.

Adele hat keine Geschwister.

I have a half sister, but I don’t have a  
half brother.

The family has a child.

Adele has no brothers and sisters.

e elf, sechs, meine

Berlin, den 4. Februar

Ende
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Leseseite

Berlin, den 4. Februar

Liebe Anna,

Danke für deine Familienfotos. 

Hier ist ein Foto von Familie Newman-McDonald. Links sind mein Stiefvater, Graeme 

und meine zwei Stiefschwestern. Caitlin ist 10 Jahre alt und Lucinda ist 12. Sie sind 

beide sehr sportlich. Rechts ist meine Mutter, Kylie. Mein Stiefvater und meine 

Mutter sind erst 3 Jahre verheiratet. Mama hat meine Halbschwester Rebecca im 

Arm. Sie ist ganz süß. Der Junge ist mein Bruder, Jason. Er ist 19 Jahre alt und 

echt cool.

Ja, meine Familie ist ziemlich groß und kompliziert zu beschreiben!

Schreib bald eine Mail. Ein Brief dauert zu lange.

Bis bald

deine Jessie

Lerntipps

Ein Brief von Jessie

Look up Schule in the word list at the back of this book. Is it masculine, 
feminine or neuter? How do you know? What about Fußball, Gitarre, 
Wochenende?

Can you see some patterns for plural noun endings? For instance, are there 
patterns for feminine nouns or nouns that are similar to English? Work out 
some rules for forming the plural in German. Use the word list at the back of 
the book to help you.
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Austauschschüler

www.bjr.de
How could an exchange beneJt you? What 
exchange schemes are available where you live?

Interviewer: Chris, could you tell us a bit about your exchange trip 
to Germany?

Chris: Sure! It has been the best thing I’ve done since I’ve been 
at secondary school. The friends I made during my stay 
in Nuremberg are people I plan to keep touch with: 
especially my host brother, Thomas. In fact, we have 
already made plans for Thomas to come back to Australia 
after I’ve Jnished my Year 12 exams; we’re going to do a 
trip up the coast and enjoy the surf!

Interviewer: How does the exchange program work?

Chris:  There are heaps of different exchange schemes. You 
need to be in Year 10 or above for most of them. I went 
with the BJR (or Bayerischer Jugendring). First, Thomas 
came out to stay with my family from February to April. It 
was great to know I already had one good friend when I 
went to Germany in November for my 10-week stay with 
Thomas’s family.

Interviewer: What were the highlights of your trip?

Chris: The highlights of my stay would have to be: skiing for the 
Jrst time, enjoying a white Christmas, and the excursion 
with the other exchange students to Berlin for a week. I 
can’t wait to go back!

Interviewer: What advice do you have for future exchange students?

Chris: It’s well worth leaving your comfort zone. You get to 
experience a whole new way of life. Try everything! I 
decided from the start to speak in German all the time with 
my host family, even though my host father could speak 
perfect English. What with that, and going to school over 
there with Thomas, my German has improved dramatically! 
I’m a lot more conJdent about trying to say things, and I 
could understand almost everything by the time I left to 
come home.

Interviewer: Thanks, Chris.

Chris: Kein Problem!

P
h
o
to
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ra
ry

I
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Mein Gastbruder, Thomas,  

und ich



9780170197021Thema 4 – Bei uns zu Hause48 achtundvierzig

Wer bin ich? – Ein Teamspiel

Familie Mattar

Familie Elter

Familie Süsskind

Familie Leonhardt

Familie Brunetti

Familie  
Singer-Nojima

Familie  

Schulte-Schmidt

Familie Königshofen

Auf einen Blick 

• wohnen to live

• der Brief (e) letter
• der Bruder (¨–) brother
• der Cousin (s) male cousin
• der Flughafen (¨) airport
• der Großvater (¨–),  grandfather, grandad,  

 Opa (s), Opi (s)  pop
• der Halbbruder (¨–)  half-brother

• der Mann (¨er) man, husband
• der Onkel (–) uncle
• der Sohn (¨e) son
• der Stiefbruder(¨–) step brother
• der Stiefvater (¨–) stepfather
• der Vater (¨–),  father, dad, daddy 

 Papa (s), Papi (s)

• die Cousine (n) female cousin
• die Familie (n) family
• die Frau (en) woman, wife
• die Großmutter (¨–),  grandmother,  

 Oma (s), Omi (s)  grandma, nan
• die Halbschwester (n) half-sister
• die Mail (s) email
• die Mutter (¨–),  mother, mum, mummy 

 Mama (s), Mami (s)
• die Schwester (n) sister
• die Stiefmutter (¨–) stepmother
• die Stiefschwester (n) stepsister
• die Tante (n) aunt
• die Tochter (¨) daughter

Spiel  und Spaß

• die Zahlen numbers
einundzwanzig… twenty-one
hundert hundred 

• Wie alt bist du? How old are you?
Ich bin … Jahre alt. I am … years old. 

• Liebe ..., Lieber ... Dear …
Liebe Anna Dear Anna
Lieber Christian Dear Christian
Liebe Grüße kind regards
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• das Baby (s) baby
• das Foto (s) photo
• das Kind (er) child

das Einzelkind (er) only child
das Enkelkind (er) grandchild

• die Eltern parents
• die Geschwister siblings
• die Großeltern grandparents

• alt old
• (nicht) fair (not) fair
• geschieden divorced
• tot dead

• bei uns at our place
• fast almost, nearly
• hier here
• noch still
• schon already
• total totally
• vielleicht maybe, perhaps
• zu Hause at home

• Du gehst mir auf  You annoy me! 
 die Nerven! 

• Hau ab! Go away!
• Mensch! Gee! 
• Nun hört aber auf! Stop that!
• Warum denn nicht? Why not?
• Willkommen! Welcome!

• ein/eine a, an, one
• kein/keine no, none, no one 

• mein/meine my
• dein/deine your

• warum? why?
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Die Klamotten
In this unit you will learn to:

• talk about what someone is wearing
• describe a variety of clothing items
• give your opinion about clothing and 

appearance.

Du siehst aber 
schick aus!

Die Jeans und das T-shirt.  
Ich liebe meine Jeans!

Nein. Hast du einen 
Mantel für mich?

Danke! Das ist Muttis 
Pulli. Was trägst du 
heute Abend?

Er sieht nett aus und das 
T-shirt ist total cool! Und wo 
sind Max und Nick?

Heute Abend ist es 
bestimmt kalt. Hast 
du einen Pulli?

Ja, stimmt!

Und wie -ndest du 
Deutschland, Nick?

Da sind sie!

Ja, klar. Der DJ ist 
doch dein Bruder. Hallo, Jessie! 

Tanzen wir?
Ja, gerne! 

Guck mal! Da ist Christian! 
Er kommt aus Österreich 
und ist auch neu hier.

Ich weiß nicht. Vielleicht 
sind sie noch nicht hier. 

Bis jetzt, ganz toll. Max’ 
Familie ist echt nett.
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Die Party

Später

Hi, Anna! Die 
Musik ist cool hier.

Thema 5
Guck mal wie sie tanzen! 

Bei Anna

Klar! Hier! 



Na, und? Wo ist Jessie?

Und wo ist Max?

Ja, die Musik ist echt super. 
Du siehst total schick aus! 
Ich mag deinen Rock.

Es ist fast Mitternacht. Mein Bruder 
kommt und bringt mich nach 
Hause. Bis Montag, Christian!

Christian tanzt mit Sibel! Anna! 
Guck mal wie sie tanzen!

Tanzen wir? 

Servus, Sibel! 

Na, los!

Willkommen, Australier! 
Alle auf die Tanz;äche!Hi, Christian! Die Party 

ist toll, nicht wahr?

Danke, der Rock ist neu.

Was verstehst du?

Beantworte die Fragen!

1  Trägt Anna einen Rock zur Party?

2 Wer tanzt mit Anna?

3 Wer ist der DJ?

4 Wie �ndet Max die Musik?

5 Christian bringt Sibel nach Hause –  

 stimmt das?

6 Mag Julia Christian?

Später
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Ich -nde den 

Rock altmodisch.

CG &  
SH
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Fokus
a. Die Kleidung

b. Die Farben

c. Die Muster

schwarz

blau

hellblau

dunkelblaurosa

grau

rot

lila

grün

gelb

orange

braun

bunt kariert geblümt gestreift gepunktet

weiß
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die Schuluniform (en)

die Sonnenbrille (n)

die Mütze (n) 

der Hut (¨te)

der Ohrring (e)

die Brille (n) 

der Pyjama (s)

die Handschuhe

der Mantel (¨–)

der Rock (¨e)

der Turnschuh (e) die Socke (n)

die Hose (n)

die Jeans (–)

die Shorts

die Bluse (n)

das Hemd (en)

das Kleid (er)

das T-shirt (s)

die Tasche (n)

die Jacke (en)

der Schuh (e)

der Stiefel (-)

der Pullover (–)

der Hausschuh (e)

der Trainingsanzug (¨e)



d. Was trägt er? Was trägt sie?

Mach mit! 1

Mach mit! 2

Partnerarbeit: Frage- und Antwortspiel

Welche Farbe hat der Rock?  Der Rock ist blau.

Welche Farbe hat die Bluse?  Die Bluse ist lila.

Welche Farbe hat das Hemd?  Das Hemd ist schwarz.

Welche Farbe haben die Ohrringe? Die Ohrringe sind gelb.

Was ist gestreift?    Die Jacke ist gestreift.

Was ist deine Lieblingsfarbe?  Meine Lieblingsfarbe ist blau.

gut
(tod)schick
neu
modern
toll
schön
cool
warm

nicht gut
blöd
alt
altmodisch
doof
hässlich
komisch
zu groß / klein / kalt

O.K.
nicht schlecht

Thema 5 – Die Klamotten9780170197021 dreiundfünfzig 53

Gruppenarbeit

1. Spielt den Dialog!

2. Macht neue Dialoge!

Er sieht gut aus! Ich 
-nde die Jacke toll. Sie sieht toll aus. Ich -nde die Bluse 

todschick. Ich mag die Bluse.

Nein, er sieht doof aus.  
Ich -nde das Hemd hässlich. 
Ich mag das Hemd nicht.

Er trägt eine 
Jacke, eine 
Hose, ein 
Hemd und 
Schuhe. 
Sie trägt 
eine Bluse, 
einen Rock, 
Stiefel und 
Ohrringe.

Nein, sie sieht komisch 
aus. Ich -nde die 
Ohrringe zu groß. Ich 
mag die Ohrringe nicht.



Struktur
a. Verben

aus – seh – en

b. Noch mehr Verben

• Er sieht nett aus! • Du siehst total schick aus!

stem endingpre-x

Examples:

The verbs tragen and mögen feature a vowel change when used with du and er/sie/es.  
The verb mögen also features a vowel change with ich, du, er/sie/es/man.

tragen 

to wear

mögen

to like

ich trage mag

du trägst magst

er/sie/es trägt mag

wir tragen mögen

ihr tragt mögt

sie tragen mögen

The verb aussehen is a special kind of verb known as a separable verb. Separable verbs  
consist of a pre-x, as well as a stem and an ending.

When conjugating a separable verb, you separate the pre-x from the stem and put it at  
the very end of the sentence.

aus  sehen Sie sieht klasse aus.

• Was trägst du heute? • Ich mag deinen Rock.

• Er trägt einen Mantel, eine Hose, ein Hemd und Schuhe. • Ich mag die Ohrringe nicht.

9780170197021Thema 5 – Die Klamotten54 vierundfünfzig

pre-x verb in 
second 
position



• Der Rock ist neu. • Ich -nde den Rock altmodisch. • Das T-shirt ist total cool.

Examples:

Der Mantel ist blau. The coat is blue.

Die Bluse ist echt schön. The blouse is really beautiful.

Das Kleid ist gelb. The dress is yellow.

Die Schuhe sind neu. The shoes are new.

c. der, die, das, die

aussehen

to look

ich sehe ... aus

du siehst … aus

er/sie/es sieht … aus

wir sehen ... aus

ihr seht ... aus

sie sehen ... aus

In Thema 4, you learnt that German nouns can be divided into three groups:  
Maskulinum (masculine), Femininum (feminine) and Neutrum (neuter). In German,  
there is more than one word for the:

der = masculine nouns
die = feminine nouns
das = neuter nouns
die = plural nouns

These words are called de�nite articles. De-nite articles refer to a speci-c object.  
Note the difference in meaning between:

ein Pulli a jumper
and:

der Pulli the jumper
The ein refers to any jumper, whereas der refers to a speci-c jumper.

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

der Mann die Frau das Kind die Eltern

der Vater die Mutter das Baby die Kinder

der Mantel die Bluse das Kleid die Schuhe

der Rock die Hose das T-Shirt die Handschuhe
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d. den und einen

• Ich habe einen neuen Rock. • Ich -nde den Rock total schick.

• Hast du einen Mantel? • Ich mag deinen Rock.

The masculine de-nite article (der) changes to den after the verbs Bnden, haben, 
tragen and mögen. The masculine inde-nite article (ein) changes to einen.  
Kein/keine, mein/meine and dein/deine follow the same pattern.

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

Direct object 

(after ich Bnde, 

ich habe, ich 

trage, ich mag)

den Rock

einen Rock

keinen Rock

meinen Rock

deinen Rock

die Bluse

eine Bluse

keine Bluse

meine Bluse

deine Bluse

das Kleid

ein Kleid

kein Kleid

mein Kleid

dein Kleid

die Schuhe

keine Schuhe

keine Schuhe

keine Schuhe

keine Schuhe

Examples:

Ich -nde den Rock todschick. I -nd your skirt classy.

Deine Freundin mag die Bluse. Your (female) friend likes the blouse.

Amanda trägt das Kleid gern. Amanda likes wearing the dress.

Mein Freund -ndet die Schuhe toll. My boyfriend -nds the shoes great.

Sprachtipps 
st bestimmt, stimmt, Stiefel

Schreibtipps
Remember: Nouns always begin with a capital letter  
in Germen; der Pulli, die, Bluse, das T-shirt.
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Sie trägt meinen Mantel, meine Hose, 
mein T-shirt, und meine Schuhe. Gib 
mir meine Klamotten zurück!



Leseseite

Wir tragen 

Winterkleidung. 

Mein Mantel 

von Anna ist 

nicht schick 

aber warm.

Nick kommt aus 

Melbourne und Max 

aus Göttingen. Max 

ist süß. Er trägt 

eine Lederjacke. 

Ganz modern!

Die Musik war 

total cool. Der 

DJ, Alex, ist Max’ 

Bruder. Er sieht 

lustig aus. Wer 

mag das Hemd?

Das ist Herr 

Lenz. Er ist mein 

Klassenlehrer und 

Mathelehrer. Er ist 

ganz freundlich.

Links ist meine 

Freundin, Anna. 

Sie ist sehr nett. 

Rechts ist Julia, 

Annas Freundin. 

Sie ist todschick.

Und das ist Christian. 

Er kommt aus 

Österreich aber trägt 

keine Lederhose! Er 

tanzt mit Sibel. Sibels 

Mutter kommt aus 

Deutschland und ihr Vater 

kommt aus der Türkei.

Die Party

As you learn German, you will encounter several different kinds of verbs. Two important 
kinds are strong verbs and weak verbs. A strong verb changes its stem vowel, usually in 
the du and the er/sie/es form. Tragen, mögen and aussehen are all strong verbs. Weak 
verbs do not change their vowels. Bringen and kommen are weak verbs.

One easy way to remember the difference between strong and weak verbs is to think 
that strong verbs have the will (strength) to change, whereas weak verbs conform to 
a set pattern.

To help you remember the regular verb endings, think of: 

est 10, 10 e, st, t, en, t, en

Lerntipps
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Use the internet to look at some Karneval 
costumes (see page 72). Which is your 
favourite? Design your own costume. 
Perhaps use it as part of the Modenschau 
activity below.

www.bavariashop.com
Visit this online shop for Trachten 
(national costumes). Work out how much 
your favourite national costume costs in 
your local currency.

Modenschau

Macht eine Modenschau mit Kommentar! Zum Beispiel:

Das ist Henning Müller. Er trägt eine Hose, ein Hemd, einen 

Mantel, Socken und Schuhe. Die Hose ist braun-gelb gestreift. 

Das Hemd ist lila. Der Mantel ist rot, die Socken sind grau, und 

die Schuhe sind blau. Er sieht komisch aus! Ich %nde die Hose 

hässlich, aber ich mag den Mantel.

978017019702158  achtundfünfzig

Spiel  und Spaß

B
irk

e
n
s
to

c
k

P
h
o
to

lib
ra

ryZu Hause tragen 
wir Hausschuhe. 
Birkenstock ist 
populär. Karnevalkostüme in Köln Dirndelkleider und Lederhosen

Wie viele deutschen Designer kennst du?

P
h
o
to

lib
ra

ry
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• altmodisch old-fashioned
• groß big, large
• hässlich ugly
• kalt cold
• klein small, little
• komisch strange
• modern modern
• schick chic
• schön beautiful
• todschick classy
• warm warm 

• heute today
• noch nicht not yet
• total totally

• der Abend (e) evening
• der Freund (e) friend (male)
• der Hut (¨te) hat
• der Mantel (¨–) coat
• der Ohrring (e) earring
• der Pulli (s),  jumper 

 der Pullover (–)
• der Pyjama (s) pyjamas
• der Rock (¨e) skirt
• der Schuh (e) shoe

der Handschuh (e) glove
der Hausschuh (e)  slipper
der Turnschuh (e) runner

• der Stiefel (–) boot
• der Trainingsanzug tracksuit 

 (¨e)

• die Bluse (n) blouse
• die Brille (n) glasses

die Sonnenbrille (n) sunglasses
• die Farbe (n) colour
• die Freundin (nen) female friend
• die Hose (n) pants, trousers
• die Jacke (n) jacket
• die Lieblingsfarbe (n) favourite colour
• die Modenschau (en) fashion parade
• die Musik (en) music
• die Mütze (n) hat, beanie
• die Schuluniform (en) school uniform

Auf einen Blick 

• aussehen to look
• bringen to bring
• lieben to love
• mögen to like
• tragen to wear

• die Socke (n) sock
• die Tasche (n) bag, pocket

• das Hemd (en) shirt
• das Kleid (er) dress
• das T-Shirt (s) T-shirt

• die Jeans jeans
• die Klamotten clothes (colloquial)
• die Kleidung clothes
• die Muster patterns
• die Shorts shorts
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• Bis jetzt … So far …
• Guck mal! Have a look!, Look!
• Ich weiß nicht. I don’t know.
• Ja, stimmt. Yes, that’s true. 
• Klar! Sure!
• Na, los! Come one, let’s go!
• Na, und? So what?
• nicht wahr? isn’t that true?
• stimmt das? isn’t that true?

• blau blue
• braun brown
• bunt colourful, multicoloured
• dunkel dark
• geblümt ;oral
• gelb yellow
• gepunktet spotted
• gestreift striped
• grau grey
• grün green
• hell light
• kariert checked
• lila purple
• orange orange
• rosa pink
• rot red
• schwarz black
• weiß white
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Thema 6
Guten Appetit!
In this unit you will learn to:

• talk about what you eat and drink for breakfast
• talk about how things taste
• talk to someone using the polite form.

Nick hat einen Bärenhunger
Bei Max zu Hause

Im Bus In der Schule

Ja ... aber ich bin immer 
noch total müde.

Morgen, Jess! Wie geht’s?

Aber keine Schuluniform. 
Schön, ne? 

Freut mich, euch 
kennenzulernen.

Max, Nick, steht 
auf! Es ist schon 
sechs Uhr! Wir 
frühstücken gleich!

Und hier ist Jessie. 
Sie kommt auch 
aus Australien, 
aus Melbourne. 

Ich bin noch 
todmüde. Es ist 
so früh ... und so 
dunkel draußen.

Morgen Nick! Gut geschlafen? 

Na, guten Appetit! Entschuldigung!

Oder Kakao 
wie ich? Kakao, bitte!

Was isst du gern 
zum Frühstück? 

Nick, trinkst du 
Kaffee oder Tee? 

He, ihr Zwei! Hier 
ist noch frei.

Ich habe einen Bärenhunger. 
Ich probiere alles! 

Isst du ein Ei, 
Müsli, Brötchen, 
Aufschnitt, oder 
Joghurt? 

sechsundzwanzig

Herr Lenz, das ist Nick, mein 
Austauschpartner aus Australien.
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Ich esse meistens Toast 
mit Vegemite.

Was isst du zum Frühstück? 

Ja, es bringt die Post! 

Vegemite ist schwarz 
und schmeckt salzig.

Vegemite? Was 
ist das? 

Pfui, wie widerlich!

Lernt ihr wirklich 
Deutsch in Australien? 

Und habt ihr ein 
Känguru zu Hause? 

Vielen Dank, 
Frau Berthold.

Was verstehst du?

Beantworte die Fragen!

1 Wann stehen Max und Nick auf?

2 Was trinkt Max zum Frühstück?

3 Ist Jessie noch müde?

4  Was isst Jessie oft zum Frühstück 

in Australien?

5 Wie schmeckt Vegemite?

Ja, Deutsch ist 
sehr beliebt. 

Guten Morgen! Hier sind unsere 
zwei Gäste. Sie heissen Jessie und 
Nick, und wohnen bei Anna und 
Max. Habt ihr vielleicht Fragen? 

Frau Berthold, kennen Sie schon unsere 
Gäste, Jessie und Nick aus Australien? 

Noch nicht. Willkommen 
im Theodor-Heuss 
Gymnasium. Ich wünsche 
euch einen schönen 
Aufenthalt in Göttingen. 

Im Klassenzimmer

einundsechzig
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Fokus 
a. Das Frühstück

zweiundsechzig

der Joghurt
der Honig

das Müsli

der Zucker

das Brot (e) das Ei (er)

die Scheibe (n) Toast 

die Butter

die Leberwurst (¨e) 

der Orangensaft (¨e) 

der Kakao (s) die Milch

der Tee (s)

das Glas (¨er)

das Wasser 

der Kaffee (s)

die Tasse (n)

der Schinken (–)

das Obst

die Birne (n) 

die Tomate (n) 

die Traube (n)

die Banane (n)

die Orange (n)

der Apfel (¨–)

die Zitrone (n)

die Pampelmuse (n) 

der Käse (–)

die Salami

das Brötchen (–)

das Salz

der Pfeffer

die Marmelade (n) 

der  
Apfelsaft (¨e)

der  
Aufschnitt
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Herr Lenz was essen 
Sie zum Frühstück?Ach, zum Frühstück 

habe ich immer Hunger! 
Ich esse meistens eine 
Scheibe Toast mit 
Vegemite. Das ist lecker.

Zum Frühstück esse 
ich meistens Eier.

Und was trinken Sie?

Ich trinke oft 
Orangensaft. 

Ich trinke zwei Tassen Tee. 
Ich habe immer Durst.

Mach mit! 1

Partnerarbeit

1. Spielt die zwei Dialoge.

2. Macht neue Dialoge mit:

3.  Und du? Was isst du zum 
Frühstück? Was trinkst du 
zum Frühstück?

4.  Rate mal: Ich esse/trinke 
etwas was du nicht isst/trinkst 
und das beginnt mit... B! Eine 
Birne? Eine Banane? ...

a Daniel

b Emma

 c Fabian

 d Frau Berthold

immer
oft
meistens
manchmal
nie

Ich nehme eine 
Tasse Tee und 

2 Schinkenbrote.

Ja bitte. 
Und ein Glas 
Wasser, bitte.

Was nehmen Sie?
Mit Butter?

dreiundsechzig

i ii

iii

Nick, was isst du 
zum Frühstück?

Vegemite! Ekelhaft!  
Und was trinkst du?



Ich esse Vegemite. 
Es ist salzig. Was 

isst du?
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Mach mit! 2

Sing mit!

Ich habe Hunger, Hunger, Hunger,

habe Hunger, Hunger, Hunger,

habe Hunger, Hunger, Hunger,

habe Durst.

Wo bleibt der Käse, Käse, Käse,

bleibt der Käse, Käse, Käse,

bleibt der Käse, Käse, Käse,

bleibt die Wurst?

b. Wie schmeckt’s?

vierundsechzig

sauer salzig süß scharf
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a. Du oder Sie?

b. Verben

•  Nick, was isst du gern? •  Wie geht es Ihnen?

• Frau Berthold, kennen Sie schon unsere Gäste, Jessie und Nick aus Australien?

Struktur

When you are speaking to people in German, there 
are two different ways of saying ‘you’. When you are 
speaking to friends or people you know well, you 
use du. When you are speaking to strangers or older 
people and you want to be polite, you use Sie. When it 
means ‘you’, Sie is always written with a capital letter.

Zu Hause In der Schule 

Examples:

Christian, kennst du 

schon unsere Gäste, 

Jessie und Nick aus 

Australien? 

Und was essen  

Sie gern, Herr Lenz?

Christian, have you 

met our Australian 

guests, Jessie and 

Nick?

And what do you 

like to eat, Mr Lenz?
The formal Sie verb ending is always the same as the 
wir and sie plural form. Go back to Thema 2 and see if 
you can work out the Sie form for sein and haben.

trinken

to drink

essen

to eat

nehmen

to take, to have

ich trinke esse nehme

du trinkst isst nimmst

er/sie/es trinkt isst nimmt

wir trinken essen nehmen

ihr trinkt esst nehmt

sie trinken essen nehmen

Sie trinken essen nehmen

fünfundsechzig

du

du

du

du
du

Sie
Siedu

wau  
      wau
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Hast du Hunger? Ja, ich habe Hunger.
   Ja, ich habe einen Bärenhunger.
   Nein, ich habe keinen Hunger.

Hast du Durst? Ja, ich habe Durst.
   Nein, ich habe keinen Durst.

c. Hunger und Durst haben

e. Adverben 

d. Wortstellung

As you learnt in Thema 3, German word order can be very Cexible. Think of 
building German sentences with a series of ‘blocks’. A verb will always be your 
second ‘block’. The Drst block can be a noun with its article (der Lehrer), a pronoun 
(ich), or an expression telling you something about when, how or where the 
actions takes place (zum Frühstück, meistens, in der Schule). Copy out some 
sentences and cut them into ‘blocks’, then rearrange them, always remembering to 
keep your verb in the second place.

 1 2 3 4
Ich esse zum Frühstück Müsli.
Zum Frühstück esse ich Müsli.
 1 2 3 4

 1 2 3 4

Thomas trinkt in der Schule Kakao.
In der Schule trinkt Thomas Kakao.
 1 2 3 4

Trinkt Thomas in der Schule Kakao?
 1 2 3 4

But remember that you cannot move all parts of a German sentence around 
like this!

Immer, meistens, oft, manchmal and nie express how often something is done. 
These words are called adverbs. In German sentences, adverbs generally come 
straight after the verb.

Examples:

Marius isst immer Müsli. Marius always eats muesli. 

Ihr geht oft einkaufen. They often go shopping.



Das Essen

Sprachtipps

Guten Appetit!

Gleichfalls!

Schmeckt’s?

Mahlzeit!
Ja, das schmeckt!

Danke.

Entschuldigung!
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Schreibtipps

     der Käse  das Brot  = das Käsebrot

 der Saft die Orange der Orangensaft

siebenundsechzig

Lots of nouns in German are made up of smaller nouns joined together. These 
are called compound nouns. Look at the examples of compound nouns. What 
do you notice about them?

Lerntipps

die Salami das Brötchen = das Salamibrötchen

See if you can create more compound words.

To help you practise word order in German, copy out some sentences, and cut 
them up into ‘blocks’. Rearrange these blocks, always remembering to keep 
your verb in the second place.
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Was essen die Deutschen gern?

Many Germans like to eat a big breakfast, which can include bread, cheese and 
cold meats, as well as eggs and muesli. Going out for breakfast is very popular, 
especially among young people. Traditionally, the midday meal was the largest 
of the day: a hot meal of meat and vegetables. With school often Dnishing by 
1 pm, students would go home for lunch. The traditional evening meal was a 
light one, consisting of bread with cheese and cold meats. As work and eating 
patterns have changed over the years, many people now eat lighter foods at 
lunchtime, and join their families for the main meal in the evening.

There is a great variety of traditional foods throughout the German-speaking 
countries. In the past, each village or small region had its own particular way 
of preparing certain dishes, which made use of local foods. These days, people 
also eat many dishes from other countries. Turkish food is popular and readily 
available, as there are many Turkish immigrants living in Germany. Italian, 
Greek and Asian cuisines are also restaurant and fast-food favourites.

Going out for Kaffee und Kuchen is one traditional pastime that is still very popular 
throughout the German-speaking world. Especially on weekends, cafés and 
restaurants are full of people, young and old, enjoying coffee, cakes and ice-cream.

achtundsechzig

In Göttingen gibt es die Konditorei Cron und Lanz.

www.cronundlanz.de Schreib eine Postkarte!
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Leseseite
Was essen sie gern?

Mein Name ist Robin 
und ich wohne in 
München. Beim 
Oktoberfest kaufe 
ich immer ein 
Lebkuchenherz für 
meine Freundin.

Ich heiße Martina und 
ich wohne in Wien. 
Ich esse gern Wiener 
Schnitzel mit Pommes 
und Salat. Das ist sehr 
lecker. Ich esse auch 
gern Apfelstrudel 
mit Schlagobers. In 
Österreich sagen 
wir Schlagobers. In 
Deutschland sagen 
sie Sahne.

neunundsechzig

2 Mutprobe

Trinkst du Tee mit Salz?

Wie schmeckt Leberwurst mit Marmelade? Isst 

du Schokoladenkuchen mit Tomatensoße? Was 

schmeckt ekelhaft? Finde neue Kombinationen, 

und frage deinen Partner / deine Partnerin, ob 

das schmeckt.

1 Klassenaktivität

Plant ein deutsches Frühstück oder Kaffee und 

Kuchen für die Klasse. Wann und wo macht 

ihr das?

Schreibt eine Einkaufsliste.

Kaffee, Brot, ...

Guten Appetitl

Schmeckt’s?

Spiel  und Spaß
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Ich bin Anja und wohne 
im Schwarzwald. Ich esse 
gern Schwarzwälder 
Kirschtorte. Wir machen 
die Torte aus Kirschen, 
Sahne, Schokolade und 
Teig. Ich habe eine Tante 
in Wien. Wir gehen 
oft zusammen Kaffee 
trinken. Dann esse ich 
Sachertorte. Das ist eine 
Art Schokoladenkuchen. 
Mmm... das schmeckt!

Ich heiße Danielo und 
ich wohne in Luzern. 
Das ist in der Schweiz. 
In der Schweiz essen wir 
gerne Käsefondue. Wir 
nehmen Brotstückchen 
und tunken sie in 
geschmolzenen Käse. 
Super lecker!
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Auf einen Blick

• die Austauschpartnerin  exchange partner 
  (nen)  (female)

• die Banane (n) banana
• die Birne (n) pear
• die Butter butter
• die Leberwurst (¨e) liverwurst
• die Marmelade (n) jam
• die Milch milk
• die Orange (n) orange
• die Pampelmuse (n) grapefruit
• die Salami (s) salami
• die Scheibe (n) slice
• die Tomate (n) tomato
• die Tasse (n) cup
• die Traube (n) grape
• die Zitrone (n) lemon

• das Brot (e) bread
das Schinkenbrot (e)  ham sandwich

• das Brötchen (–) bread roll
• das Ei (er) egg
• das Essen meal, food
• das Frühstück (e) breakfast
• das Glas (¨er) glass
• das Müsli (s) muesli
• das Obst fruit
• das Salz salt
• das Stück (e) piece (of cake, fruit)
• das Wasser water

• der Apfel (¨–) apple
• der Aufschnitt sliced cold meat
• der Austauschpartner  exchange partner (male) 

  (–) 
• der Durst thirst
• der Gast (¨e) guest
• der Honig (e) honey
• der Hunger  hunger, appetite

der Bärenhunger big appetite
• der Joghurt (s) yoghurt
• der Kaffee (s) coffee
• der Kakao (s) hot chocolate, cocoa
• der Käse (–) cheese
• der Kuchen (–)  cake

der Apfelkuchen (–)  apple cake
• der Pfeffer pepper
• der Saft (¨e) juice

der Apfelsaft (¨e)  apple juice
der Orangensaft (¨e) orange juice

• der Schinken (–) ham
• der Tee (s) tea
• der Toast (s)/(e) toast
• der Zucker sugar

• Das schmeckt! It tastes good!
• Entschuldigung! Excuse me!, I’m sorry!
• Gleichfalls! Likewise!
• Guten Appetit!  Enjoy your meal! Bon 

 appetit!
• Mahlzeit!  Enjoy your meal! 

 (formal)
• Schmeckt’s? Does that taste good?
• Wie schmeckt’s? How does it taste?
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• aufstehen to get up
• bringen to bring
• Durst haben to be thirsty
• essen to eat
• frühstücken to have breakfast
• Hunger haben to be hungry
• lernen to learn
• möchten would like
• nehmen to take, to have 
• probieren to try
• schmecken to taste
• trinken  to drink

• Freut mich, euch It’s a pleasure to 
 kennenzulernen.  meet you.

• Gut geschlafen? (Did you) sleep well?
• Ne? Isn’t it?
• Pfui! Yuck!
• Steht auf! Get up!
• Wie geht es Ihnen? How are you? (formal)

• beliebt popular
• ekelhaft disgusting
• frei free
• früh early
• lecker delicious
• müde tired
• salzig salty
• sauer sour
• scharf spicy
• schön lovely
• süß sweet
• todmüde exhausted
• widerlich revolting

• gleich already
• immer always
• immer noch still
• manchmal sometimes
• meistens mostly, most of the time
• nie never
• oft often
• schon already

• oder or

• Sie you (formal)



Public holidays and festivals are quite common 
in German-speaking communities. Many began 
as Christian holy days, while others stem from 
pagan traditions, often related to changes in 
seasons. Some festivals are nationwide, others 
are regional or local.
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Januar
6. Januar – Heilige Drei Könige is celebrated in Austria and Catholic parts 
of Germany and Switzerland. Children dress up as the three wise men, 
traditionally called Caspar, Melchior and Balthasar, who visited the infant Jesus. 
They go from door to door, singing, collecting money for charity and blessing 
each house by drawing the initials C + M + B and the year on the door.
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Feste und Feiertage
In this unit you will:
• learn about some of the major festivals in  

German-speaking countries
• compare festivals in the German-speaking world 

with those in Australia or New Zealand.

Infos 2

Februar
Karneval is the festival immediately before Lent, which is a time of fasting 
and penitence for Catholics, in preparation for Easter. During Karneval, 
people gather to eat, drink and be merry before the fasting begins. The most 
important day of Karneval is Rosenmontag, when there are parades and 
street parties and people get dressed up in Karneval costumes. Karneval is  
also referred to as Fastnacht, Fasching or Fastnet in some regions.

März
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April
Ostern is a major celebration in German-speaking countries. As well as the 
Christian tradition, it celebrates the beginning of spring. The German word 
Ostern comes from the name of the pagan Germanic goddess of dawn, spring 
and fertility, Ostara. Many families make their own Easter decorations, hanging 
blown and coloured eggs on branches. On Ostersonntag, there is always an 
Easter egg hunt to Dnd what the Osterhase has brought!

Do you celebrate Easter? What similarities and differences are there between 
your celebrations and the German ones?
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Juni
In farming districts in Switzerland, the start of summer means the return of 
cattle to the high pastures in the Alps, the Alm. Farmers dress in traditional 
costumes, and cows wear Kuhglocken around their necks and may be 
decorated with Cowers. There are tossing competitions, Alpenhorn-playing, 
traditional dancing and wrestling. The whole celebration happens again in 
September or October, when the cows are brought back down to shelter in 
the valleys for winter.

Mai
In southern Germany, Austria and Switzerland, the centuries-old custom of the 
Maibaum continues, particularly for tourists. Traditionally, young men went 
into the forest to cut down a tall pine tree, which they would decorate and 
place in front of their sweetheart’s home to impress them. Nowadays one tree 
is cut down per village and is guarded day and night in the days leading up to 
1. Mai, to prevent it being stolen by a neighbouring village. If it is stolen, the 
village has to pay a ransom in the form of food and beer. When the decorated 
Maibaum is in place, a party is held to celebrate the fruitfulness of the land.

1. Mai is also known as Tag der Arbeit, when workers celebrate Labour Day.

Juli
In midsummer in Berlin, the biggest techno-music festival in the 
world takes place. The Drst Love Parade, the idea of popular DJ Dr 
Motte, was held in 1989. Since then, it has grown to an enormous 
size, with over a million ravers attending each year. Extra trains and 
buses bring young people from all over Europe to Berlin. The event 
begins with a parade or Coats or ‘dance clubs on wheels’, and 
celebrations continue into the night.
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August
1. August – Schweizerischer Nationalfeiertag or Swiss National Day

15. August – Liechtensteiner Nationalfeiertag

Infos 2 – Feste und Feiertage
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September

Oktober
The famous beer festival in München, the Oktoberfest, actually 
starts at the end of September! The Drst festival was held in 1810 to 
celebrate the marriage of the Crown Prince of Bavaria to Princess 
Therese. To honour his bride, the meadow where the festival was 
held was named Theresienwiese. This Oktoberfest is now the 
biggest folk festival in the world, with over 6 million visitors each 
year coming to enjoy the fair and Bier und Würste.

The idea of the Oktoberfest has spread to many countries. How is it 
celebrated where you live?

3. Oktober – Tag der deutschen Einheit. This is a public holiday 
throughout Germany, marking the anniversary of the reuniDctaion of 
East and West Germany in 1990.

26. Oktober – Österreichischer Nationalfeiertag
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November
11. November – Sankt Martin. This day is celebrated especially in 
Catholic areas. In the evening, children march through the street 
with coloured lanterns, singing special songs. In country areas, 
pumpkins are made into lanterns. After the procession, a bonDre 
is lit and the story of Sankt Martin is acted out. Afterwards, 
children go from door to door singing, and receiving treats.

What is the story of Sankt Martin?

Dezember
Children leave their polished boots out on the evening of 
6. Dezember for Sankt Nikolaus. Good children can expect to Dnd 
them Dlled with treats in the morning. Naughty children can expect 
only a bundle of sticks!

Advent – the countdown to Christmas is followed by children on their 
Adventskalender, from 1. to 24. Dezember. A lot of families also have 
an Adventskranz, a wreath with a red candle for each of the four 
Sundays in Advent.

24. Dezember – The Weihnachtsbaum is decorated and the wooden 
Dgure of baby Jesus is brought into the nativity scene. In southern 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 
18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

C
o
rb

is
/J

a
m

e
s
 L

 A
lm

o
s

P
h
o
to

s
.c

o
m

P
h
o
to

s
.c

o
m

Infos 2 – Feste und Feiertage



9780170197021 75

Germany, a bell sounds and children are invited into the living room to receive the presents that the 
Christkind has placed under the Weihnachtsbaum. In northern Germany, the Weihnachtsmann knocks on 
the door and children are expected to sing songs or recite poems before receiving their presents. Singing 
Christmas carols, listening to the Christmas story and going to church are also part of the celebration of 
Heiligabend for some families.

25. Dezember – Erster Weihnachtstag is the time for a big family meal. Celebrations continue 
on 26. Dezember, the Zweiter Weihnachtstag.

31. Dezember – Silvester is celebrated everywhere with big parties. At midnight, the church bells ring to 
mark the start of the new year. People toast each other with champagne, wishing each other Einen guten 
Rutsch or Prosit Neujahr! Then everyone goes out into the cold winter night to enjoy the Dreworks.

Do you think Christmas and New Year would be more fun in winter? What do you think about the trend 
towards celebrating Christmas in July?
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Projekte
Work in small groups on Projekt 1 or 2. Alternatively, work as a class on the Klassenprojekt. Your 
teacher will provide you with more detailed information.

Projekt 1 – Ein deutsches Fest 
Research in more depth one of the festivals mentioned above.

OR

Research another festival of a German-speaking country.

Projekt 2 – Deutschland und Australien im Vergleich 
Assemble a calendar of public holidays and festivals where you live. Name each month in 
German. Compare this with the calendar in this unit. Which festivals and holidays are common? 
Which ones are different?

OR

Which Australian or New Zealand festival would be interesting to an exchange student from a  
German-speaking country? Why do you think it would interest a German-speaking person?

OR

Find out if there are any major non-Christian (Jewish, Muslim, etc) public holidays and festivals  
celebrated in German-speaking countries. How do they compare to where you live?

Projekt 3 – Klassenprojekt
Work as a whole class to organise a German Festival Day at your school.

Infos 2 – Feste und Feiertage
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Thema 7
Frohe Weihnachten!
In this unit you will learn to:

• tell the time
• arrange to meet someone

Der Weihnachtsmarkt

Bei Anna

Thema 7 – Frohe Weihnachten!sechsundsiebzig

Vor dem Rathaus in Göttingen

Na, wann seid ihr 
endlich fertig?

Ja, ich habe 
eine Jacke. 

Und hier ist ein Schal.

Gleich, Mama!

Bei Max, um elf.
Macht schnell! Es ist 
schon fünf vor elf.

Gute Idee! Was 
gibt’s denn?

Mensch, ist es heute kalt. Jessie, 
hast du einen warmen Mantel?

Wo treffen wir 
Max und Nick?

Zum Marktplatz, 
bitte, Mama! Es ist kalt und ich 

habe Hunger!
Wir treffen Christian auf 
dem Weihnachtsmarkt.

Hallo Christian ... und Julia! 
Wie geht’s?

• ask the price of something
• buy something.

Dann essen wir 
erstmal was.
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Später bei Anna

Hier sind Strohsterne. Das 
ist ein schönes Geschenk. 

Und ich esse eine 
Currywurst.

Und ich nehme eine 
Bockwurst mit Senf.

Ja, bitte?

Bitte schön?

Guck mal! Dort gibt es Kartoffelpuffer 
und Bratwurst. Lecker! Was möchtet 

ihr essen?

Mmm... hier 
riecht es gut.Ja, das sind die 

Zuckermandeln. 

Für mich, Kartoffelpuffer. Ich 
esse kein Fleisch. Und du, Jessie?

Vielleicht etwas Süßes?

Was kostet 
die Kugeln?

Groß oder klein?

Klein, bitte. Was macht das?

Eine Portion, bitte.

Ich brauche ein Geschenk für 
meine Oma in Australien.

Und die 
Kerzen?

Acht Euro 
pro Stück.

Hoffentlich 
kommt der 
Nikolaus.

Warte bis morgen!

Zwei Euro.

Bitte sehr.

Eine tolle Idee, und die gibt’s 
gar nicht in Australien.

Und ich kaufe den 
Adventskranz. Der ist 
besonders schön.

Gut, dann 
nehmen wir sie.

Was bringt 
denn der?

Da bin ich ja 
gespannt!

Drei Euro.

Danke schön.

Was verstehst du?

Beantworte die Fragen!

1 Ist es warm?

2 Wer ist auf dem Weihnachtsmarkt?

3 Was isst Jessie?

4 Was kauft Nick?

5  Was bringt der Nikolaus in 

 Dezember?
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Fokus 
a. Wie spät ist es? / Wie viel Uhr ist es?

achtundsiebzig Thema 7 – Frohe Weihnachten!

Es ist ... Uhr.

Es ist fünf nach …

Es ist zehn nach …

Es ist Viertel nach ...

Es ist zwanzig nach ...

Es ist fünf vor halb ...

Es ist halb ...

Es ist ein Uhr.

Es ist zehn nach eins.

Es ist halb eins.

Can you work out when to 
use ein and when to use eins?

In English, we say half past eight, 
but in German you say halb neun, 
or ‘halfway to nine’.

Es ist fünf nach halb ...

Es ist zwanzig vor ...

Es ist Viertel vor ...

Es ist zehn vor ...

Es ist fünf vor ...

Es ist Mittag.

Es ist Mitternacht.

In Europe, the 24-hour clock is commonly used for timetables, 
signs and public announcements. For example, 13.30 is 1.30 pm.

Wie spät ist es?

Wann treffen wir 
Elsa und Rolf?

Um zehn Uhr.

Es ist neun Uhr.

Mach mit! 1

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog

2.  Macht neue  
Dialoge mit:

 a. Mehmet

 

 b. Stefanie

 

 c. Tim und Ella

 

In German, you say fünf vor halb 
(‘Fve before half past’) and fünf 
nach halb (‘Fve after half past’) 
the hour.
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b. Der Weihnachtsmarkt

€25,00.

Sonst noch etwas?

Bitte sehr.

Ja bitte?

€5,00.

€4.50.

Also, €34,50, bitte.

Danke schön.

Was kosten die Lebkuchen?

Bitte sehr.

€0,50.

Das macht €5,00.

Bitte schön?

Dann nehme ich bitte 
zehn Lebkuchen.

Mach mit! 2

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog

2. Macht neue Dialoge.

der Lebkuchen (–)

der Adventskranz ( ¨e)

der Engel (–)

Der Stollen (–)

die Portion (en) Zuckermandeln

die Kugel (n)

die Kerze (n)

das Herz (en)

i ii

Dann nehme ich sie. 
Und das Herz?

Dann nehme ich es auch.

Danke.

Dann nehme ich ihn.

Was kostet die Kugel?

Was kostet der Adventskranz?
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Struktur
a. Wie viel Uhr ist es?

b. Verben

c. er, sie es, sie

d. ihn, sie, es, sie

achtzig Thema 7 – Frohe Weihnachten!

To tell the time in German, you need to know your 
numbers, the words vor (before, to) and nach (after), 
as well as viertel (quarter) and halb (half). For ‘half 
past’, you say halb and the next hour, for example: 
halb sechs = 5:30, i.e. half (way to) six.

Examples:

neun Uhr
fünf vor halb zehn Uhr
halb zehn Uhr
fünf nach halb zehn Uhr

ES IST fünf (Minuten) vor neun
zehn (Minuten) nach zehn
viertel
zwanzig (Minuten)

You already know the personal pronouns er 
(masculine), sie (feminine), es (neuter) and 
sie (plural).

er can replace masculine nouns (der words).
sie can replace feminine nouns (die words).
es can replace neuter nouns (das words).
sie (plural ) can replace all nouns in the plural.

Unlike in English, es is not automatically used for 
all inanimate objects!

• Wo treffen wir Max und Nick?

• Wir treffen Christian auf dem Weihnachtsmarkt.

• Dort gibt es Kartoffelpuffer und Bratwurst.

Treffen and geben are strong verbs. That means 
they are irregular.

treffen

(to meet)

geben

(to give)

ich treffe gebe

du triffst gibst

er/sie/es trifft gibt

wir treffen geben

ihr trefft gebt

sie treffen geben

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

Subject
der

er

die

sie

das

es

die

sie

Examples:

Erika trifft Markus. Erika meets Markus.

Ich gebe Mama eine Uhr. I give Mum a watch.

Examples:

Der Engel kostet €3. → Er kostet €3.

Die Kerze ist rot. → Sie ist rot.

Das Geschenk ist schön. →  Es ist schön.

Die Strohsterne sind teuer. → Sie sind teuer.

Examples:

Der Mantel ist neu. → Er ist neu.

Ich trage den Mantel. → Ich trage ihn.

Ich Fnde den  

 Adventskranz schön. → Ich Fnde ihn schön.

You know that after verbs such as haben, :nden, 
tragen and mögen, der, ein, kein, mein and dein 
change (check tables in Thema 6!). The same 
applies to the personal pronoun used to replace 
masculine nouns.

Ihn replaces a masculine word that is a direct object.
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Examples:

Die Kugel ist klein. → Sie ist klein.

Adrian nimmt die Kugel. → Er nimmt sie.

Das Herz ist lecker. → Es ist lecker.

Ihr kauft das Herz. → Ihr kauft es.

Die Zuckermandeln  

 kosten €4. → Sie kosten €4.

Wir kaufen die  

 Zuckermandeln.  → Wir kaufen sie.

Examples:

Ich trage den Mantel. I wear the coat.

Ich trage ihn. I wear it.

Adrian nimmt die Kugel. Adrian takes the bauble.

Er nimmt sie. He takes it.

Ihr kauft das Herz. You buy the heart.

Ihr kauft es. You buy it.

Ich mag die Strohsterne. I like the straw stars.

Ich nehme sie. I take them.

Examples:

Es gibt in Göttingen einen Weihnachtsmarkt.

An Weihnachten gibt es Geschenke.

There’s a Christmas market in Göttingen.

At Christmas time, there are presents.

e. Es gibt

Remember: Unlike in English, es it not automatically 
used for all inanimate objects!

Sie, es and sie (plural) stay the same when they are 
direct objects!

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

Direct object (after ich :nde, ich habe, 

ich trage, ich mag)

den

ihn

die

sie

das

es

die

sie

Es gibt is a popular phrase in German and means ‘there is …’ / ‘there are …’. Even 
though es gibt is singular, it can be used for nouns in both the singular and plural.

Es gibt is often used when talking about food, in the sense of ‘we are 
having … (a certain dish)’.

Examples:

Es gibt Kartoffelpuffer und Bratwurst.

Zum Frühstück gibt es immer Müsli.

We’re having potato cakes and sausages.

For breakfast, there’s muesli.

Abbreviations 
are made in 
spoken language 
in English and 
German. The 
e is left out in 
Wie geht’s? and 
Schmeckt’s?
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In spoken language, gibt es is often abbreviated 
to gibt’s. Due to the unusual word order (verb – 
subject), this abbreviation is mainly used in questions 
and inversions.

The expression gibt’s is 
also often used to ask  
‘What’s up?’

Examples:

Was gibt’s zum Frühstück?

Gibt’s an Weihnachten Geschenke?

What’s for breakfast?

Are there presents at Christmastime?

Examples:

Was gibt’s? What’s up?

Was gibt’s Neues? What’s new?

Examples:

Der Weihnachtsmarkt beginnt morgen.

Morgen beginnt der Weihnachtsmarkt.

Example:

Susanne geht heute zum Weihnachtsmarkt.

Sprachtipps 

D
as w

eiße Weihnachten in Wien war w
underbar.

Ein
 Stück Strudel für Stefan und ein Stück Stollen für Steff 

. 

w wie, Weihnachten

st Stück, Strudel

Schreibtipps
If you need to insert ‘€’ when you are typing, it’s easy with your PC!

 Alt + Ctrl + E
(This works in Microsoft ® 
Word ®. Mac users please 
refer to your teacher.)

Lerntipps
In German, the verb is always in second position unless 
you ask a question. Have look at these sentences:

Also you say when you do something before where 
you do it.
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Die Zeit ist anders!

Der Euro

Es ist sieben Uhr in Australien und in 
Neuseeland.

Es ist elf Uhr in Deutschland, Österreich und in 
der Schweiz.

Es ist neun Uhr morgens in Melbourne. Wie 
spät ist es in Perth? Und in Auckland? Wie spät 
ist es jetzt in Deutschland, Österreich und in 
der Schweiz?

In vielen europäischen Ländern gibt es den Euro.

Do some research using the internet.
•  Which of the German-speaking countries have 

adopted the euro?
•  What was the national currency in these 

countries before the euro? 
•  Which of the German-speaking countries have 

not adopted the euro? What is the national 
currency in these countries?

•  What do you think about having one currency 
for the Asia–PaciFc region?

•  What might the advantages and 
disadvantages be?

• What is one euro worth in your currency?
•  How much would it cost to buy a CD  

in Germany? How much is this in your local 
currency?
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Leseseite 

Wir backen

Bei Anna Später

Es schneit. Wie 
schön!

Mmm … lecker! 
Was backt ihr? Du Jessie! Mama kommt 

erst um sieben nach 
Hause. Ich hab’ eine Idee!

Nein. Wir grillen 
oder wir gehen 
zum Strand.

Zimtsterne. 

Wie herrlich! 

Was denn?

Super!

Wir backen Weihnachtsplätzchen!

Spiel  und Spaß
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Backen wir Plätzchen? 
Ich habe ein Rezept 
für Zimtsterne.

Jessie, backt ihr auch Zimtsterne 
an Weihnachten in Australien?

Ja, aber es gibt keinen 
Schnee, Frau Schneider. 
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Auf einen Blick

• der Adventskranz (¨e) Christmas wreath
• der Cent (s) cent
• der Engel (–) angel
• der Euro (s) euro
• der Kartoffelpuffer (–) potato cake
• der Lebkuchen (–) gingerbread
• der Nikolaus Saint Nicholas
• der Senf (e) mustard
• der Stern (e) star

der Strohstern (e) straw star
• der Stollen (–) German Christmas cake
• der Weihnachtsmarkt Christmas market

 (¨e)

• backen to bake
• brauchen to need
• geben to give
• kosten to cost
• treffen to meet
• riechen to smell

• die Bockwurst (¨e) sausage
• die Bratwurst (¨e) bratwurst sausage
• die Currywurst (¨e)  sausage with curry  

 sauce
• die Kerze (n) candle
• die Kugel (n) bauble
• die Portion (en) portion, serve
• die Uhr (en) clock, watch

… Uhr … … o’clock
• die Zeit (en) time
• die Zuckermandel (n) sugar almonds

• das Fleisch meat
• das Geschenk (e) present
• das Herz (en) heart
• das Plätzchen  cookie
• das Stück (e)  piece (of cake, fruit)
• das Weihnachten Christmas

• Da bin ich ja I can’t wait!
 gespannt!

• Frohe Weihnachten! Merry Christmas!
• Für mich … For me …
• Was denn? What is it?
• Was möchtet ihr what would you like 

 essen?  to eat? 

• Wie spät ist es?
• Wie viel Uhr ist es? What’s the time?
• Es ist … It is …

… Uhr … o’clock
… nach … … past/after …
… vor … … to, before …
Viertel nach/vor … quarter past/to …
halb … half …

• Mittag midday
• Mitternacht midnight

• Ja, bitte? / Bitte Can I help you?
schön? 

• Was kostet / How much does …   
 kosten …? cost?

• Was macht das? How much is it?
• Das macht / kostet … That comes to / costs …

ab (€ …) from (… Euro)
pro (Stück) for (piece)

• Sonst noch etwas? Something else?
• Danke schön. Thank you very much.
• Bitte sehr. You’re welcome.

• Es gibt ... There is ...
• Gibt’s? Gibt es?
• Was gibt’s (denn)? What’s up (then)?
• Was gibt’s neues? What’s new?

• ihn him, it

• Wie viel? How much?

• fertig ready
• teuer expensive
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Thema 8
Eine Einladung
In this unit you will learn to:

• talk about your holidays
• ask others about their holidays
• ask for and give the date
• say when it is your birthday
• ask others when their birthdays are.Nach den Ferien

Im Klassenzimmer

Einfach 
super und so 
viel Schnee. 
Und wie 
war’s bei 
euch?

Na, Christian wie war 
es in Österreich?

Wirklich?

Du Julia, wie 
lange warst 
du in Paris?

Leider zu kurz!
Besser als die Schule! Wo 
waren Sie, Herr Lenz?

Eigentlich nicht. Die 
Ferien waren so toll 
und wir fahren sowieso 
in einem Monat wieder 
nach Hause.

Eine Woche. 
Am besten war 
Silvester. Die Party 
war echt toll!

Im Harz war auch viel 
Schnee und jetzt kann 
Nick ganz gut Ski fahren.

sechsundachtzig

Guten Morgen! Und wie waren die Ferien?

In Griechenland. 
Es war herrlich. 

Ja, genau. Und wir haben 
echt gute Freunde hier.

Hast du 
Heimweh, Nick?

Bei Anna zu Hause 
waren die Raketen so 
unglaublich bunt. In 
Australien darf man das 
zu Hause nicht machen.
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Was verstehst du?

Beantworte die Fragen!

1  Wer war in Frankreich?

2 Hat Nick Heimweh?

3 Wo waren Anna und Jessie?

4 Wer hat Geburtstag?

5 Wann ist die Party?

Zuerst Mathe, dann 
Physik, Geschichte, 
Englisch … und Kunst.

Ja, klar. Und Max kommt 
hoffentlich auch.

Ich auch, sonst 
bekomme ich 
keine Eins.

Herr Lenz’ Klassenarbeiten sind 
immer so schwierig. Mein Vater 
sagt, ich muss eine gute Note 
bekommen. Mathe ist so wichtig!

Mmm … schön. 

Nicht nur für dich. 
Alle sind eingeladen! 
Ich habe Geburtstag!

Etwas für mich? Eine Einladung 
am Samstag, um 20 Uhr. Bei 
Christian zu Hause.

Super! Christians Geburtstagsparty ist 
am 2. Februar! Gehen wir zur Party?

Igitt! Morgen schreiben wir schon 
eine Klassenarbeit in Mathe. Ich 
muss noch viel lernen.

87siebenundachtzig

Später...

Julia, was haben 
wir heute?

Guck mal, ich habe 
etwas für dich.



Tag (e)
Woche (n)
Monat (e)

Mach mit! 1

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge mit:

3. Und du? Wie waren deine Ferien? Wo warst du? Was war am besten?

a. Wer: Marie Wer: Christine

Wo: Belgien Wo: Österreich

Wie war’s: leider zu kurz

Wie lange: eine Woche

Am besten war: das Wetter

b. Wer: Frau Biavaschi Wer: Ben

Wo: Italien Wo: Großbritannien

Wie war’s: toll

Wie lange: einen Monat

Am besten war: der Strand

Hi Susanne! 
Wie geht’s?

Einfach super!

Ich war in  
Frankreich. Und du?

Ich war 10 Tage dort.

Am besten war Silvester.

einfach super
toll
leider zu kurz
nicht schlecht
besser als die Schule
langweilig

in Belgien
in Deutschland
in Frankreich
in den Niederlanden
in Griechenland
in Großbritannien
in Italien
in Polen
in Österreich
in der Schweiz
in der Türkei
zu Hause

Silvester
Weihnachten
der Schnee
der Strand
der Film
das Wetter
die ...party
das Skifahren
mein Geburtstag

Gut danke, Andreas.  
Wie waren deine Ferien?

Wo warst du?

Ich war zu Hause. Wie lange 
warst du in Frankreich?

Wie war’s?

9780170197021Thema 8 – Eine Einladung

Fokus 
a. Wie waren deine Ferien?

88 achtundachtzig



Heute ist ...

der erste Januar

der zweite Februar

der dritte März

der vierte April

der fünfte Mai

der sechste Juni

der siebte Juli

der achte August

der …

der neunzehnte September

der zwanzigste Oktober

der …

der dreißigste November

der einunddreißigste Dezember

Mein Geburtstag ist ...

am ersten Januar

am zweiten Februar

am dritten März

am vierten April

am fünften Mai

am sechsten Juni

am siebten Juli

am achten August

am ...

am neunzehnten September

am zwanzigsten Oktober

am …

am dreißigsten November

am einunddreißigsten Dezember

Mach mit! 2

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge mit:

a. Datum: 16/9 – Geburtstag: 24/11

b. Datum: 3/10 – Geburtstag: 15/4

c. Datum: 30/5 – Geburtstag: 10/7

d. Datum: 21/2 – Geburtstag: 12/1

3.  Und jetzt du. Der Wievielte ist heute? Wann 
hast du Geburtstag?

 1. Januar

 2. Februar

 3. März

 4. April

 5. Mai

 6. Juni

 7. Juli

 8. August

…

19. September

20. Oktober

...

30. November

31. Dezember

Der Wievielte 
ist heute?

Wann hast du 
Geburtstag? Ich habe im Februar Geburtstag. 

Mein Geburtstag ist am vierten Februar.

Heute ist der achte 
August.

9780170197021 Thema 8 – Eine Einladung

b. Wann hast du Geburtstag?

89neunundachtzig
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Struktur 
a. sein

b. Wann ...?

When talking about dates, you can refer to the 
month by saying: im + month.

To talk about past events, the simple past tense of 
the verb sein is used.

You can refer to a day of the week 
by saying: am + day.

Examples:

Ich war gestern in Hamburg. Yesterday, I was in Hamburg.

Die Olympischen Spiele waren im Jahr 2000 in Sydney. The Olympic Games were in Sydney in 2000.

Meine Familie war letztes Jahr in Norwegen. My family was in Norway last year.

Examples:

Mein Geburtstag ist im Januar

 im Februar

 im Dezember

Examples:

Mein Geburtstag ist am Montag

 am Dienstag

 am Sonntag

ich war I was

du warst you were

er/sie/es war he/she/it was

wir waren we were

ihr wart you were

sie/Sie waren they / you (polite) were

• Na, Christian wie war es in Österreich?

• Du Julia, wie lange warst du in Paris?

• Wo waren Sie, Herr Lenz?

90 neunzig

You can refer to a date by saying: am + date

Mein Geburtstag ist am 1. Januar

 am 2. März

 am 31. 11.

 am 20.7.

For ordinal numbers (for example, 15. März) 
from 1 to 19, am 1 ten is added.

Examples:

Mein Geburtstag ist am ersten Januar

 am zweiten Februar

 am dritten neunten

  am neunzehnten zwölften

Examples:
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When you are talking in German about how long you have stayed somewhere, 
you don’t need to include the word ‘for’ in phrases such as ‘for two weeks’. 
In German, you would simply say zwei Wochen, as in:

fahren

to go (by car, train, etc), to drive

ich fahre

du fährst

er/sie/es fährt

wir fahren

ihr fahrt

sie fahren

Sie fahren

Sprachtipps

Examples:

Ich war zwei Wochen in Amerika.  I was in America for two weeks.

c. fahren

•  Er fährt am achten November nach 

Deutschland, aber sie fährt am zehnten.

•  Wir fahren im Januar nach Fiji, aber sie 

fahren im Juni nach Fiji.

91einundneunzig

Max hat am zweiten November Geburtstag.  1219 5 -ten

Sibel hat am dreißigsten November Geburtstag. 20231 5 -sten

These are exceptions you need to learn:
eins  but  am ersten
drei  but  am dritten
sieben  but  am siebten

For ordinal numbers from 20 onwards, am 1 -sten is added.

Examples:

Mein Geburtstag ist am zwanzigsten Januar

  am dreiundzwanzigsten Februar

  am neunundzwanzigsten März

  am einunddreißigsten fünften

Lerntipps
When you want to show possession in German, you do not usually add an apostrophe. For example: 
Annas Haus, Pauls Buch. However, an exception to this rule is when a name or noun ends in an ‘s’ sound 
(-s, -ss, -ß, -tz, -z, -x or -ce). When this is the case, instead of adding an s, the possessive form ends with 
an apostrophe: Herr Lenz’ Auto, Felix’ Freundin, Hans’ Ferien.
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Die Jahreszeiten in Deutschland, 
Österreich und der Schweiz

Im März, April und Mai ist es Frühling. Und bei dir?
Im Juni, Juli und August ist es Sommer.
Im September, Oktober und November ist es Herbst.
Im Dezember, Januar und Februar ist es Winter.
Ostern ist im Frühling. Weihnachten ist im Winter.
Die langen Ferien sind im Juli und August. Die Deutschen 
fahren oft nach Spanien, Italien und Griechenland.

Visit the Lufthansa airline website and Qnd out how long it 
takes to travel from:

• Hannover to Paris

• Berlin to Madrid

• Frankfurt to Venice

• Munich to a European city of your choice.

Look up the Qantas or Air New Zealand websites. How long does it take to travel from:

• Melbourne to Coolangatta, or Wellington to Surfers Paradise?

• Sydney to Broome, or Auckland to Queenstown?

• Adelaide to Alice Springs, or Christchurch to Dunedin?

What differences do you notice? How long does it take to travel from your nearest city to 
Frankfurt, Germany?
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www.lufthansa.com

Heute ist der 1. Mai.  aber: Mein Geburtstag ist am 21. April.Examples:

am ersten fünften  → am ersten Mai
am dritten sechsten → am dritten Juni
am siebten siebten → am siebten Juli

Dates can also be spoken, read and written in numerical form, e.g am ersten fünften 5 on 
the Qrst of the Qfth. Note in German you don’t need to use the words for ‘of the’.

Schreibtipps

4. Februar

Liebe Mama,
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Kommst du zur Party?

Leseseite 

Einladung 
zu meiner 

Geburtstagsparty

AN: Marie

AM: Samstag, den 15. September

UM: 19 Uhr

WO: Bei Tim zu Hause,  

 Schulh(weg 97

AN: Klasse 8A
AM: Mittwoch, 
den 11. Februar
UM: 12.30

Bringt etwas  
zum Essen mit!

 Herr Lenz

Einladung zum 
Kl2enf4t Wie wär’s mit einem 

Abend%en? 

AN: Chri8ian

AM: Sonntag, den 1. April

UM: 19.30
VON:

Wie wär’s mit einem 

Abend%en? 

Mein
e E

lte
rn fa

hren
 w

eg!

Julia

Einladung zu meiner Geburstagsparty
AN: AlF

AM: Freitag, den 2. November
UM: 20 Uhr

WO: Ostender Straße 7
VON: Stefanie
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Ein Trivia Quiz
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Fokus

Frage: Was ist das?

Antwort: Der Kuchen

Struktur

Frage: Put den in a sentence

Antwort: Ich mag den Mantel.

Schreibtipps
Frage: Wie schreiben wir Euros?
Antwort: €

Infos

Frage:  Tragen deutsche Schüler und 

Schülerinnen eine Schuluniform?

Antwort: Nein
P
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Sprachtipps

Frage: Wie sagen wir?

Antwort: Die Stiefel (sh 1 t)

Spiel  und Spaß
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Auf einen Blick 

• bekommen to receive
• fahren to go (by car, train,  

  etc), to drive
• Heimweh haben to be homesick
• Ski fahren  to ski
• waren (sein)  were (past tense of  

  sein)

• herrlich  amazing, wonderful
• kurz short
• schwierig  difQcult
• so viel  so much 

• am besten the best
• besser als … better than …
• dann then
• ganz quite
• gestern  yesterday
• hoffentlich  hopefully
• leider unfortunately 
• morgen tomorrow
• unglaublich  unbelievably 
• zuerst Qrst

• alle all, everybody

• Wie lange? How long?

• der Film (e)  Qlm, movie
• der Geburtstag (e)  birthday
• der Monat (e)  month

Januar … Dezember    January … December
• der Schnee  snow
• der Strand (¨e)  beach
• der Tag (e)  day

• die Einladung (en)  invitation
• die  birthday party

Geburtstagparty (s)
• die Woche (n) week

• das Datum  date
• das Heimweh  homesickness
• das Jahr (e) year
• das Klassenzimmer (–) classroom
• das Quiz (–)  quiz
• das Skifahren  (the) skiing
• das Wetter (–)  weather

• die Ferien  holidays
• die Olympischen the olympic games 

 Spiele
• die Raketen Qreworks

• Belgien  Belgium
• Frankreich  France
• Griechenland  Greece
• Großbritannien  United Kingdom
• Italien  Italy
• die Niederlande  the Netherlands   

 (Holland)
• Norwegen Norway
• Polen  Poland

• Silvester  New Year’s Eve

95fünfundneunzig

• Igitt! Yuck!
• Wie war …? How was … ?
• Wirklich? Really?

• Wann hast du  When is your 
  Geburtstag? birthday?

• Mein Geburstag ist My birthday is in month 
  im 1 Monat

• Mein Geburtstag ist My birthday is on day 
  am 1 Tag

• Mein Geburstag ist My birthday is on date 
  am 1 Datum

• Der Wievielte ist  What date is it today? 
  heute?

• Heute ist  Today is the date 
  der 1 Datum
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Kennst du diese Firmen und Produkte?

Infos 3
Made in Germany

In this unit you will:

• Qnd out about German, Swiss and Austrian products and companies 
in Australia and New Zealand 

• learn about some famous inventors from German-speaking countries 
and their inventions 

• become aware of the importance of German-speaking countries to 
the world economy

What types of products do these companies 
make? Draw up a table and list them under 
broad categories, such as clothes, food.

Add some other companies that you know.

What kind of reputation do German, Austrian 
or Swiss products have?

Gute ldeen, neue Ideen

The German-speaking world is home to many 
great inventors who helped change the way 
we live with their contributions to science 
and industry. One of the biggest and best-
known German industries is the car industry. 
Germany is the fourth-biggest automobile 
producer in the world, after China, Japan and 
the United States.

Karl Benz is known as ‘the father of the 
motorcar’ for his invention of the Qrst motor 
vehicle with an internal combustion engine 
in 1885.

Germany is the fourth biggest economy in the world, and one of Australia’s 
biggest trading partners. Switzerland, Austria and Liechtenstein also 
contribute products to the Australian and New Zealand import market.

• Did you know that Liechtenstein leads the world market in the production 
of false teeth?
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www.mercedes-benz.com
Go on a virtual tour of the Mercedes 
Benz museum. See if you can Qnd out 
where the name Mercedes came from.
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German cars have a reputation for being 
reliable and well-designed, so they are often 
viewed only as luxury vehicles. However, 
Germany also has a history of mass-producing 
economical cars. The original Volkswagen 
‘beetle’ was designed in the 1930s, and was 
still being produced until 2003!

Witze

Q  Was ist ein Trabi auf einem Berg? 
A  Ein wunder!

Q  Wie viele Arbeiter braucht man, um einen Trabi zu bauen? 
A  Zwei: einer faltet, einer klebt.

Germans are still great inventors. Now they are helping 
to explore new areas of transport, such as space travel.

• Working for the European Space Agency, German 
inventors were involved in designing a high-
temperature-resistant vehicle to be used as a Crew 
Return Vehicle for the International Space Station (ISS).

• German equipment is also used by NASA to make 
accurate three-dimensional maps of the world.

• Swiss company Maxon built the PathQnder, the 
miniature robotic vehicle used to explore the surface 
of the planet Mars.
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See if you can Qnd some pictures of the 
Trabant on the internet. www.vwbeetle.org 

Find out what Volkswagen means and why 
this name was chosen.

www.dlr.de 
See what you can Qnd out about the German 
Aerospace Centre in Göttingen.
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The Trabant or Trabi also has a special place in the 
hearts of its drivers, even though it is the subject 
of many jokes. It was produced in East Germany 
between the 1950s and 1980s. Today it has just 
about vanished from German roads. It was called 
the ‘cardboard car’ because its frame was made 
of reinforced resin rather than metal. It was also 
ridiculed for its small size and limited power.
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Qualität im Handwerk

While many industries in German-speaking 
countries are large and high-tech, traditional 
production methods and family companies 
stretching back over centuries still have their 
place. Precision and quality are highly valued.

Lange & Söhne, Uhren

We generally equate clocks and watches 
with Switzerland or the Black Forest in 
Germany, but this company near Dresden in 
Saxony is still painstakingly producing top-
quality watches by hand. The Qrm is now 
managed by the founder’s grandson.

Emmentaler, Käse aus 

der Schweiz 

Emmental cheese is so famous that it is often 
simply known as Swiss cheese in Australia 
and New Zealand. Farmers in the German-
speaking parts of Switzerland still use 
traditional methods to produce it.

Swarovski

Daniel Swarovski’s invention of an automatic 
cutting machine for crystal in 1892 led to 
the founding of what is now a multinational 
company.

A
 L

a
n
g
e
 &

 S
o
h
n
e

P
h
o
to

s
.c

o
m

S
w

a
rk

o
vs

ki

www.langesoehne.com
What is your impression of the products 
and production methods of this company?

www.swarovski.com
Find out about the history of this Austrian 
company. Why did Swarovski choose 
Wattens as his production site? What 
inventions were made by the company? 
What products does it produce now?

www.switzerland-cheese.com
Find out how this cheese is made. How big is 
each individual cheese round? How long does 
it take to make? What does the name mean?



Wilhelm Röntgen

Hans Wilhelm Geiger

Rudolf Diesel
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Ruhmeshalle

All these people are from German-
speaking countries. All of them have made 
signiQcant contributions to science and 
industry through their inventions.

Do you know about these people? 
What are they famous for? What did 
they invent?
Karl Benz

Jacques Brandenberger

Wernher von Braun

Robert Wilhelm Bunsen

Gottlieb Daimler

Karl von Drais de Sauerbrun

Daniel Gabriel Fahrenheit

Johannes Gutenberg

Otto Lilienthal

Peter Paul von Mauser

Wilhelm Messerschmitt 

Hans Schwarzkopf 

Levi Strauss 

Carl Zeiss 

Ferdinand von Zeppelin

Projekte 
Complete one of the following projects in pairs or small groups.

Projekt 1 – Ruhmeshalle
Research a famous inventor from a German-speaking country. Present a written report or a  
two-minute talk on that person to your class.

Projekt 2 – Deutsche Firmen und Produkte in Australien und Neuseeland
See how many products from German-speaking countries you can Qnd in your home and the local 
supermarket (aim for at least eight products).

Make a collage or poster of these products to raise awareness in your school.

Projekt 3 – Werbung schreiben
Have a look at some German advertisements provided by your teacher.

Using one as a guide, make an advertisement for a German product. Write an appropriate slogan 
in German.
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Zehn Minuten später …

Thema 9
Die Klassenarbeit
In this unit you will learn to:

• say what you can or can’t do
• say what you are or are not allowed to do
• apologise
• express feelings.

Man darf nicht 

mogeln!

Christian, kannst du mir helfen? 
Das hier versteh’ ich nicht.

Christian, was hast du 
denn da in der Hand?

Gar nichts!

Ihr braucht Papier, einen Stift und 
einen Taschenrechner. Ihr habt die 
ganze Stunde. Ruhe bitte!

Tut mir Leid! Das versteh’ 
ich auch nicht so gut.

Ich kann aber helfen.
Nein, danke.

Nicht unbedingt.

Christian… toi, toi, toi!

Na, Jessie, du bist gut in Mathe.  
Du kannst den Test machen! Ich 
schreibe lieber Postkarten.

Gib mir den Zettel! Also, Christian, ich bin 
enttäuscht. Wir sprechen später darüber.
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Müssen auch wir die 
Klassenarbeit schreiben?

Im Klassenzimmer



Christian, ist alles in 
Ordnung?

Aber Christian 5ndet 
Mathe schwierig und sein 
Vater ist sehr streng.

Nein, das war schon klar.

Was verstehst du?

Ergänze!

1  Christian  einen Zettel in der Hand.

2  Die Kinder  einen Stift, Papier und 

einen Taschenrechner.

3 Herr Lenz  später mit Christian.

4 Sibel  nicht.

5 Christian  keine Notizen benutzen.

brauchen  spricht  darf  hat  mogelt

Das ist doch keine Entschuldigung. 
Mogeln darf man einfach nicht.

Nur noch eine Minute. Sibel, kannst du 
bitte die Tests einsammeln?

Mal sehen. Er telefoniert mit 
meinen Eltern.

Das tut mir wirklich 
Leid, Herr Lenz.
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Christian… mogeln? 
Wie unverschämt!

Entschuldigen Sie, Herr 
Lenz. Dürfen wir keine 
Notizen benutzen?

Also, Christian, eine 
Erklärung bitte.

Jetzt muss ich mit deinen 
Eltern telefonieren.



Fokus 

b. Was darf man nicht?

Mach mit! 1

Gruppenarbeit

1. Macht eine Umfrage. Fragt 5 Schüler/Schülerinnen. 

Name Tennis spielen Gitarre spielen Reiten Ski fahren Deutsch sprechen …

Susanne ✓ ✗ ✓ ✗ ✓ …

Daniel … … … … … …

Schwimmen

A Sag mal, was darf man hier nicht?

B Schwimmen darf man hier nicht. Schwimmen 
ist verboten.

A Ach so, ich darf hier nicht schwimmen.

Kannst du Tennis spielen?

Kannst du 

Gitarre spielen?

Kannst du …?

a. Kannst du ...?
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Ja, ich kann Tennis spielen.

Nein, ich kann nicht Gitarre spielen, 

aber ich kann reiten.



In der Schule Zu Hause

12
111

210

39

48

5
6

7

c. Es tut mir Leid. / Ich bin enttäuscht.

Mach mit! 2

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge.

Essen Parken RauchenSkateboard fahren

Mach mit! 3

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialoge.

2. Macht neue Dialoge.
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Es tut mir Leid, Mama, aber 
ich muss morgen nicht 
in die Schule gehen.

Es tut mir Leid, Herr 
Baumann. Ich kann meine 
Hausaufgaben nicht 5nden.

Alex, wo sind deine 
Hausaufgaben?

Also Alex, ich bin 
enttäuscht. Du musst deine 
Hausaufgaben suchen!

i ii

Entschuldigung, 
Herr Baumann.

Oh nein! Das ist 
nicht fair!

Also Svetlana, ich bin 
enttäuscht. Du darfst nicht 
so spät wegbleiben.

Du musst jetzt Samstagabend 
zu Hause bleiben!



Struktur
a. Modalverben

•  Christian, kannst du mir helfen? •  Sibel, kannst du bitte die Tests 

einsammeln?

• Ich kann aber helfen. •  Dürfen wir keine Notizen benutzen?

•  Müssen auch wir die 

Klassenarbeit schreiben?

•  Jetzt muss ich mit deinen Eltern 

telefonieren.

Modal verbs are a group of auxiliary (helping) verbs. They are usually 
accompanied by another verb in the in5nitive. The modal verb adds meaning 
to the main verb by expressing ability, permission or compulsion. You will learn 
more modal verbs in Thema 12.

This is how a modal verb is used in a sentence:
Er   zu Hause bleiben.

muss

können

can; to be able to

dürfen

may; to be allowed to

müssen

must; to have to

ich kann darf muss

du kannst darfst musst

er/sie/es kann darf muss

wir können dürfen müssen

ihr könnt dürft müsst

sie können dürfen müssen

Sie können dürfen müssen

Er bleibt zu Hause. He stays at home.

Er muss zu Hause bleiben. He has to stay at home

Ich spiele Gitarre. I play guitar.

Ich kann Gitarre spielen. I can play guitar

Julius isst Apfelstrudel. Julius eats apple strudel.

Julius darf Apfelstrudel essen. Julius may eat apple strudel.

Examples:
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Man muss Obst essen. You must eat fruit.

Man kann sehr viel lernen. You can learn a lot.

In Deutschland darf man mit 16 Bier trinken. You are allowed to drink beer at 16 in Germany.

Examples:

b. Verben – sprechen

• Sprichst du English?

• Ja, ich spreche Englisch.

• Kannst du Deutsch sprechen?

• Ja, ich kann Deusch sprechen.

sprechen

to speak

ich spreche

du sprichst

er/sie/es spricht

wir sprechen

ihr sprecht

sie sprechen

Sie sprechen

Sprachtipps 

u  muss, Kuss  (short vowel) 
du, gut    (long vowel)

o  kommen, doch, noch  (short vowel) 
mogeln, so, groß    (long vowel)

ss hässlich, bisschen  (after short vowel)

ü  müssen, dürfen  (short vowel) 
süß, für      (long vowel)

ö  können, Völkerball  (short vowel) 
Flöte, hören, schön  (long vowel)

ß Fußball, heißen   (after long vowel) 

Note the difference between long and short vowels:

These all make the same sound:

eu neu, Deutschland, Euro äu  enttäuscht, Mäuse oi  toi, toi, toi

Schreibtipps
Man, meaning ‘people in general’, is a word that is used quite often in German. The nearest English 
equivalent is ‘one’, as in the sentence ‘One should always wash one’s hands before eating. However, in 
English, we only use ‘one’ in formal expressions, not in everyday language. Instead, we often use ‘you’ to 
mean ‘people in general’. Here are some examples of how German speakers use man.
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Lerntipps

When using a modal verb in a sentence, the other verb goes to the end of the sentence in its in5nitive 
from. Follow these steps, using the example below:

1 Look at the original verb in the sentence (schwimmt)
2 take off any endings (–t)
3 write the full form of that verb (schwimmen) at the end of the sentence.

Tom schwimmt jeden Tag. Tom kann jeden Tag schwimmen.
Think of the modal verb as being bossy – it pushes the other verb to the end! Don’t forget to use the right 
form of the modal verb to match the subject.

Leseseite 
Eine Mail an Christian

christian@yahoo.com

Mogeln in Mathe

[Dienstag, den 4. Februar]

Lieber Christian,
Ich kann nicht verstehen, warum du mogelst. Ich bin wirklich sehr enttäuscht. Mogeln ist total unfair, und 
hier darf man es nicht machen. Das ist doch in Österreich auch so, oder?
Herr Lenz war sehr böse. Er sagt fast jede Woche, wir dürfen bei Klassenarbeiten keine Notizen benutzen. 
Jetzt telefoniert er bestimmt mit deinen Eltern und dann hast du Krach zu Hause. Deine Eltern sind so streng.
Ich weiß, du +ndest Mathe schwierig, aber du musst einfach mehr arbeiten! Vielleicht kann ich dir 
helfen? Ich habe morgen nach der Schule Zeit.
Jessie, Anna und ich gehen am Samstag mit Max und Nick ins Kino. Jessie und ich +nden Liebes+lme toll, 
aber die Jungs +nden sie doof. Sie sind verrückt nach Science Fiction! Kannst du vielleicht mitkommen 
und Max und Nick überreden?
Deine Sibel
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Toi, toi, toi! – Viel Glück!

Glückwünsche

Das sind Glückssymbole:
Zu Silvester (am 31. Dezember) geben Freunde einander Glückssymbole.
Auf der Silvesterparty sind die Glückssymbole oft auf dem Esstisch,  
zur Dekoration. Hier sind einige Glücksymbole.

I
N

F O S

ein Schornsteinfeger

ein Hufeisen

ein Schwein

ein Fliegenpilz

ein Marienkäfer

ein Kleeblatt

Hals- und Beinbruch!

Du hast Schwein!

Drück die Daumen!

Du bist ein Glückspilz!Alles Gute!

Was sagen wir in Australien oder Neuseeland?

In Deutschland sagen sie:
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Tic Tac Toe

Auf einen Blick

• der Stift (e) pencil
• der Taschenrechner (–) calculator
• der Test (s) test
• der Zettel (–) piece of paper

• die Entschuldigung excuse, apology 
 (en)

• die Erklärung (en) explanation
• die Klassenarbeit (en) class test
• die Minute (n) minute
• die Notiz (en) note
• die Postkarte (n) postcard
• die Stunde (n) hour

• das Glück luck
• das Glücksymbol good-luck sign
• das Papier paper

• benutzen to use
• bleiben to stay
• brauchen to need
• dürfen to be allowed to
• einsammeln to collect up
• helfen* to help
• können to be able to; can
• mogeln to cheat
• müssen to have to; must
• parken to park
• rauchen to smoke
• schreiben to write
• Skateboard fahren to (ride a) skateboard
• sprechen to speak
• suchen to look for
• telefonieren (mit) to telephone
• verstehen to understand
• überreden to convince
• wegbleiben to stay out

*You only need to recognise the in5nitive form at this stage.
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Ein Spiel für zwei Teams

Zum Beispiel:

Team 1 = 0 Team 2 = X

Müsst ihr eine 

Schuluniform tragen?

Nein, wir dürfen Jeans 

tragen.

Spiel  und Spaß

• Entschuldigen, Sie! (Please) excuse me!
• Entschuldigung  I’m sorry!, Excuse me!
• Es tut mir Leid! I’m sorry!
• Viel Glück! Good luck!



• einfach simply
• enttäuscht disappointed
• klar clear
• nur only
• spät late
• unverschämt disgraceful
• verboten forbidden
• verrückt nach crazy about

• darüber about, over
• da there 
• denn then
• wirklich really
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• Gar nichts!  Nothing!
• Gib mir… Give me…
• Ist alles in Ordnung?  Is everything ok?
• Mal sehen. We’ll see.
• Nicht unbedingt Not necessarily
• Ruhe, bitte! Quiet, please!
• Sag mal … Tell me …
• Toi, toi, toi! Best of luck!
• Tut mir Leid! I’m sorry!

• man one, you
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Thema 10
Die Ratte
In this unit you will learn to:

• describe a variety of pets
• talk about whether you or others have a pet
• talk about what different pets eat
• say which pets you like or dislike.Ein Geschenk für 

Christian

Thema 10 – Die Ratte

Ich habe schon ein 
Hockey T-shirt für ihn.

Pfui!

hundertzehn

Ich freue mich sehr auf Christians 
Geburtstagsparty, aber ich muss 
noch ein Geschenk kaufen.

Cool! So viele Tiere! Was ist das? 
Ist das ein Meerschweinchen? 

Kauf doch einen 
Gutschein! 

Christian ist so lieb. Ich 
möchte etwas ganz 
Besonderes kaufen. 

Ich habe nicht 
so viel Geld 
mit. 

So ein Mist!

Guck mal! Eine Tierhandlung. 
Ach, das Hündchen ist so süß. 

Komm! Gehen 
wir mal rein! 

Nein, das ist ein Hamster. Sie sind 
hier in Deutschland sehr beliebt. 
Ich mag aber lieber Ratten. 

Nur €5.

Fußgängerzone am Nabel
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Die Schlangen da drüben 
sind auch toll. Ich habe 
am liebsten Schlangen. 

Kauf sie doch, Julia! 

Iiihh! Ich mag Ratten 
überhaupt nicht.

Ich aber schon! Ratten sind so 
niedlich und fressen auch nicht viel. 

Ich habe Angst vor 
Schlangen! Und außerdem 
fressen sie Ratten. 

Ich mag sie überhaupt 
nicht. In Australien sind 
viele Schlangen giftig.

Und Christians Eltern?

Und wie denn? 

Aber Christian hat doch 
ein Haustier, oder? 

Was verstehst du?

Richtig oder falsch?

1  Max muss noch ein Geburtstagsgeschenk 

für Christian kaufen.

2 Max mag Ratten.

3 Julia hat Angst vor Ratten.

4 Christian hat schon viele Haustiere.

5 Christians Eltern sind manchmal streng.

6 Julia kauft Christian einen Hund.

Christian ist ein Einzelkind. 
Er braucht ein Haustier. Ich 
werde ihn überraschen!

Ich kaufe die Ratte 
da, die braune! 

Nein, sein Wellensittich 
ist wegge6ogen. 

Ich weiß nicht. Seine Eltern 
sind manchmal streng. 

Im Ernst?

Aber eine Ratte 
ist ideal. 

Abgemacht! 
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Fokus 
a. Im Tierhotel

hundertzwölf Thema 10 – Die Ratte

der Wellensittich (e)

die Katze (n)

die Schlange (n)

die Maus (¨e)

das Fleisch

der Käse

die Milch

die Maus (¨e)

die Karotte (n)

das Vogelfutter

das Fischfutter

das Katzenfutter

das Gras

das Wasser

das Gemüse

der Gold&sch (e)

das Pferd (e)

das Meerschweinchen (-)

das Kaninchen (-)

die Ratte (n)

der Hund (e)

der Papagei (en)

der Hamster (-)

Mein Herrchen hat 
einen Vogel!
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b. Die Körperteile

hundertdreizehnThema 10 – Die Ratte

Das ist ein Hund. Er heißt 
Amadeus. Er frisst Fleisch.

Das ist eine Katze. Sie heißt 
Moppel. Sie frisst Katzenfutter.

der Huf (e)

die Flosse (n)
die Haut (ë)der Flügel (–)

der Schnabel (ë)

der Zahn (ë)

der Schwanz (ë)

das Ohr (en)

das Auge (n)

die Pfote (n)

der Kopf (ë)

die Feder (n)

die Kralle (n)

das Fell (e)

Was bin ich?

Mach mit! 1

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge mit:

a 

Mozart

b

Ajax

c 

Charlie
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Bist du braun? Hast du Hufe?

Ja, ich bin braun. Ja, ich habe Hufe.

Hast du einen Schnabel? Und frisst du Gras?

Nein, ich habe keinen Schnabel. Ja, ich fresse Gras.

Hast du eine Haut? Bist du ein Pferd?

Nein, ich habe keine Haut. Genau! Ich bin ein Pferd. Jetzt bist 
du dran!

Hast du ein Fell? Ich gewinne!

Ja, ich habe ein Fell.

B B

A A

B B

A A

C B

A A

B B

A

Ein Spiel: „Was bin ich?”

Gruppenarbeit

1. Person A: ;nde ein Tier.

2. Personen B and C: stellt Fragen und ratet das Tier.

3. Person A: du darfst nur mit ,,ja” oder ,,nein” antworten.

rot = Körperteil

rosa = Futter

blau = Tier

c. Hast du Haustiere?

intelligent

zutraulich

weich

kuschelig

faul

lang

dünn

giftig
scheu

jung

stubenrein

aktiv

hässlich gefährlich
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Mach mit! 2

Gruppenarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge.

3. Und du? Hast du ein Haustier?

Mach mit! 3

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Und du? Magst du Tiere gern?

d. Magst du gern Tiere?

Ich mag gern Hamster. Ich 
mag lieber Ratten. Ich mag am 
liebsten Mäuse. Aber ich ;nde 
Hunde gefährlich. Und du?

Was für Haustiere 
magst du?

Ich mag gern Katzen. Ich mag 
lieber Kaninchen. Ich mag am 
liebsten Pferde. Aber ich ;nde 
Fische hässlich.

Ich habe eine Schlange. 
Ihre Haut ist grün. Sie ist 
lang, dünn und giftig.

Und ich habe ein Kaninchen. 
Seine Ohren sind groß. Es ist 
weich, kuschelig und faul.

Sein Fell ist braun und weiß. 
Er ist hässlich und gefährlich.

Habt ihr Haustiere?

Wie sieht 
er aus?

Ja, ich habe einen Hund.
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• Nein, sein Wellensittich ist wegge6ogen.

• Seine Eltern sind manchmal streng.

You are already familiar with the possessive pronouns mein(e) and dein(e). Now we are 
introducing the possessive pronouns for er, sie and es. They also indicate ownership:

The endings of possessive pronouns are determined by the nouns they are describing. 
They follow the same pattern as ein/eine:

Struktur

• Ratten sind so niedlich und fressen auch nicht viel.

a. Verben – fressen

In German there are two different ways to say ‘to eat’. The verb essen is used 
only for humans, the verb fressen is used for animals.

essen

to eat ⇒ humans

fressen

to eat ⇒ animals

ich esse fresse

du isst frisst

er/sie/es isst frisst

wir essen fressen

ihr esst fresst

sie/Sie essen fressen

Examples:

Ich esse Kuchen, aber I eat cake, but

mein Hund frisst my dog eats

Fleisch. meat.

Examples:

Das ist Angelos That is Angelo’s  

 Gitarre.  guitar.

Das ist seine Gitarre. That is his guitar.

Hast du Ninas Have you got Nina’s  

 Tasche?  bag?

Hast du ihre Tasche? Have you got her bag?

b. sein und ihr

German possessive pronouns English possessive pronouns

sein(e) his

ihr(e) her

sein(e) its

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

mein Schwanz meine Pfote mein Fell meine Augen

dein Schwanz deine Pfote dein Fell deine Augen

sein Schwanz

ihr Schwanz

sein Schwanz

seine Pfote

ihre Pfote

seine Pfote

sein Fell

ihr Fell

sein Fell

seine Augen

ihre Augen

seine Augen
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c. gern, lieber, am liebsten

To describe different degrees of liking (for example, ‘better’ or ‘best’) special forms  
of gern are needed. These forms are called the comparative and superlative form.

Ich mag gern Fische.
Ich spiele gern Tennis.
Ich esse gern Obst.

Ich mag lieber Hamster.
Ich spiele lieber Football.
Ich esse lieber Kuchen

Ich mag am liebsten Schlangen.
Ich spiele am liebsten Hockey.
Ich esse am liebsten Schokolade

In the cartoon story, Max says ‘Kauf doch einen Gutschein!’ in response to 
Nick’s statement ‘Ich habe nicht so viel Geld mit.’ This very useful word doch 
can’t easily be translated into English. It is mostly used as a positive response 
to a negative statement or question. Sometimes it can be translated as ‘but’, 
when you are refuting what has been said along the lines of ‘on the contrary’. 
In the cartoon story, we could translate ‘Kauf doch einen Gutschein!’ as ‘Just 
buy a voucher!’
Here are some more examples of how doch can be used: 

1

2

positive form comparative form superlative form

Ich mag gern… Ich mag lieber… Ich mag am liebsten…

I like … I like … better. I like … best.

Sprachtipps 

The word oder can be used in German to turn a sentence into a question. In 
these cases, it translates into English not as ‘or’ but as ‘isn’t it/he/she?’ or ‘isn’t 
it so?’, as in example 1 above. In the cartoon story, Max says ‘Aber Christian hat 
doch ein Haustier, oder?’ In this case, oder could be translated as ‘doesn’t he?’ 
In English we vary the phrase according to the sentence, but Germans can just 
use oder as a simple way to check whether something is true or not.

Jessie kommt nicht zur Party, oder?

Seine Eltern sind sehr streng.

Doch, sie kommt.

Sie sind doch gar nicht streng!
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Schreibtipps

Lerntipps

Words ending in -chen are always neuter. For example: das Kätzchen. Note that 
an umlaut is added but -e is deleted when adding -chen to Katze: Kätzchen. 
Here are some more examples:

There are many things you can do to learn German faster and make your German 
study more rewarding. Here are some ideas!

• Learn words in context and systematically – set yourself a goal of learning a certain 
number of new words each day and put them into sentences.

• Make an electronic dictionary (or 6ash cards) with the new words from each chapter.
• Read the dialogues or Leseseite in each chapter aloud – this helps with 6uency and 

pronunciation.
• Use podcasts and free educational websites designed for students of German. Your 

teacher can help you ;nd appropriate material.
• Speak in German as much as possible – try to speak only German with your 

classmates and teacher. Don’t worry about mistakes: we all make them and learn 
from them!

• Keep an eye out for German activities in your community and get involved.
• Watch German-speaking ;lms on television, and look out for German ;lm festivals 

near you.

der Vogel das Vögelchen

der Hund das Hündchen

die Maus das Mäuschen but: die Frau das Frauchen.

-chen

This suf�x means ‘little’ and can be added to a person’s name to show you are 
fond of that person. For example, Sabine becomes Sabinchen. This is similar 
to adding ‘ie’ or ‘y’ in English: for example, turning ‘Kate’ or ‘Katherine’ into 
‘Katie’ or ‘Bill’ into ‘Billy’.

Pet owners are often playfully referred to as Herrchen and Frauchen.
Using -chen can also be insulting because of its meaning: ‘little’ or ‘childish’.

Was Hänschen nicht lernt, lernt Hans nimmermehr.

Hündchen

Photos.com



Die Schlange ist weg! Tierhotel Paradiso

Haben Sie einen Vogel?

Kätzchen

Der Zoo sucht eine Schlange. Sie ist grün-

braun gestreift und sechs Meter lang. Sie ist 

scheu, aber sehr giftig und gefährlich. Sie 

frisst gern Ratten und Mäuse. Wenn sie sehr 

großen Hunger hat, frisst sie auch manchmal 

Hündchen. Bitte informieren Sie den Zoo und die 

Polizei, wenn Sie die Schlange sehen.

Herrchen und Frauchen! Urlaub ohne Sorgen! 

Hier sind alle Tiere willkommen.

Wir bieten:

• lange Speisekarte

• relaxen am Pool

• perfekten Service

• katzenfreie Zone

• gutes Entertainment-Programm

Für Informationen rufen Sie uns an.

Familie V. Lenzen: 0881-1739206

Wellensittich, 

intelligent, zutraulich 

und ruhig, sucht 

Herrchen, nicht faul, 

nett und stubenrein.

6 Wochen alt, 

stubenrein, süß, 

schwarz-weiß, sucht 

Frauchen, aktiv, mit 

Mäuschen im Haus.

Leseseite

Liebe 

Hundefreunde
Wir reisen drei Monate nach Neuseeland und 

suchen ein Heim für unser Hündchen. Böhnchen 

ist acht Jahre alt, sehr lieb und kinderfreundlich. 

Natürlich ist er stubenrein!

Bitte rufen Sie uns an: 0171–9568135
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Search for Tierhotel 
on the internet. Find 
some photos. What 
are they like? What 
types of pets are 
preferred? What is 
the cost?
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Deutsche Haustiere haben nicht immer deutsche Namen. Oft haben Haustiere 
Namen von Filmstars, Tieren in Trick;lmen, Sportstars oder anderen berühmten 
Personen: z.B. Babe, Calvin, Beauty, Stef;, Chelsea, Ajax, Charlie, Asterix, 
Beethoven, Goethe, Freud, Udo.

Magst du diese deutschen Haustiernamen? Carlchen, Dino, Duxi, Emil, Falko, 
Fuzzi, Genie, Hänsel, Lausbub, Marlene, Muschi, Hexi, Ingo, Orkan, Otto, 
Paulchen, Quax, Schatzi, Susi, Trudi, Wolf, Zack, Zuckerl.
Man sieht Hunde manchmal in Restaurants oder Geschäften. In Geschäften 
mit Lebensmitteln sind Hunde aber verboten.

Tierhotels
Es gibt viele Tierhotels in Deutschland. Wenn du in den Urlaub fährst, kannst 
du deine Tiere ins Tierhotel bringen. Aber ein Tag im Tierhotel ist teuer.
Du kannst im Internet viele Websites über Tierhotels ;nden. Benutz zum 
Beispiel google.de und gib das Wort „Tierhotel“ ein.

Haustiernamen

Der Wolpertinger

Siehst du einen Wolpertinger, sieh zu, dass du 

wegkommst.

– Altes bayerisches Sprichwort

Der Wolpertinger (wolpertingus 

bajuvarensis) ist ein Fabeltier. 

Er wohnt im Bayrischen Wald. 

Er heißt auch manchmal 

,,Hirschbockbirkfuchsauergams”. Er hat 

ein Geweih wie ein Rehbock, Flügel wie 

ein Vogel, einen Körper wie ein Hase, 

einen Schwanz wie ein Eichhörnchen, 

Hufe wie ein Pferd, Zähne und Krallen. 

Man kann ihn nur in der Nacht sehen. 

Er frisst Mäuschen und Insekten, aber 

wenn er Hunger hat, frisst er sogar 

manchmal auch einen Menschen!

Mach ein Poster!

Design einen Wolpertinger und beschreib ihn!  

Wo wohnt er? Wie sieht er aus? Was frisst 

er gern? Hat er nur einen Namen oder viele? 

Präsentiere ihn in der Klasse.

die Eule

die Ente

der Hase

das Eichhörnchen
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• Angst haben (vor) to be afraid (of)
• fressen to eat (for animals)

• der Flügel (–) wing
• der Gold;sch (e) gold;sh
• der Hamster (–) hamster
• der Huf (e) hoof
• der Hund (e) dog
• der Kopf (¨e) head
• der Körperteil (e) body part
• der Papagei (en) parrot
• der Schnabel (¨) beak
• der Schwanz (¨e) tail
• der Wellensittich (e) budgie
• der Wolpertinger (–) mythical German animal
• der Zahn (¨e) tooth

• die Feder (n) feather
• die Flosse (n) ;n
• die Haut (¨e) skin
• die Karotte (n) carrot
• die Katze (n) cat
• die Kralle (n) claw
• die Maus (¨e) mouse
• die Pfote (n) paw
• die Ratte (n) rat
• die Schlange (n) snake
• die Speisekarte (n) menu
• die Tierhandlung (en) pet shop

• das Auge (n) eye
• das Fell (e) fur
• das Fleisch meat
• das Frauchen (–) pet owner (female)
• das Futter pet food
• das Fisch Futter ;sh food

das Katzenfutter cat food
• das Vogelfutter bird food
• das Gemüse (–) vegetable
• das Gras (¨er) grass
• das Haustier (e) pet
• das Herrchen pet owner (male)
• das Kaninchen (–) rabbit
• das Mäuschen (–) little mouse
• das  

 Meerschweinchen (–) guinea pig
• das Ohr (en) ear
• das Pferd (e) horse
• das Tier (e) animal
• das Tierhotel (s) animal hotel

Auf einen Blick

• sein his, its
• ihr her

• Abgemacht! That’s settled!
• Doch! But yes!, Sure thing!
• Gehen wir mal rein! Let’s go in!
• Ich aber schon! I do though.
• Iiiihh! Eek!
• Im Ernst? Seriously?
• oder? Isn’t it (so)?
• So ein Mist! What a smell!
• Und wie denn? How so?

• aggressiv aggressive
• aktiv active, energetic
• dünn thin
• faul lazy
• gefährlich dangerous
• giftig poisonous, venomous
• ideal ideal
• intelligent intelligent
• jung young
• kuschelig cuddly
• lang long
• lieb kind, nice
• niedlich cute
• scheu shy, timid
• stubenrein house-trained
• wegge6ogen  6own away
• weich soft
• zutraulich trusting

• gern gladly, with pleasure
• am liebsten best, the most
• lieber rather, prefer

hunderteinundzwanzig



Bei Christian
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Alles Liebe zum 
Geburtstag, 
Christian! Hier ist 
mein Geschenk.

Ja, für die 
Klassenfahrt 
nächste Woche. 
Wie "ndest du sie?

Echt cool!

Und ein Hockey 
T-Shirt. Genial! 

Hallo ihr Zwei! 

Cool … eine Ratte! 

Rate mal, was das ist! 

Vielen Dank! 
Na, komm mal 
rein! Du bist die 
Erste.

Ahh … eine 
Mütze. Danke! 

Happy Birthday! Hier 
sind unsere Geschenke. 

Super! Ein Download-Gutschein. 
Auch ideal für die Klassenfahrt! 
Ich habe einen MP3-Player von 
meinen Eltern bekommen. 

Mein Geschenk ist 
eine Überraschung.

Was ist das?

Hallo, Christian, 
bin ich die Letzte?

Ja, fast.

Thema 11
Christians 
Geburtstag
In this unit you will learn to:

• wish someone a happy birthday
• give and receive presents
• talk about what types of music you like or dislike.

Christians  

Geburtstagsparty



Später
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Iiiihh, wie ekelhaft!

Aber Frau Gruber, Ratten 
sind doch harmlos. 

Keine Panik! Da 
ist sie, Mama, 
auf dem Sofa!

Vielen Dank, Nick. Der 
Frankfurter Kranz ist 
Christians Lieblingskuchen. 

Nein! Die Ratte muss 
aus dem Haus.

Jetzt ist es auch mein 
Lieblingskuchen!

Vielleicht war das 
keine gute Idee!

Christian, die Ratte 
muss im Kä"g bleiben. 

Elsa, bleib 
sitzen! Wir 
"nden sie gleich.

Ihr Kuchen schmeckt 
total lecker, Frau Gruber. 

Guck mal! Die Ratte 
"ndet deinen Kuchen 
auch lecker, Mama!

Ach, du Schreck! Die Ratte 
ist weg! Fang sie sofort! 
Ich hasse Ratten!

Was verstehst du?

Was ist richtig?

1  Christian / Max / Nick hat Geburtstag.
2  Julias Geschenk ist eine Mütze / ein 

Hockey T-Shirt / eine Ratte.
3  Jessie kommt als Erste / als Letzte / 

nicht zur Geburtstagsparty.
4  Frau Gruber �ndet die Ratte harmlos / 

ekelhaft / niedlich.
5  Die Ratte sitzt auf dem Sofa / auf 

dem Tisch / auf dem Kuchen.
6  Christian isst gern / nie / am liebsten 

Frankfurter Kranz.
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Fokus 
a. Der Geburtstag

Alles Liebe zum Geburtstag! 
Hier ist dein Geschenk. Ich 
hoffe du magst es.

Cool, … ein Fußball!  
Er ist echt klasse. 
Vielen Dank!

der Fußball (˙˙e)

der Gutschein (e)

der MP3-Player (–)

die CD (s)

die DVD (s)

die Mütze (n)

das Buch (¨er)

das Computerspiel (e)

das Geschenk (e)

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog. 

2. Macht neue Dialoge mit:

Karin Tim Monika Alexander

Alles Liebe zum Geburtstag! Hier ist dein Geschenk.

Alles Gute zum Geburtstag! Ich hoffe du magst es.

Herzlichen Glückwunsch zum 

Geburtstag!

Wie "ndest du es? 

Cool … ein Fußball. Er ist cool. Danke!

Toll … eine Mütze. Sie ist toll Vielen Dank!

Super … ein Buch. Es ist super. Danke schön!

Echt klasse  … CDs. Sie sind echt 

klasse.

A

B

Mach mit! 1
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b. Die Geschenke

A Welche Musik hörst du gern?

B  Ich höre gern Hip-Hop. Ich höre lieber Rock.  
Ich höre am liebsten Rap.

A Welche Musik magst du nicht?

B Ich mag Techno nicht.

c. Welche Musik hörst du gern?

Mach mit! 2

Partnerarbeit 

1. Spielt die Dialoge.

2. Macht neue Dialoge.

Mach mit! 3

Partnerarbeit 

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge.

Countrymusik
Hip-Hop
Popmusik
Rock

Dance
Jazz
Rap
Techno

Heavymetal
klassische Musik
R’n’B
Volksmusik

Die Musikkarten

Das ist mein Fußball.

PAPA! Die Ratte frisst meinen Fußball.

Das ist euer Fußball.Das ist unser Fußball!

Sie frisst unsere CD. Sie frisst auch unser Buch.

Das ist 
eure CD.

Das ist meine CD.

Das ist 
euer Buch.

Das ist unsere CD!

Das ist mein Buch.

Das ist unser Buch!

Das sind unsere Geschenke! Das sind eure 
Geschenke. 
Wo sind meine 
Geschenke?

Kein Problem, 
Kinder. Ich repariere 
deinen Fußball. Ich 
repariere eure CD. 
Ich repariere euer 
Buch. Ich kann ja 
alle eure Geschenke 
reparieren!

Ach, nein! Die 
Ratte frisst 
alle unsere 
Geschenke!
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Struktur
a. Possessivartikel – unser, euer, ihr, Ihr

der Fußball
Das ist sein 

Fußball.
… ihr Fußball. … unser Fußball. … euer Fußball.

das Buch
Das ist sein 

Buch.
… ihr Buch. … unser Buch. … euer Buch.

die CD
Das ist seine 

CD.
… ihre CD. … unsere CD. … eure CD.

die 

Geschenke

Das sind seine 

Geschenke.

… ihre 

Geschenke.

… unsere 

Geschenke.

… eure 

Geschenke.

mein(e) dein(e) sein(e) ihr(e) sein(e)

unser(e) euer/eure ihr(e) Ihr(e)

Verenas und dein Vater sind echt nett.  Eure Väter sind echt nett.

Xavier und ich machen die Hausaufgaben.  Unsere Hausaufgaben sind schwierig.

Meine Großeltern sind nicht zu Hause.  Ihr Auto ist nicht da.

Wer ist euer Mathelehrer?  Who is your Maths teacher?

Eure Ratte ist echt cool!  Your rat is really cool!

Das ist unser Auto.  That is our car.

Examples:

Entschuldigung, wo ist meine Brille? Frau Meier, Ihre Brille liegt auf dem Tisch.

Example:

The possessive pronoun for Sie ( you, formal ) is Ihr.

Here are all possessive pronouns at a glance.

Remember: The endings of possessive pronouns change depending on the noun 
they are describing. They follow the same pattern as ein/eine.
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der Fußball
Die Ratte frisst 

seinen Fußball.
… ihren Fußball. … unseren Fußball. … euren Fußball.

das Buch
Die Ratte frisst 

sein Buch.
… ihr Buch. … unser Buch. … euer Buch.

die CD
Die Ratte frisst 

seine CD.
… ihre CD. … unsere CD. … eure CD.

die Geschenke
Die Ratte frisst 

seine Geschenke.

… ihre 

Geschenke.

… unsere 

Geschenke.

… eure 

Geschenke.

Meine Schwester mag ihre neue CD. My sister likes her new CD.

Will liest sein Lieblingsbuch. Will reads his favourite book.

Christian "ndet seine Geschenke toll. Christian "nds his presents great.

Mein Vater repariert unseren Fußball. My father repairs our football.

Examples:

Possessive pronouns that follow verbs such as haben, Bnden, tragen, mögen, 
fressen, essen, hören and reparieren are part of the object of a sentence and 
have to be used in the accusative case. They change their endings according to 
the noun they are describing. Pay special attention to the masculine nouns!

In Thema 9, you were introduced to the difference between short and long 
vowels. Here are some more.

Long vowels Short vowels

b. Possessivartikel im Akkusativ

Sprachtipps 

a Nase, Rate mal, ich habe, da

e Idee, Kaffee, Ekelhaft, Feder

i Liebe, hier, ihr, Musik

a Ratte, kann, danke, fast

e Schreck, lecker, essen, fressen

i mich, nicht, Hit, ist
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One person? More than one person?
       
Singular pronouns: Plural pronouns:
ich mein(e) wir unser(e)
du dein(e) ihr euer/eure
er sein(e) sie ihr(e)
sie ihr(e)
es sein(e)

die CD  
  ending „e“ meine, deine, seine, ihre ....

die Geschenke  

der Fußball  
  no ending mein, dein, sein, ihr ....
das Buch 

Schreibtipps

Lerntipps

The difference between short and long vowels is also reHected in German 
spelling. Short vowels are often followed by:

• double consonants (Ratte, kann, fressen, müssen)
• consonant combinations such as ck or tz (Schreck, lecker, spitz)

Long vowels are sometimes marked by:

• a lengthening h (fahren, gehen, sehen, ihr)
• a lengthening e (Liebe, hier, Brief)
• doubling of the vowel (Idee, Meerschweinchen, Neuseeland)
• ß following a vowel (Spaß, Fuß).

When you choose the correct possessive pronoun you need to consider: 

1 which person(s) the pronoun represents:

 and

2 which gender the noun has that follows the pronoun:
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ww.mtv.de 
What’s happening on the German charts?
Search for the current Top 40 music hits.
Check out who’s on top. What do you 
notice about the German charts? 

www.didgeridoofestival.de
World music is popular in German-speaking countries. 
Check out this German website about the traditional 
Aboriginal instrument, the didgeridoo. How much can you 
understand? What do you know about didgeridoo music?
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Rammstein
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Das Geburtstagskind

Ich habe Geburtstag. Ich bin das Geburtstagskind, 
auch wenn ich 100 Jahre alt bin.
Wir essen einen Geburtstagskuchen.
Wir feiern und machen Partys.
Wir singen Happy Birthday oder Zum Geburtstag 
viel Glück.

Zum Geburtstag viel Glück!
Zum Geburtstag viel Glück!
Alles Gute zum Geburtstag!
Zum Geburtstag viel Glück!

I
N

F O S

Hitparade



Leseseite 
Viele Grüße
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Gutes neues 
Jahr und 
einen guten 
Rutsch!

Liebe Familie Steiner,

Frohe Ostern!
Hoffentlich kommt 
der Osterhase!
Herzliche Grüße,
Familie Davies

Liebe Sonja,

Herzlichen 

Glückwunsch zum 

Geburtstag!

Ich hoffe, du hast schöne 

Geschenke bekommen.

Dein Dirk

Lieber Ralf,

nachträglich 

herzlichen 

Glückwunsch zum 

Geburtstag! 

Ich habe deinen Geburtstag 

vergessen. Entschuldigung!

Alles Liebe und Gute!

Deine Anja

Lieber Herr Lenz,

Frohe 

Weihnachten!

wünscht Ihnen 

Klasse 8a

Hallo Manfred,

Gute Besserung!
Ich hoffe, du bist 
bald wieder gesund. 
Ich denke an dich!
Miriam

Dem glücklichen Paar,

Alles Gute zum 

Hochzeitstag und 

viel Glück in der 

Zukunft.

wünschen euch

Familie Irmak

Liebe Julia,

ich hab´ dich lieb!
Dein X
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• Ach du Schreck! Oh dear!
• Fang sie sofort! Catch it straight away!
• Genial! Excellent! Ingenious!
• Kein Problem! No problem!
• Keine Panik! Don’t panic!
• Na, komm mal rein! Come on in!
• Rate mal, was das ist!  Have a guess what  

 this is!
• Vielen Dank! Thank you!

1319780170197021 Thema 11 – Christians Geburtstag

Spiel  und Spaß

hunderteinunddreißig

Auf einen Blick
• Alles Gute zum 

  Geburtstag!
• Alles Liebe zum 

  Geburtstag!
• Herzlichen 

   Glückwunsch zum 
Geburtstag!

All the best for your 
birthday!
Much love on your 
birthday!
Happy Birthday!

• harmlos harmless
• klasse great

• bekommen to receive
• bleiben to remain
• hoffen to hope
• reparieren to repair
• sitzen to sit

• der Fußball (¨e) football
• der Gutschein (e) voucher
• der Kä"g (e) cage

• die CD (s) CD
• die DVD (s) DVD
• die Erste the "rst
• die Karte (n) greeting card
• die Klassenfahrt (en) class trip

Karten, Karten, Karten

Is someone you know celebrating a birthday 

or a wedding? Is a friend or relative unwell, or 

does someone just need cheering up? Write a 

selection of electronic messages or make more 

traditional greeting cards in German.

• die Musikarte (n)  type of music
Countrymusik country music
Dance dance
Heavymetal heavy metal 
Hip-Hop hip hop
Jazz jazz
klassische Musik classical music
Popmusik pop music
Rap rap
R’n’B R’n’B
Rock rock
Techno techno
Volksmusik folk music

• die Letzte the last
• die Überraschung (en) surprise

• das Buch (¨er) book
• das Computerspiel (e) computer game

• unser/unsere our
• euer/eure your (plural)
• sein/seine their
• Ihr/Ihre your (formal)
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Thema 12
Im Harz
In this unit you will learn to:

• talk about the weather
• say what sports and activities you like to do 

in winter
• arrange to meet at a particular time 

and place.Die Klassenfahrt 

Im Bus

Thema 12 – Im Harzhundertzweiunddreißig

Hurra!

Warum nicht?

Ganz super!

Ich snowboarde lieber. 
Und du?

Christian, deine Party war echt toll. Darf ich 
mal reinhören? Wie (ndest du die Musik?Guten Morgen! In knapp einer Stunde sind 

wir im Harz. Wir haben Glück. Das Wetter soll 
heute schön sein und der Schnee ist frisch.

Entschuldigen Sie, Herr Lenz, wir 
wollen alle die Musik hören. Darf 
der Busfahrer diese CD spielen? 

Was willst du heute machen, 
Nick? Langlauf, Abfahrt, oder 
gehst du snowboarden?

Wir treffen uns um 
sechzehn Uhr wieder im 
Café Steffens. Ihr dürft 
nicht zu spät kommen! 
Der Bus fährt pünktlich 
um viertel nach vier vor 
dem Café ab.

Nein, überhaupt nicht. Was willst du heute 
machen, Julia? Langlauf oder Abfahrt?

Ich kann auch besser 
snowboarden.

Dort könnt ihr eure Lifttickets kaufen. 
Die Langlaufgruppe kommt bitte mit 
mir. Nun viel Spaß!

Ich gehe lieber  
Schlitten fahren. Das  
(nde ich einfacher.

Ja, ich auch. Anna 
geht snowboarden. 

Super!
Dann können wir 
zusammen bleiben. 

Kannst du Ski 
fahren, Jessie?
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Was verstehst du?

Richtig oder falsch?

1  Die Schüler machen eine Klassenfahrt 

in den Harz.

2 Das Wetter ist toll.

3 Nick und Anna machen Langlauf.

4 Jessie kann nicht Ski fahren.

5  Die Klasse trifft sich um 14 Uhr wieder.

6 Christian wartet im richtigen Café.

hundertdreiunddreißig

Später 

 Keine Ahnung.

Oh Gott! Aber wo ist 
Christian?

Du bist ja ein richtiger Pro(. 
Es ist kurz vor vier. Wir müssen 
jetzt zum Café gehen. 

Na gut, ich 
treffe dich 
unten. Ich bin 
sicher schneller 
als du. 

Mann, Snowboarden 
ist aber cool. 

Das ist Christians 
Mütze.

Kennt ihr diese 
Mütze?

Hallo? 

Christian, wo bist du? 
Wir warten auf dich!

Na los! 

Gut, ich habe sowieso Hunger. 
Aber wo ist Christian?

Es ist schon ziemlich 
dunkel und bitterkalt.

Herr Lenz? Ich sitze 
doch hier im Café.

Ja, wo denn? Wir sind 
im Café Steffens.

Hoffentlich hat er sein Handy 
mit. Ich rufe ihn an. Wer kennt 
seine Handynummer?

Oh nein! 

Komm, Christian, hier 
sind die besten Pisten 
für Pro(s wie uns. 

Angeber! Das wollen wir 
doch mal sehen. Ich wette ich 
komme schneller unten an.
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Fokus 
a. Wie ist das Wetter?

Thema 12 – Im Harzhundertvierunddreißig

Das Wetter ist schön. 
Die Sonne scheint. Es 
ist warm. Es ist 25 Grad 
Celsius warm.

Es ist heiß. Das Wetter ist schlecht.  
Es regnet. Es ist kalt. Es 
ist 8 Grad Celsius kalt.

Es ist ziemlich kühl und 
wolkig. Es ist 15 Grad 
Celsius kühl.

Es ist windig. Es ist neblig. Es ist stürmisch. Es gibt 
Gewitter. Es donnert 
und blitzt. 

Es schneit.

Mach mit! 1

Partnerarbeit: Frage- und Antwortspiel

1. Wie ist das Wetter heute?

2.  a    b    c    d    e 

 10º –10º 14º 29º 12º

b. Was machst du im Winter?

Ich fahre Ski. Ich 
mache Abfahrt.

Ich laufe auch Ski. 
Ich mache Langlauf.

Ich snowboarde. Ich gehe Eislaufen.

Ich fahre Schlitten.Ich baue einen 
Schneemann.

Ich sehe fern.Ich lese ein Buch.

Ich fahre Rad.

Ich gehe wandern.
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Mach mit! 2

Gruppenarbeit

Macht eine Umfrage! Fragt 5 Schüler und Tschülerinnen.

Name Ski fahren Eis laufen Rad fahren wandern lesen fernsehen

Tim ✔ ✔ ✔ ✔

Thema 12 – Im Harz hundertfünfunddreißig

  Tim, was machst du im Winter?

  Ich fahre Ski. Ich gehe auch Eislaufen. Ich fahre Rad und sehe auch fern.B

A

Mach mit! 3

Partnerarbeit

Spielt den Dialog.

Macht neue Dialoge mit:

 morgen, 15 Uhr Sonntag, 10 Uhr Samstag, 14 Uhr Montag, 17 Uhr 

 im Café bei Max bei Julia bei mir

c. Wann und wo treffen wir uns?

Wollen wir 
Eislaufen gehen?

Hast du heute 
Nachmittag Zeit?

Ja, was wollen 
wir machen?

Ja, gern. Wann 
treffen wir uns?

Und wo treffen 
wir uns?

Um vier Uhr.

Im Café Steffens.
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Struktur
a. Trennbare Verben

Thema 12 – Im Harzhundertsechsunddreißig

• Der Bus fährt pünktlich um viertel nach vier ab.

• Der Bus muss pünktlich um viertel nach vier abfahren.

As you learnt in Thema 5, separable verbs consist of a pre�x, a stem and an 
ending. Some common pre(xes in German are: ab-, an-, auf-, aus-, ein-, her-, 
hin-, los-, mit-, nach-, vor-, weg- and zu-. When using a separable verb in the 
present tense, the pre(x is separated from the stem and put at the very end of 
the sentence. The conjugated form of the verb (stem and ending) takes second 
position in the sentence.

 ab fahren  Der Bus fährt pünktlich um viertel nach vier ab.

If you use a separable verb in conjunction with a modal verb in a sentence, 
the modal verb becomes the conjugated verb and takes second position in the 
sentence. The separable verb is then used in its in(nitive form and goes to the 
end of the sentence.

ab fahren Der Bus muss pünktlich um viertel nach vier abfahren.

abfahren

to depart

ankommen

to arrive

anrufen 

to call

ich fahre … ab komme … an rufe … an

du fährst … ab kommst … an rufst … an

er/sie/es fährt … ab kommt … an ruft … an

wir fahren … ab kommen … an rufen … an

ihr fahrt … ab kommt … an ruft … an

sie/Sie fahren … ab kommen … an rufen … an

verb in second position

modal verb in 
second position

separable verb in 
in(nitive

pre(x at the endpre(x stem ending

Examples:

Ich wette ich komme schneller unten an. I bet I get down faster.

Ich rufe ihn an. I call him.

Ich will meine Mutter heute Nachmittag anrufen.  I want to call my mother in the afternoon. 
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b. Verben mit Vokalwechsel

c. Modalverben: sollen und wollen 

Thema 12 – Im Harz hundertsiebenunddreißig

Examples:

fernsehen – du siehst fern  e → ie

fahren – er fährt   a → ä

Examples:

Mein Bruder sieht fern. My brother watches television.

Wir fahren im Winter oft Ski. We often ski in winter.

Marina fährt jeden Tag Rad. Marina rides her bike every day.

As you have seen, some verbs change the stem vowel in the second (du) 
and third(er/sie/es) person singular.

Always make sure to learn the second and third person singular forms of verbs 
that have a vowel change!

fernsehen

to watch television

lesen

to read

Rad/Ski fahren

to ride a bike / to ski

laufen

to run

ich sehe ... fern lese fahre … Rad/Ski laufe

du siehst ... fern liest fährst … Rad/Ski läufst

er/sie/es sieht ... fern liest fährt … Rad/Ski läuft

wir sehen ... fern lesen fahren … Rad/Ski laufen

ihr seht ... fern lest fahrt … Rad/Ski lauft

sie/Sie sehen ... fern lesen fahren … Rad/Ski laufen

Two more modal verbs are wollen (want to) and sollen (should/ought to). 

Was soll ich jetzt machen?

Du sollst deine 
Hausaufgaben machen!

Was willst du jetzt machen?

Ich will Schlitten fahren.
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sollen

should; ought to

wollen

want to

ich soll will

du sollst willst

er/sie/es soll will

wir sollen wollen

ihr sollt wollt

sie/Sie sollen wollen

If you use a modal verb in a statement, the modal verb becomes 
the conjugated verb in the second position and pushes the other 
verb to the end of the sentence. It is then used in its in(nitive form.

Lerntipps
To revise separable verbs, write the pre(xes on a set of cards and their 
matching in(nitives on another set of cards and play a memory game. 
Depending on the verbs you are practising, you might have to include several 
cards of the same pre(x.

ab an mit fahren kommen rufen

Once you are con(dent matching the in(nitives with the correct pre(x, practise 
forming sentences with separable verbs. Work with a partner. Each person 
writes 5 to 10 complete sentences on individual pieces of paper. Leave enough 
space to cut the individual words apart afterwards. Give the cut pieces to your 
partner and ask him or her to rearrange the words into correct sentences. 
Discuss the sentences with your partner.

Examples:

Ihr geht snowboarden. You go snowboarding.

Ihr dürft snowboarden gehen. You may go snowboarding.

Amelie fährt im Bus. Amelie goes on the bus.

Amelie will im Bus fahren. Amelie wants to go on the bus.

Jakob ruft Mecit an. Jakob phones Mecit.

Jakob soll Mecit anrufen. Jakob should phone Mecit.

Thema 12 – Im Harzhundertsechsunddreißig
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Leseseite
Unser Interview der Woche: Wolf Winkelhammer

Unsere Journalistin, Tina Trockenhaube, spricht mit dem 
internationalen Sportstar, Wolf Winkelhammer.

Tina: Herr Winkelhammer … oder darf ich Wolf sagen?

Wolf: Aber ja, natürlich. Wir kennen uns doch schon 
seit fünf Minuten. Willst du mein Autogramm?

Tina: Nein, danke, etwas später vielleicht. Also, Wolf, 
du bist der Abfahrtskönig von Österreich …

Wolf: Aber Tina! Ich bin nicht nur der Abfahrtskönig von 
Österreich, ich bin ein internationaler Superstar. 
Willst du mein Autogramm?

Tina: Nein, danke! Also, Wolf, du gewinnst seit sechs 
Jahren alle Rennen. Wie machst du das?

Wolf: Ich mache viel Sport: Radfahren, Joggen, Tennis, 
Squash, Badminton, Schwimmen, Tauchen, 
Bodybuilding, Aerobik, Boxen, Karate, Judo und 
Rhythmische Sportgymnastik. Ach, und ich fahre 
acht Stunden am Tag Ski!

Tina: Ach ja? Wann triffst du Freunde?

Wolf: Ich habe keine Zeit für Freunde. Ich bin doch 
ein internationaler Superstar, ein Pro(! 
Internationale Superstars haben kein 
Privatleben.

Tina: Aha! Und machst du nie Pause? Fährst du nie 
in Urlaub?

Wolf: Doch, doch. Ich fahre jedes Jahr für drei 
Wochen in die Rocky Mountains und für drei 
Wochen nach Neuseeland.

Tina: Und was machst du da?

Wolf: Ich fahre Ski! Ich bin doch …

Tina: Ich weiß, ich weiß... du bist ein 
internationaler Superstar.

Wolf: Genau! Möchtest du mein Autogramm?

Tina: NEIN, DANKE!! Vielen Dank für das Interview!

Wolf: Kein Problem, meine Süße!

So ein Angeber!

Sprachtipps
Sometimes ‘sch’ and ‘sk’ make the same ‘sh’ sound in German.

sch  Schneemann, schneit sk  Ski fahren, Ski laufen

hundertsiebenunddreißig
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Schreibtipps
In Thema 7, you were introduced to compound nouns 
in German. By knowing what each part of the word 
means on its own, you can work out the meaning of the 
whole word. Consider the name of the German town 
Hahnenklee. Can you work out what it means in English?

I
N

F O S

• Berlin

Deutschland

Hahnenklee
Harz 

Göttingen
• 

Hahnenklee

Das ist Hahnenklee im Harz. Es ist ein Sommer- und 
Wintersportort. Im Sommer kann man wandern, 
Rad fahren und schwimmen, aber im Winter gibt es 
Schnee! Dann kann man Ski fahren, einen Schneemann 
bauen oder einfach im Schnee spazieren gehen.

www.hahnenklee.de 
Look up the of(cial Hahnenklee website and (nd 
some more photos of the area showing the different 
types of activities that are on offer during summer and 
winter. See if you can locate a town map on the site.

Eine Winterreise

Plane eine Winterreise für dich und deine Freunde oder Familie 

in Hahnenklee, auf Mount Buller, in Thredbo oder Wanaka!

P
h
o
to
s
.c
o
m

P
h
o
to
s
.c
o
m

Spiel  und Spaß

hundertsechsunddreißig
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Auf einen Blick
• abfahren to depart
• Abfahrt machen to go downhill skiing
• ankommen to arrive
• anrufen to call
• bauen to build
• blitzen to have lightning
• donnern to thunder
• eislaufen to ice-skate
• fernsehen to watch television
• Glück haben to be lucky
• Langlauf machen  to go cross-country 

 skiing
• laufen to run
• lesen to read
• Rad fahren to ride a bike
• regnen to rain
• reinhören to listen in
• scheinen to show
• Schlitten fahren to toboggan
• Ski fahren / Ski laufen to ski
• snowboarden to snowboard
• sollen to be supposed to;   

  should
• wandern gehen to hike
• warten (auf) to wait (for)
• wetten to bet
• wollen to want

• Wie ist das Wetter?  What is the weather 
 like?

• Die Sonne scheint. The sun is shining.
• Es regnet. It is raining.
• Es schneit. It is snowing.
• Es gibt Gewitter.  There is a thunder 

 storm.
• Es donnert und blitzt.  There is thunder and 

 lightning.
• Es ist ... It is ...

bitterkalt freezing cold
frisch fresh
heiß hot
kühl cool
neblig foggy
schön (ne (weather)
stürmisch stormy
windig windy
wolkig cloudy

• der Angeber (–) show-off
• der Grad (e) degree (temperature)
• der Harz  mountain region in 

 Germany
• der Langlauf (¨e) cross-country skiing
• der Nachmittag (e) afternoon
• der Pro( (s) professional
• der Schlitten (–) toboggan
• der Schneemann (¨er) snow man
• der Winter (–) winter

• die Abfahrt (en) downhill skiing
• die Piste (n) ski slope
• die Sonne (n) sun

• das Café (s) café
• das Wetter weather

• pünktlich on time
• schnell fast

• knapp almost
• ziemlich quite, rather

• Das wollen wir doch  Let’s see. 
 mal sehen. 

• Hurra! Hooray!
• Mann! Men!
• Oh Gott! Oh, my god!
• Viel Spass! Have fun!

hundertsiebenunddreißig
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Thema 13
Ein typisch 
deutsches Essen
In this unit you will learn to:

• talk about what you like or dislike to eat for 
lunch and dinner

• express preferences.Das Abschiedsbuffet 

Samstag – Ein Telefongespräch

Thema 13 – Ein typisch deutsches Essen

Sonntag nach dem Essen bei Max

142 hundertzweiundvierzig

Ich bin schon traurig, 
aber ich freue mich auf 
das Abschiedsbuffet.

Der Film fängt an. 

Guck mal wie Jessie und 
Max zusammen tanzen. Und Christian 

tanzt mit Sibel. 

Toll, dann bis morgen! 

Hu hu! 

Was, überhaupt 
nicht! 

Und Julia, du siehst 
sauer aus! 

Da seid ihr am Flughafen. Nick 
und Jessie sehen so müde aus.

Und hier ist unsere Schule. Hallo, 
Herr Lenz und Frau Berthold! 

Ja, ich auch. Wir 
machen ein typisch 
deutsches Mittagessen.

Nur noch drei Tage und dann 
/iegen Jessie und Nick nach Hause. 

Dann nach dem Essen zeigen wir unseren 
Film, Highlights aus Deutschland. 

Tschüs! 

Genau! Christian bringt Sekt, Julia bringt 
Käsefondue, Sibel bringt einen Bohneneintopf, 
eine Spezialität aus der Türkei, und ich bringe 
einen Marmorkuchen für später.

Und wir machen Thüringer Bratwurst mit 
Sauerkraut, und Frankfurter mit Kartoffelsalat. 
Für dich backen wir auch einen Gemüseau/auf.
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Hier fährt Nick Ski und .... 
da fällt er auf den Hintern! 

Ach, jetzt haben wir meine 
Geburtstagsparty. Da rennt 
meine Ratte weg! Oh weh, 
meine Mutter war echt sauer. 

Und Nick isst schon wieder. 

Da ist Max mit seinem Sax. 

Hier sind wir noch 
mal alle zusammen. 

Und hier sind wir im Harz. Jessie friert 
und Nick ist ein richtiger Snowboardpro6. 

Du bist ein Vielfraß! 

Sooo cool! 

Ja, ich vermisse 
das deutsche Essen 
jetzt schon.

Und da sind unsere Schuhe mit 
Schokolade gefüllt.

Wie lecker, der Nikolaus kommt 
leider nicht nach Australien. 

Dort sind wir auf dem Weihnachtsmarkt. Ich 
kann die Zuckermandeln fast riechen! 

Ganz genau! 

Was verstehst du?

Ergänze!

1  In __________ Tagen �iegen Nick und 

Jessie nach Hause.

2  Christian bringt __________ für das 

Abschiedsbuffet.

3 Max macht Frankfurter mit _________.

4 Der Gemüseau�auf ist für _________.

5 Nach dem Essen sehen sie _________.

6  __________ kommt leider nicht nach 

Australien.
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Fokus 
a. Das Mittagessen

Thema 13 – Ein typisch deutsches Essen

das Käsefondue

das Frankfurter Würstchen 

mit Kartoffelsalat

die Pizza

das Gulasch mit Reis  

und Bohnen

der Bohneneintopf

der Gemüseau#auf

das Hähnchen mit 

Pommes und Gemüse

die Spaghetti mit 

Tomatensoße

die Bratwurst mit Sauerkraut

das Schnitzel mit Nudeln und Salat

Erbsen, Maiskolben, Karotten

der Hamburger

144 hundertvierundvierzig
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Ich 6nde Schnitzel mit 
Nudeln und Salat am besten.

b. Wie schmeckt’s?

Thema 13 – Ein typisch deutsches Essen

Mach mit! 1

Partnerarbeit

1. Spielt den Dialog.

2. Macht neue Dialoge.

3.  Und du? Was isst du gern/lieber/am 
liebsten? Was isst du nicht gern? Was 
schmeckt dir gut/nicht gut? Was 6ndest 
du gut/besser/am besten? Was 6ndest 
du nicht gut?

Have you ever had a traditional German meal? 
Use the internet to 6nd a German restaurant near 
you, or to 6nd out about other traditional foods from 
German-speaking countries.

145hundertfünfundvierzig
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Was isst du gern?
Ich esse gern 
Gemüseau#auf.

Und was isst du 
lieber, Pommes 
oder Kartoffelsalat?

Ich esse lieber Pommes 
als Kartoffelsalat.

Ich esse am liebsten 
Gemüse. Und was 
schmeckt dir gut?

Würste schmecken 
mir gut! Was 6ndest du besser, 

Bratwurst oder Frankfurter?

Und was 6ndest 
du am besten?

Ich 6nde Frankfurter 
besser als Bratwurst.

Und was isst du 
am liebsten?



In Thema 10, the comparative and superlative form of gern were introduced to 
describe different degrees of liking.

• Also, das Essen in Deutschland 6nde ich viel besser als das Essen in Australien.

• Und Jessie, was 6ndest du am besten?

• Bratwürste esse ich lieber als Frankfurter.

Sie 6nden Tennis gut.  They like tennis.

Sie 6nden Basketball besser.  They like basketball more.

Ich 6nde Pizza besser als Spaghetti. I like pizza better than spaghetti.

Ich 6nde Hähnchen mit Pommes am besten. I like chicken and potatoes the best.

Positive form Comparative form Superlative form

gern lieber (als) am liebsten

gut besser (als) am besten

So, you have two ways of describing degrees of liking in German.

Remember: 
Always 
use gern + 
mögen and 
gut + 4nden!

Ich esse gern Tomaten. Ich esse lieber Kuchen. I like to eat tomato; I prefer cakes.   

Ich esse am liebsten Schokolade. I like chocolate the most.

Ich esse lieber Obstsalat als Marmorkuchen.  I prefer to eat fruit salad than marble cake.

Ich esse am liebsten Schokoladenkuchen.  I like eating chocolate cake best of all.

Examples:

Another way of expressing degrees of liking is with the comparative and 
superlative form of gut:

Er mag gern Obstsalat. / Er 6ndet Obstsalat gut. He likes fruit salad.

Er mag lieber Spaghetti. / Er 6ndet Spaghetti besser. He likes Spaghetti better.

Er mag am liebsten Eis. / Er 6ndet Eis am besten. He likes ice-cream best.

Examples:

9780170197021146 hundertsechsundvierzig

Struktur

Thema 13 – Ein typisch deutsches Essen

a. Adverben

Examples:
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Aber: 

‘S’ at the end of a word or a syllable is generally unvoiced:

s Reis, Pommes, Imbiss, Spaß

Schreibtipps
s, ss, ß 
ss is used after a short vowel:  essen, besser, müssen
s and ß are used after a long vowel: Soße, Spaß, Vielfraß
or a diphthong:  Reis, Eis, weiß, heißen

Lerntipps
essen + lieber als 4nden + besser als Position the adverbs 

between two objects 

to make a direct 

comparison.

Ich esse Obstsalat lieber als Marmorkuchen.
Ich 6nde Pizza besser als Spaghetti.

essen + am liebsten 4nden + am liebsten You can position the 

adverbs after either 

the verb or the object 

of the sentence.

Ich esse am liebsten Schokoladenkuchen.
Ich 6nde Hähnchen mit Pommes am besten.
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Sprachtipps
We distinguish between voiced and unvoiced ‘s’ sounds. The voiced ‘s’ sound 
can be compared to the buzzing sound of a /y or a bee and the unvoiced ‘s’ 
sound to the hissing sound of a snake. Put your 6ngers on your neck as you 
imitate these sounds. You should feel vibrations when you produce the voiced 
‘s’ sound and no movement when you produce the unvoiced. ‘S’ sounds at the 
beginning of a word or a syllable is generally voiced:

s Sauerkraut, Salat, Salz, sauer, Gemüse, 

but foreign words don’t follow this pattern:

s Sibel, snowboarding
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I
N

F O S

Guten Appetit!

People in the German-speaking world love their food! They often go to 
restaurants, but are also quite partial to fast food and quick snacks on 
the run. Although American fast-food restaurants such as McDonalds and 
Hungry Jack’s (or Burger King as it’s called in Germany) are very popular, 
traditional German fast food, such as sausages and fries, or schnitzels 
in bread rolls, are still available on almost every corner in almost every 
German city or town. These stalls are known as Imbissbuden.

Over the past few decades, pizza and Döner Kebap (doner kebab) 
stalls have also become increasingly popular, but the most recent 
addition to the German fast-food market would have to be sushi bars!
Even though Germans nowadays eat a lot of international foods, the 
sausage still has a special place in many people’s hearts … and stomachs!

Es geht um die Wurst !

Weißwurst

Thüringer Krakauer

Frankfurter

Fleischwurst

Bockwurst

In Deutschland 

gibt es ungefähr 

1500 verschiedene 

Wurstsorten. Jedes 

Bundesland hat 

seine eigenen 

Wurst-Spezialitäten

Currywurst ist 
eine Bratwurst mit 
einer Tomaten-
Currysoße. Man 
kann Currywürste an 
vielen Imbissbuden 
kaufen.

Power-Wurst

The 170th Oktoberfest in Munich 

introduced a new salami-based 

sausage called Breaker. It contains 

only 10 per cent fat, egg white, 

vitamins B1 und B6, caffeine and 

tannin. Eating it has the same 

effect as drinking a strong cup of 

espresso coffee!

www.currywurstmuseum.de
Did you know that there  
is a Currywurst museum in Berlin?

Do a search on the internet using  the following keywords 
to 6nd  some more pictures of different sausage varieties: 
Wurstsorten, Wursttheke, Wurstbude. Which do you 
think look lecker?
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Wiener

Currywurst
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Leseseite

Unsere Schülerzeitung
Unsere Schülerzeitung

Das T
hema heute ist Lieblingsessen!Anna: Hallo, Julia, darf ich dich für die 

Schülerzeitung interviewen?

Julia: Ja, klar!

Anna: Also, Julia, was isst du gern?

Julia: Ich esse gern Sushi und Sashimi.

Anna: Was ist denn das?

Julia: Roher Fisch und Seealgen.

Anna: Igitt! Ist das dein  
Lieblingsessen?

Julia: Nein, am besten 6nde ich  
„Himmel und Erde”.

Anna: Und was ist das?

Julia: Gebratene Leberwurst und  
gebratene Blutwurst.

Anna: Oh nein, das ist ja total ekelhaft.

Anna: Nick, was isst du gern?

Nick: Also, ich esse gern Wiener Würstchen, 
Heißwürstchen, Frankfurter, Bratwurst, 
Thüringer, Ge/ügelwürstchen, Currywurst, 
Weißwurst, Mettwurst, Teewurst, 
Schinkenwurst, Krakauer, Rostbratwurst, 
Kochwurst, Knackwurst und Siedewurst. 
Ach, und Bockwurst natürlich.

Anna: Isst du gar kein Gemüse?? Was ist denn mit 
Maiskolben, Erbsen, Karotten, Kartoffeln, 
Rotkohl oder Salat?

Nick: Ach, das sind doch nur kleine Beilagen.

Anna: Ach? … Und, was isst du am liebsten?

Nick: Am besten 6nde ich „Haggis“.

Anna: Was ist denn das?

Nick: Das sind gekochte Eingeweide.

Anna: Urgh…

Anna: Nun, Jessie, was isst du gern?

Jessie: In Deutschland esse ich gern Kartoffelsalat.

Anna: Und, was isst du in Australien?

Jessie:  Das Essen in Australien ist etwas anders als 
das Essen in Deutschland. Wir essen viel 
Känguru, Emu und Krokodil.

Anna: Wirklich? Esst ihr denn gar kein Gemüse?

Jessie:  Nein, nicht wirklich. Aber dafür essen wir 
oft Schlange und Koala.

Anna: Oh nein!!!

Alle: Reingelegt!

Anna: Ihr seid gemein.
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Auf einen Blick 

Hightlights vom Deutschunterricht

Na wie war’s?

Was war gut? besser? 

am besten? komisch? 

interressant? langweilig?

In Gruppen macht ein Video, digitales 
Fotoalbum, oder ein Poster für eure 
Schwesterschule in Deutschland, eure 
Schulzeitung oder Schulwebseite.

Zum Beispiel: 

Hier ist unsere Deutschklasse.

Hallo …!

Guck mal, wie …

Und hier sind …

Da ist …

Dort sind …

…

• gut / besser /  good / better / best 
  am besten 

• besser als better than
• lieber als rather than
• am liebsten best

• der Bohneneintopf (¨e) bean stew
• der Gemüseau/auf (¨e) vegetable bake
• der Hamburger (–) hamburger
• der Maiskolben (–) corn on the cob
• der Marmorkuchen (n) marble cake
• der Reis rice
• der Rotkohl red cabbage
• der Salat (e) lettuce, salad

der Kartoffelsalat (e) potato salad
der Obstsalat (e) fruit salad

• der Schweinebraten (–) roast pork
• der Sekt (e) sparkling wine
• der Vielfraß (e) glutton, greedy-guts

• die Bohne (n) bean
• die Erbse (n) pea
• die Karotte (n) carrot

• die Kartoffel (n) potato
• die Nudel (n) pasta
• die Pizza (Pizzen) pizza
• die Spaghetti (–) spaghetti
• die Spezialität (en) speciality
• die Tomate (n) tomato
• die Tomatensoße (n) tomato sauce

• das Buffet (en) buffet
das  farewell buffet 
Abschiedsbuffet (en)

• das Eis ice-cream
• das Frankfurter  Frankfurter sausage 

Würstchen 
• das Gemüse (–) vegetable
• das Gulasch (e) goulash
• das Hähnchen (–) chicken
• das Käsefondue (s) cheese fondue
• das Mittagessen lunch
• das Sauerkraut  sauerkraut (pickled 

cabbage)
• das Schnitzel (–) schnitzel

• die Pommes hot chips, french fries

Spiel  und Spaß
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• anfangen to begin
• backen to bake
• fallen to fall
• /iegen to /y
• frieren to freeze
• vermissen  to miss (someone/ 

 something)

• sauer angry
• traurig sad
• typisch typical
• zusammen together

• Ganz genau! Exactly!
• Oh weh! Oh no!
• Reingelegt! Tricked!
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Deutschland

In this unit you will discover some places in German-speaking 

countries made famous in fairytales and legends.

2. Mai: Jugendherberge 

Quedlinburg

Getting around is so easy – lots of 

public transport & my Eurail Pass is 

great. First stop: Harz Mountains. Bad 

Grund is a witch-crazy town (even the 

bike tracks have a bike-riding witch 

as the symbol). On Walpurgisnacht 

(30 April), everyone was dressed either 

as a witch or devil. I sampled some ‘witches’ brew’ and ‘devil’s drink’ 

in the marketplace and got my ‘broomstick driver’s licence’. Luzifer 

led the dancing till midnight, then the May Queen came in. Awesome!

18. Mai: Hameln Jugendherberge

Eating a ‘rat pastry’ as I write. Just watched a great open-air play 

about the Pied Piper (Rattenfänger). Hamelin is a real place! The Grimm 

Bros. collected folktales around here in the 19th century. Lots are 

based on real places.

7. Juni: Füssen Jugendherberge

This place is unbelievable! Schloss 

Neuschwanstein was built in the 

19th century by mad King Ludwig 

II of Bavaria. What a character! 

He had an obsession for beautiful 

things and used to dress up and 

pretend he was French King!

Q  What is a Eurail Pass? 
Find out how much 
it costs and where it 
can be used.

Q  What is 
Walpurgisnacht?

Q  Who were the 
Grimm brothers? 
When and where did 
they live? Make a list 
of what they wrote.

  Find out about the 
Märchenstraße in 
this part of Germany.

Q  Find out the words of 
the Lorelei song. Who 
wrote it? Do you 
recognise the tune?

Q  What do you know 
about King Ludwig 
II of Bavaria? See 
if you can discover 
something about his 
magic grotto, night 
rides in the palace 
grounds and his 
mysterious death.

Infos 4
Eine Rucksackreise

Q What are Jugendherbergen?

C
o
rb

is
/C

a
rm

e
n
 R

e
d
o
n

D
ig

ita
l S

to
c
k



1539780170197021 Infos 4 – Eine Rucksackreise

Ralswiek •

BAYERN

• Koblenz

M
o
s
e
l
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h
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• München

• Fürth

im Wald

Insel

Rügen

• Quedlinburg
•

•

•

  St Goar

•
Monschau

• Füssen

Hameln

Bad Grund
•

Schloss 

Neuschwanstein

Harz 

6. Juli: Festung Ehrenbreitstein, Jugendgästehaus Koblenz

Sitting writing on the terrace of an ancient castle where I’m staying; 

the view of the Rhine & Moselle Rivers is breathtaking. Last night I saw 

the rivers light up with ;reworks (Rhein in Flammen). Did a trip up the 

river to see the Lorelei cliffs at St Goar. Lorelei was a gorgeous girl who 

lured sailors onto the rocks with her singing.

23. Juli: JH Burg Monschau

Another great Jugendherberge. Cute town – straight out of the Middle 

Ages. Walking & taking lots of pics of moors ;lled with wild>owers, 

rivers & old waterwheels. The weather is wild here in winter. No wonder 

they believed in ghosts.

7. August: JH Binz, Insel Rügen

Checking out Germany’s biggest island before the weather turns cold. 

My Jugendherberge is right on the beach. Saw an open-air performance 

at Ralswiek based on the life of pirate Klaus Störtebeker. He is 

Germany’s Robin Hood and lived in the 14th century. His band  

robbed ships of the Hanseatic League. (Lufthansa 

airlines gets its name from the Hanseatic 

League, which stood for honourable 

free trade.)

14. August: JH Fürth im Wald

Now in middle of the Bavarian woods. Night 

before last I saw a street  

parade with an 18-metre-long  

;re-breathing dragon being ‘attacked’ 

by ‘white knights’.
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Salzburg and surrounds

Step back in time as you explore the city by following Mozart’s 
footsteps. Take a romantic ride with a horse and carriage in one of 
our famous Fiakers. Relax and enjoy a fabulous view of the city as 
you travel by funicular up to the fortress of Hohensalzburg.

• The Salzburg festival offers you the best 
of classical music. Watch a performance 
in our famous marionette theatre.

• Visit Werfen to see stunning 
Hohenwerfen castle, over 1000 years old.

• Enjoy the scenery where The Sound of 
Music was 6lmed. Take a cable car ride 
to visit the giant ice caves, the most 
extensive in Europe.

Österreich Must see!

Wow!!!!

Hallein Salt Mines

Immerse yourself in the mysteries of 
the underworld. Enter the salt mine 
on the salt train, dressed in traditional 
white overalls. Continue further into 
the mountain on a swift double chute. 
Experience the mysterious sounds of a 
different world, as you take a raft trip 
across the underground salt lake. See 
the prehistoric miners preserved in salt 
in our real Celtic tomb.

Fun!!!
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Projekte 

Die Schweiz

Jugendherberge Luzern

Am Rotsee

28. August

Dear Jessie,

I’m in Lucerne now. There’s so much to see! The mountains are so high, 
it’s hard to work out whether you’re looking at mountain tops or 
clouds. I did a round trip up Mt Pilatus, the dragon mountain. (Loads 
of crazy dragon stories here!) I set off really early, and caught the cog 
railway up to Ämsigen. From there I walked to a dairy where they make 
real Swiss cheese. Then up to the summit (2132m!) for an incredible 
view. Apparently, on a clear day you can see over 70 mountain 
peaks. Back down by cable car and gondola. (Cool!) Today I’m going 
tobogganing. They have a summer toboggan run that is nearly 2km long.
Love,
Jason

Jessie Newman-McDonald

28 Wattletree Avenue

Blackburn VIC 3130

AUSTRALIA

Virtual tour
Explore some of the places you have been 
introduced to in this unit by going on a virtual 
tour. Your teacher has the details of some 
useful websites. Then in pairs or small groups, 
select one of the following projects:

Projekt 1 – Messe für Tourismus
You are a representative for one of the 
regions featured in Jason’s journal. Your 
job is to attract young travellers to your 
area. Research this area and highlight what 
the region has to offer for young people. 
Create a pamphlet or poster, or prepare a 
6ve-minute talk.

Projekt 2 – Du bist ein Tourist
Choose three places from Jason’s journal that 
interest you. Research them in greater detail, 
and write a series of postcards back home 
to your friends about the places you have 
visited. Alternatively, write a journal from 

the point of view of a young tourist visiting 
these places.

Projekt 3 – Eine Rucksackreise
Prepare a travel brochure for backpackers 
based on a particular theme. For example, 
you could focus on one of the following: 
castles and fairytale places, wild places, the 
supernatural, culture and music festivals, or 
a theme of your choice, agreed to by your 
teacher. Show where the places are and what 
they have to offer.

Projekt 4 – Eine Rucksackreise in 
Australien
Prepare a travel brochure for German 
backpackers visiting Australia. What do you 
think they would most be interested in seeing? 
Show where the places are and what they have 
to offer. What tips could you give Germans 
travelling in Australia? What would be the 
same as or different from their homeland?
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Thema 14
Bis bald!
In this unit you will learn to:

• understand and give simple directions
• talk about leaving and seeing someone 

again
• give presents.

Der Abschied

SpäterIn der Schule

Nick und ich werden diese 
Zeit nie vergessen. Jessie und Nick, die Zeit war 

genauso schön für uns. Eines Tages 
fahren wir alle nach Australien!

Morgen &iegen Jessie und Nick wieder 
nach Hause. Und Anna und Max freuen sich 
bestimmt auf ihre Reise nach Australien ...

Und jetzt machen wir ein Gruppenfoto. Jessie 
und Nick, setzt euch vorne in die Mitte! 
Christian und Sibel, setzt euch nebeneinander. 
Julia und Max auf diese Seite ... Ja, gut, und 
Anna, bitte neben Nick. Moment!

Frau Berthold, können Sie 
uns bitte fotogra2eren?
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Was verstehst du?

Richtig oder falsch?

1  Anna und Christian freuen sich auf  

ihre Reise nach Australien.

2 Herr Lenz möchte nach Australien fahren.

3 Nick und Julia fahren nach Australien.

4  Jessie hat keine Geschenke für ihre Familie.

5 Nick hat einen Bumerang für Boris.

Der letzte Tag

Aber wir sehen uns 
doch wieder, Anna.

Ich kann es kaum glauben ... 
Morgen fährst du nach Hause.

Ich freue mich schon darauf.

Mann, mein Koffer ist wahnsinnig 
schwer! Ich habe so viele Geschenke für 
meine Familie: Strohsterne für meine 
Oma, eine Kuckucksuhr für meine Eltern, 
einen Bierstein für meinen Bruder und 
Gummibärchen für Lisa.

He, Jessie, ich habe 
auch etwas für dich.

Für mich?

Ein Bayern München Trikot! Danke sehr, 
Anna! Ich habe etwas für dich in Australien... 
Mein Bruder ist genau dein Typ!

Boris, ich habe ein Geschenk 
für dich. Hier!

Ein Bumerang! Spitze!

Pass auf! Du musst 
den Bumerang so 
werfen, dann soll er 
immer zurückkommen. 
Ich habe es in Alice 
Springs gelernt. 

Mal sehen!

Immer? Nick, bist du 
wie ein Bumerang?
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Fokus

Mach mit! 1

Gruppenarbeit

Macht Gruppenfotos von eurer 
Deutschklasse. Einer ist der 
Fotograf. Wer steht/sitzt wo? 
Wer sitzt nebeneinander? Wer 
sitzt vorne/hinten?

Setz/Stell dich …
Setzt/Stellt euch …

rechts
links
vorne
hinten

in die Mitte
auf diese Seite
neben
nebeneinander

Was hast du da?

a. Ein Gruppenfoto

b. Auf Wiedersehen!
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i
Mann, mein Koffer ist wahnsinnig 
schwer! Ich habe so viele 
Geschenke für meine Familie.

Ich habe Strohsterne für meine Oma, 
einen Bierstein für meinen Stiefvater und 
Gummibärchen für meine Geschwister.

Und jetzt machen wir ein 
Gruppenfoto. Jessie und Nick, 
setzt euch vorne in die Mitte. 
Christian und Sibel, setzt euch 
nebeneinander. Julia und 
Max auf diese Seite ... Ja, gut, 
und Anna, bitte neben Nick. 
Moment! Frau Berthold, können 
Sie uns bitte fotogra2eren?



Mach mit! 2

Partnerarbeit

1. Spielt die Dialoge.

2. Macht neue Dialoge.

der Adventskranz (¨e)
der Bierstein (e)
der Strohstern (e)
der Kalender (–)

die CD (s)
die Kerze (n)
die Kuckucksuhr (en)
die Schokolade (–)

das Fußballtrikot (s)
das Gummibärchen (–)
das Lebkuchenherz (en)
das Parfüm (s)

der Bruder (¨er)
der Freund (e)
der Opa (s)
der Vater (¨er)

die Mutter (¨)
die Oma (s)
die Schwester (n)
die Deutschklasse (n)
die Freundin (nen)

die Geschwister (–)
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ii

Ich freue mich schon darauf. 
Es war eine sehr schöne Zeit.

Ich kann es kaum glauben, am 
Samstag fährst du nach Hause.

Hast du Geschenke 
für deine Familie?

Ich habe auch ein 
Geschenk für dich.

Ja, bitte. Mach dein 
Geschenk auf!

Aber wir sehen uns doch 
wieder.

Ja, ich werde diese Zeit 
auch nie vergessen.

Ja, mein Koffer ist wahnsinnig 
schwer. Ich habe einen Bierstein für 
meinen Vater, eine Kerze für meine 
Mutter, Schokolade und CDs für 
meine Brüder und Gummibärchen 
für meine Deutschklasse.

Für mich?

Was ist es? Ein Lebkuchenherz! 
Danke sehr!



Struktur

• Nick und ich werden diese Zeit nie vergessen.

•  Ich habe so viele Geschenke für meine Familie – Strohsterne für meine Oma, eine Kuckucksuhr 

für meine Eltern, einen Bierstein für meinen Bruder und Gummibärchen für Lisa.

vergessen  
to forget

ich vergesse

du vergisst

er/sie/es vergisst

wir vergessen

ihr vergesst

sie/Sie vergessen

vergessen is an irregular verb. Irregular 
verbs change the stem vowel in the 
second and third person singular.

e → i  du vergisst, er/sie/es vergisst

Examples:

Cara vergisst die Hausaufgaben. Cara forgets her homework.

Hoffentlich vergesse ich die Party am Samtag nicht! Hopefully I will not forget the party on Saturday!

Examples:

Hast du ein Geschenk für den Vater? Do you have a present for the father?

Wir kaufen heute ein Kleid für die Mutter. We are going to by a dress for the mother today.

Das ist eine schöne Überraschung für das Kind. That is a beautiful surprise for the child.

Die Schokolade ist für die Kinder. The chocolate is for the children.

Vergessen like haben, =nden, tragen, mögen, fressen, essen, hören, reparieren require the following noun 
or pronoun to change. Check the Struktur sections of Thema 4, 5, 7 and 11 for revision.

Für (for) is a preposition. A preposition is part of a phrase and usually comes before a noun or a pronoun. 
Prepositions cannot appear by themselves and they never change, but they often make the following 
nouns or pronouns change. Für requires nouns or pronouns that follow it to take on the accusative case.

Here is a table of the changes that happen to der, die, das and die after für:

Only the article of a masculine noun changes!

Maskulinum Femininum Neutrum Plural

Nominativ der Bruder die Schwester das Kind die Eltern

für + Akkusativ für den Bruder für die Schwester für das Kind für die Eltern

a. Verben: vergessen

b. Präposition für + Akkusativ
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• He Jessie, ich habe auch etwas für dich. • Ich habe etwas für dich in Australien ...

• Für mich? • Boris, ich habe ein Geschenk für dich.

Personalpronomen 
(Nominativ)

Personalpronomen 
(Akkusativ)

Englisch

ich mich me

du dich you

er ihn him

sie sie her

es es it

wir uns us

ihr euch you

sie sie them

Sie Sie you 
(polite)

Notice that the accusative pronouns ful2ll different 
functions in the sentence.

Ich habe ein Geschenk für dich. für 1 Akkusativ
Ich liebe dich.  dich 5 object 5  

Akkusativ

Ich mag dich, aber du liebst ihn.
Er liebt dich nicht.

Er liebt sie und sie liebt ihn.
Warum siehst du es nicht?
Ich liebe dich immer und  

vergesse dich nie.

Examples:

Ist der Hut für mich? Is the hat for me?

Moritz hat Geburtstag. It’s Moritz’s birthday.  

Wir haben ein Geschenk We have a present 

 für ihn!  for him.

Ja, der Kuchen ist Yes, the cake is for you. 

 für euch.

Examples:

Wir vergessen euch nie.

Wo ist mein Kuli? Ich habe ihn.

Wo ist meine Jacke. Ich trage sie.

Personal pronouns are also used in their accusative 
form if they follow verbs such as lieben, vergessen, 
haben, =nden, tragen, mögen, fressen, essen, hören 
and reparieren. They become the object of the 
sentence.

Ich liebe dich.

Subject Verb Object

Examples:

The subject of a sentence is the person/object 
performing the action (verb). It is the actor.
The subject is always used in the nominative case.

The object of a sentence is the person/object 
receiving the action (verb). It is the recipient.
The direct object is always used in the accusative case.

c. Personalpronomen im Akkusativ
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Sprachtipps

Schreibtipps
When you write an informal letter or postcard, you use the informal personal 
pronouns and possessive articles, in lower case.

ie / ei auf dieser Seite, Bierstein, Vielen Dank

If you address a person formally in a letter or postcard, remember that you 
must write the personal pronouns and possessive articles in upper case:

Lerntipps
You are now very familiar with German 
pronunciation! See how much you have learnt, 
by looking back at the Sprachtipps sections in 
each Thema and writing a summary of German 
pronunciation. Write a list of distinct German 
sounds and give examples of each. Can you write a 
poem that helps you remember the sounds?

Examples:

Ei oder ie

„Ei“ ist für „i“

Und „ie“ ist für „ee“

Was für ne‘ Pein!

Das merk‘ ich mir nie!

 ich, mich, dich 
Aber:
nach, machen, auch

ch

Liebe Frau Berthold,

Ich hoffe Sie haben eine schöne Zeit in 

Australien.

Wir werden Sie in der Schule vermissen.

Ihre Klasse 9a

Hannover, 20. Mai 2011

Hallo ihr Zwei, 

Ich hoffe, eure Zeit in  

Deutschland war schön.

Ich glaube ich werde dich  

(wir werden euch) vermissen.
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In Deutschland, Österrreich und in der Schweiz kann man viele schöne Souvenirs kaufen.

Was kaufst du für deine Familie und für deine Freunde?

Anna und Max besuchen dich. Was für Souvenirs gibt’s bei euch? Was kaufen 
sie für ihre Familien und Freunde?

Armbanduhren

Biersteine

Fußballtrikot

Gummibärchen

Nussknacker

Kuckucksuhr
Kuhglocken

Lebkuchenherzen

Parfüm

Pralinen

Schokolade

Weihnachtsschmuck

Souvenirs aus der deutschsprachigen Welt
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Leseseite
Eine Karte für Jessie und Nick
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Liebe Jessie, lie
ber N

ick,  

Wir w
erden euch verm

issen!

Liebe Jessie und lieber Nick,

ich hoffe eure Zeit in Deutschland 

war schön. Beste Grüße und einen 

guten Flug zurück nach Australien!

Frau Berthold

He Nick (du Vielfraß) und  

Jessie, vielen Dank für das  

Interview für die Schülerzeitung.  

Ich kenne jetzt jede deutsche  

Wurstsorte. In Australien esse  

ich aber keine Schlange und  

auch keinen Koala! 

Wir sehen uns bald wieder!

Alles Liebe von 

Anna

P.S. He Nick! Ich glaube, ich  

werde dich vermissen!

Liebe Jessie (und Nick natürlich auch ),

ihr seid wirklich super. Ich freue mich 

schon wahnsinnig auf unsere Reise nach 

„Down Under“. Jessie, 
du bist einfach 

toll, und Nick, du bist ein Tier auf dem 

Snowboard. Gruß und Kuss (Aber nur für 

Jessie!! Dich, Nick, mag ich nicht küssen!)

Euer Max
An Jessie und Nick,

ich bin so tra
urig

: m
orgen �iegt ih

r 

schon ab. Ih
r seid tolle Freunde! Ic

h 

habe ganz viele Fotos gemacht. Ic
h 

schicke sie in Brie
fen und Mails,  

O.K.? Habt einen guten Flug  

und vergesst uns nicht!

Eure Sibel

Hallo ihr Zwei,

vielen Dank für eine tolle Zeit! Wir haben 

wirklich viel über Australien gelernt.

Alles Gute und viele Grüße an eure 

Familien.

Herr Lenz Hi Australier,

es ist schon komisch: ihr wohnt 

so weit weg, aber wir sind so 

gute Freunde. Das ist doch super! 

Hoffentlich kann ich euch bald 

besuchen. Vielen Dank, Nick, für das 

Krickettraining, aber ich spiele doch 

lieber Fußball. Ich werde euch texten. 

Ich habe ja eure Handynummern.

Christian

Liebe Jessie und lieber Nick,

Mensch, ich kann es gar nicht 

glauben, ihr fahrt m
orgen schon 

zurück nach Australien. Der lange 

Flug ist echt Wahnsinn! Ich denke 

morgen in Mathe an euch . 

Schreibt bitte ganz viele Mails!!!

Küsschen,

Julia

XXX
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• Ich freue mich schon I am looking forward  
  darauf! to it ...  

• Er/sie freut sich  He/she looks forward 
  auf … to ...

• Ich werde diese I will never forget this  
  Zeit nie vergessen. time.

• Moment! Wait a moment!
• Pass auf! Watch out!
• Spitze! Excellent! Fantastic!

• fotogra2eren to photograph,  
 to take a picture

• glauben to believe
• vergessen to forget
• sitzen to sit
• werfen to throw

• schwer heavy

• kaum hardly, not many
• wahnsinnig incredibly
• so viele so many
• wieder again

• der Abschied (e) departure, farewell
• der Bierstein (e) beer mug
• der Bumerang (¨e) boomerang
• der Kalender (–) calender
• der Koffer (–) suitcase

• die Kuckucksuhr (en) cuckoo clock
• die Reise (n) trip
• die Schokolade (n) chocolate
• die Seite (n) page, side

• das Gummibärchen (–) German jelly baby
• das Parfüm (s) parfum
• das Souvenir (s) souvenir
• das Trikot (s) jersey

das Fußballtrikot (s) football jersey

Auf einen Blick 

Nikolausstiefel

Sollen wir Nikolausstiefel backen und verzieren?

• für ... mich for ... me
dich you
ihn him
sie her
es it
uns us
euch you
sie them
Sie you (formal)

Spiel  und Spaß

9780170197021 165Thema 14 – Bis bald! hundertfünfundsechzig

• Stell dich …! / Stand ...!
Stellt euch …! Stand …!

• Setz dich …! / Sit ...!
Setzt euch …! Sit ...!

• auf diese Seite on this side
• hinten behind
• in die Mitte in the middle
• links left
• neben next to
• nebeneinander next to each other
• rechts right
• vorne to/at the front
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Deutsch–Englisch  
Wortschatz

A
ab (€ …) from (… Euro)

der Abend (e) evening

das Abendessen (n) dinner

aber but

ab|fahren to depart

die Abfahrt (en) downhill skiing

Abfahrt machen to go downhill 

skiing

der Abfahrtskönig (e) downhill 

skiing champion

die Abfahrtspiste (n) downhill ski slope 

abgemacht! that’s settled!

die Abitur �nal (school) exams

der Abschied (e) departure, farewell

das Abschiedsbuffet (en) farewell 

buffet

die Abschiedskarte (n) farewell card

ach oh

ach du Schreck! Oh dear!

ach so! I see!

acht eight

die Adresse (n) address

der Advent (e) Advent (period 

leading up to Christmas)

der Adventskalender (–) advent 

calendar

der Adventskranz (¨e) Christmas 

wreath

die Aerobik aerobics

aggressiv aggressive

die Ahnung (en) idea, suspicion

keine Ahnung! No idea!

der Akkusativ (e) accusative (case)

aktiv active, energetic

alle all, everybody

alles all, everything

alles Gute! all the best

alles Gute zum Geburtstag!  

best wishes on your birthday!

alles Liebe zum Geburtstag!  

much love on your birthday!

die Alm (en) alpine pastures

die Alpen the Alps

das Alpenhorn (¨er) alpine horn

der Alptraum (¨e) nightmare

als as, than

alt old

altmodisch old-fashioned

am on; at

am besten the best

am Computer on the computer

am liebsten the most

amerikanisch American

ancler other

an to

ander other

anders else, different

der Anfang (¨e) beginning

an|fangen to begin

der Anfänger (–) beginner

der Angeber (–) show-off

die Angst (¨e) fear

Angst haben (vor) to be  

afraid (of)

an|kommen to arrive

an|machen to turn on

an|rufen to call

die Antwort (en) answer

antworten to answer

die Anzeige (n) advertisement

der Apfel (¨–) apple

der Apfelkuchen (–) apple cake

der Apfelsaft (¨e) apple juice

der Apfelstrudel (–) apple strudel

der April April

arbeiten to work

der Arbeiter (–) worker (male)

die Arbeiterin (nen) worker (female)

das Arbeitsbuch (¨er) workbook

die Armbanduhr (en) wristwatch

die Art (en) kind, type

asiatisch Asian

attraktiv attractive

auch also, too, as well

auf in; on; to

auf Deutsch in German

auf dem Scholhof in the  

schoolyard

auf den Hintern on the butt

auf die Toilette to the toilet

auf diese Seite on this side, on 

this page

auf einen Blick at a glance

auf Wiedersehen! goodbye!

der Aufenthalt (e) stay

auf|machen to open

auf|passen to look after, to pay 

attention

der Aufschnitt (no pl.) sliced cold 

meat

auf|stehen to get up

das Auge (n) eye

der August August

die Aula (Aulen) assembly hall

aus from

aus dem Haus out of the house

aus der Schweiz from 

Switzerland

aus Wien from Vienna

der Ausdruck (¨e) expression

ausgezeichnet excellent

aus|machen to turn off

aus|sehen to look (like)

außerdem besides

der Austauschpartner (–) exchange 

partner (male)

die Austauschpartnerin 

(nen) exchange partner (female)

der Austauschschüler (–) exchange 

student (male)

die Austauschschülerin (nen)  
exchange student (female)

Australien Australia

der Australier (–) Australian person 

(male)

die Australierin (nen) Australian 

person (female) 

australisch Australian (adj.)

australischer Fußball Australian 

Rules football

das Auto (s) car

der Autogramm (e) autograph

B
das Baby (s) baby

backen to bake

Badminton badminton

bald soon

der Ball (¨e) ball

der Balletttänzer (–) ballet dancer 

(male)

die Balletttänzerin (nen) ballet 

dancer (female)

Abbreviations used:

adj. – adjective

fem. – feminine

masc. – masculine

neut. – neuter

pl. – plural
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die Banane (n) banana

die Bandprobe (n) band practice

der Bär (en) bear

der Bärenhunger big appetite

Basketball basketball

das Basketballtraining (s) basketball 

training

basteln to make (crafts)

bauen to build

bayerisch Bavarian (dialect)

Bayerischer Jugendring Bavarian 

Youth Group

der Bayerische Wald the Bavarian 

Forest

beantworten to answer

beginnen to begin, to start

bei at

bei uns at our place

beide both

die Beilagen (pl.) side dishes

beißen to bite

bekommen to receive

das belegte Brot sandwich

Belgien Belgium

beliebt popular

benutzen to use

der Berg (e) mountain

der Berliner (–) jam-�lled doughnut

berühmt famous

beschreiben to describe

besonders especially

besser better

besser als … better than …

beste Grüße best wishes

bestimmt de�nitely

besuchen to visit

der Bienenstich (e) beesting cake 

(German cake)

das Bier (e) beer

der Bierstein (e) beer mug

bieten to bid, to offer

das Bild (er) picture

ich bin I am (from sein)

die Biographie (n) biography

Biologie (Bio) Biology (Bio)

die Birne (n) pear 

bis until, till

bis bald! see you soon!

bis jetzt so far

bis später! see you later!

du bist you are (from sein)

bitte please, you’re welcome

bitte schön here you are, you’re 

welcome

bitte schön? can I help you?

bitte sehr you’re welcome

bitterkalt freezing cold

blau blue

bleiben to remain, to stay

der Bleistift (e) (grey-lead) pencil

blitzen to have lightning

blöd stupid

die Blume (n) 4ower

die Bluse (n) blouse

die Blutwurst (¨e) blood sausage 

(kind of black pudding)

die Bockwurst (¨e) sausage

das Bodybuilding bodybuilding

die Bohne (n) bean

der Bohneneintopf (¨e) bean stew

böse angry, mad

das Boxen boxing

das Brandenburger Tor the 

Brandenburg Gate

die Bratwurst (¨e) bratwurst sausage

brauchen to need

braun brown

die Brezel (n) pretzel

der Brief (e) letter

die Brille (n) glasses (spectacles)

bringen to bring

das Brot (e) bread

das Brötchen (–) bread roll

der Bruder (¨–) brother

das Buch (¨er) book

das Buffet (en) buffet

der Bumerang (¨e) boomerang

das Bundesland (¨er) (the German) 

state, land

die Bundesliga national league 

(Germany)

bunt colourful, multicoloured

der Buntstift (e) coloured pencil 

die Burg (en) castle

der Bus (se) bus

der Busfahrer (–) bus driver (male)

die Busfahrerin (nen) bus driver 

(female)

die Butter butter

C
das Café (s) café

die CD (s) CD

der Cent (s) cent

chatten to chat

die Checkliste (n) checklist

Chemie Chemistry

Chinesisch Chinese (language)

der Chor (¨e) choir

die Chorleute ( pl.) choir members

die Chorprobe (n) choir rehearsal

das Christkind (no pl.) baby Jesus

die Cola (s) coke

der Computer (–) computer

das Computerspiel (e) computer 

game

cool cool

die Countrymusik country music

der Cousin (s) cousin (male)

die Cousine (n) cousin (female)

die Currysoße (n) curry sauce

die Currywurst (¨e) sausage with 

curry sauce

D
da there

da bin ich ja gespannt! I can’t 

wait!

da drüben over there

da seid ihr ja! there you are!

das Dach (¨er) roof

Dance Dance

danke thanks, thank you

danke schön! thank you very 

much!

dann then

darf ich … ? may I … ?

darüber about, over that

das the (neut.), that

das ist ... that is …

das kostet … that costs … 

das macht … that comes to …

das schmeckt! that tastes good!

das wollen wir doch mal 
sehen let’s see

daß that

das Datum (Daten) date

dauern to take (time)

dazu in addition to that

dein/deine/deinen your (sing.)

die Dekoration (en) decoration

dem the

den the

denken (an) to think (about)

denn then, because

der the

der Wievielte ist heute? what 

date is it today?

der Designer (–) designer (male)

die Designerin (nen) designer 

(female)

Deutsch German (language)

Deutscher Fußballbund 
(DFB) German Soccer Federation

die Deutschklasse (n) German class

Deutschland Germany
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deutschsprachig German-speaking

der Dezember December

der Dialog (e) dialogue

dich you, yourself 

die the

diese these, this

der Dienstag (e) Tuesday

digital digital

dir you

das Dirndlkleid (er) dirndl 

(traditional German dress)

der DJ (s) DJ

doch! but yes!, sure thing!

donnern to thunder

der Download-Gutschein (e)  
download voucher

der Donnerstag (e) Thursday

doof stupid

der Döner Kebab (s) doner kebab

dort there

draußen outside

drei three

drück die Daumen! cross your �ngers! 

(literally: hold the thumbs!)

du you (sing., informal)

du gehst mir auf die Nerven!  

you are getting on my nerves!

dunkel dark

dünn thin

dürfen to be allowed to

der Durst thirst

Durst haben to be thirsty

die DVD (s) DVD

E
echt really 

das Ei (er) egg

das Eichhörnchen (–) squirrel

eigen/eigene own

ein/eine/einen a, an, one  

(inde�nite article)

ein bisschen a bit, a little

einen guten Rutsch! happy 

New Year!

einander one another, each other

einfach (adjective) easy, simple; 

(adverb) simply

eingeladen invited

die Eingeweide (pl.) entrails

ein|kaufen to shop

die Einkaufsliste (n) shopping list

die Einladung (en) invitation

eins one

ein|sammeln to collect up

das Einzelkind (er) only child

das Eis ice-cream

eisgekühlt ice-cold

Eishockey ice hockey

Eislaufen ice-skating

eis|laufen to ice-skate

ekelhaft disgusting

elf eleven

der Elf (en) elf

die Eltern (pl.) parents

das Ende (s) end

der Emu (s) emu

das Ende (s) end

endlich �nally

der Engel (–) angel

Englisch English (language)

das Enkelkind (er) grandchild

die Ente (n) duck

entschuldigen, Sie! (please) excuse me!

die Entschuldigung (en) excuse, 

apology

Entschuldigung! excuse me!,  

I’m sorry!

enttäuscht disappointed

er he

die Erbse (n) pea

die Erde earth

das Erdgeschloss (e) �rst 4oor

Erdkunde Geography (school 

subject)

ergänzen to complete

ergänze! complete!

die Erklärung (en) explanation

erlauben to allow, to permit

erst just, �rst

die Erste the �rst

der Erste Weihnachtstag Christmas 

Day

erstmal �rst

es it

es gibt … there is …

es ist … it is …

es tut mir Leid! I’m sorry!

essen to eat

das Essen (no pl.) meal, food

der Esstisch (e) dining table

etwas something

euch you

euer/eure your (pl.)

die Eule (n) owl

der Euro (s) euro

europäisch European

F
das Fabeltier (e) mythical creature

das Fach (¨er) subject

fahren to go (by car, train, etc), 

to drive

die Fahrt (–) journey

fair fair

der Falafel (n) falafel

fallen to fall

falsch false, incorrect, wrong

falten to fold

die Familie (n) family

das Familienfoto (s) family photo

die Familienstammbaum (¨e)  

family tree

fang sie sofort! catch it straight away!

fantastisch fantastic

die Farbe (n) colour

der Fasching Carnival

fast almost, nearly

die Fastfood-Kette (n) fastfood chain

faul lazy

der Februar February

die Feder (n) feather

fehlend missing

feiern to celebrate

der Feiertag (e) holiday

das Fell (e) fur

das Femininum feminine

das Fenster (–) window

die Ferien holidays

fern|sehen to watch television

fertig ready, �nished

das Fest (e) celebration

die Festung (en) fortress, castle

der Film (e) �lm, movie

der Filmstar (s) �lmstar

>nden to �nd

die Firma (Firmen) company, �rm

der Fisch (e) �sh

das Fischfutter (–) �sh food

das Fleisch (no pl.) meat

die Fleischwurst (¨e) pork sausage

?iegen to 4y

der Fliegenpilz (e) toadstool

die Flosse (n) �n

die Flöte (n) 4ute

der Flügel (–) wing

der Flug (¨e) 4ight

der Flughafen ( ̈ ) airport

der Fokus (se) focus

das Fondue-Set (s) fondue set

das Foto (s) photo

das Fotoalbum (Fotoalben) photo 

album

der Fotograf (en) photographer 

(male)

die Fotogra>n (nen) photographer 

(female)
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fotogra>eren to photograph, to 

take a picture

die Frage (n) question

das Frage- und Antwortspiel (en)  
question and answer game

fragen to ask

der Frankfurter Kranz traditional 

cake from Frankfurt am Main 

das Frankfurter Würstchen (–)  

Frankfurter sausage

Frankreich France

Französisch French (language)

die Frau (en) woman, wife

Frau … Mrs …, Ms …, Miss …

Frau! Miss!

das Frauchen (–) pet owner (female)

frech cheeky

frei free

der Freitag (e) Friday

die Fremdsprache (n) foreign 

language

fressen to eat (used only for animals)

(sich) freuen to look forward to, to 

be happy

freut mich! pleased to meet 

you!, I am pleased!

freut mich, euch kennenzulemen  
it‘s a pleasure to meet you

ich freue mich auf … I look 

forward to ...

der Freund (e) friend (male)

die Freundin (nen) friend (female)

freundlich friendly

frieren to freeze

frisch fresh

Frohe Ostern! happy Easter!

Frohe Weihnachten! Merry 

Christmas!

der Frosch (¨e) frog

die Frucht (¨e) fruit

früh early

der Frühling (e) spring

das Frühstück (e) breakfast

frühstücken to have breakfast

fünf �ve

für for

für mich for me

Fußball soccer

der Fußball (¨e) soccer ball

das Fußballtraining (s) football 

training

das Fußballtrikot (s) soccer jersey

die Fußgängerzone (n) pedestrian 

precinct

das Futter (–) pet food

füttern to feed (animals)

G
ganz quite; whole

ganz genau! exactly!, spot on!

die Gänseliesl Goose Girl

gar nichts! nothing!

der Garten ( ̈ ) garden

der Gast (¨e) guest

das Gebäck (e) cakes, biscuits

geben to give

geblümt 4oral

gebraten fried

der Geburtstag (e) birthday

das Geburtstagsgeschenk (e) present

das Geburtstagskind (er) birthday 

boy, birthday girl

der Geburtstagskuchen (–)  
birthday cake

die Geburtstagsparty (s) birthday 

party

das Gedicht (e) poem

gefährlich dangerous

gefüllt �lled

das Gegenteil (e) opposite

gehen to go

gehen wir mal rein! let’s go in!

die Geige (n) violin

gelb yellow

gekocht cooked

gemein mean

das Gemüse (–) vegetable

der Gemüseau?auf (¨e) vegetable 

bake

genau! exactly!, spot on!

genau mein Typ! just my type!

genauso as … as

genial! excellent!, ingenious!

die Geographie geography

gepunktet spotted

gern gladly, with pleasure

ich spiele gern … I like to play …

das Geschäft (e) business

das Geschenk (e) present

Geschichte History (school subject)

geschieden divorced

geschmolzen melted

die Geschwister (pl.) brothers and 

sisters, siblings

das Gespräch (e) conversation

gestern yesterday

gestreift striped

gesund healthy

Gesundheit! Bless you!

das Getränk (e) drink

getrennt separated

das Geweih (e) (set of) antlers

gewinnen to win

das Gewitter (–) thunderstorm

gib mir … give me …

gibt’s?, gibt es? what’s up?

giftig poisonous, venomous

die Gitarre (n) guitar

glänzend brilliant

das Glas (¨er) glass

glauben to believe

gleich already, same, equal, just, 

immediately

das Glück luck

Glück haben to be lucky

glücklich lucky

der Glückspilz lucky beggar

das Glückssymbol (e) good luck sign

Glückwunsche best wishes

der Gold>sch (e) gold�sh

Golf golf

Gott sei Dank! thank goodness!

der Grad (e) degree (temperature)

das Gras (¨er) grass

gratuliere! congratulations!

grau grey

Griechenland Greece

griechisch Greek

groß big, large

Großbritannien United Kingdom

die Großeltern (pl.) grandparents

die Großmutter (¨–) grandmother

der Großvater (¨–) grandfather

grün green

die Grundschule (n) primary school

die Gruppenarbeit (en) groupwork

das Gruppenfoto (s) group photo

der Gruß (¨e) greeting

grüß dich! hello! (informal)

grüß Gott! hello! (Southern 

Germany, Austria)

guck(t) mal! have a look!, look!

das Gulasch (no pl.) goulash

das Gummibärchen (–) gummi bear 

(German jelly baby)

gut good, well

gut gemacht! well done!

gut geschlafen? (did you) sleep 

well?

gute Arbeit! good work!

gute Besserung! get well soon!

gute Idee! good idea!

guten Appetit! enjoy your meal!, 

bon appetit!

guten Morgen! good morning!

guten Tag! hello!

gutes neues Jahr und einen guten 
Rutsch happy new year
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der Gutschein (e) voucher

das Gymnasium (Gymnasien)  
advanced high school

H
haben to have

habt ihr Durst? are you thirsty?

das Hähnchen (–) roast chicken

halb half

halb vier half past four

der Halbbruder (¨–) half-brother

die Halbschwester (n) half-sister

hallo! hello!

Hals- und Beinbruch! good luck!

die Halskette (n) necklace

der Hamburger (–) hamburger

der Hamster (–) hamster

die Hand (¨e) hand

Handball (European) handball

das Handballtraining (s) handball 

training

der Handschuh (e) glove

das Handwerk trade, craft

das Handy (s) mobile phone

die Handynummer (n) mobile phone 

number

harmlos harmless

der Harz mountain region  

in Germany

der Hase (n) hare

hässlich ugly

hau ab! go away!

das Hauptgericht (e) main course

die Hauptschule (n) general high 

school

das Haus (¨er) house

die Hausaufgabe (n) homework

der Hausschuh (e) slipper

das Haustier (e) pet

der Haustiername (n) pet name

die Haut (¨e) skin

he hey

he, ihr Zwei! hey, you two!

Heavymetal heavy metal (music)

das Heft (e) exercise book

der Heiligabend; der Heilige 
Abend Christmas Eve

die Heiligen Drei Könige the Three 

Wise Men

das Heim (e) home

das Heimweh homesickness

Heimweh haben to be homesick

heiß hot

heißen to be called

ich heiße … I’m called …

wie heißt du? what’s your name?

helfen to help

hell light

das Hemd (en) shirt

der Herbst (e) autumn

der Herr (en) man, husband

Herr … Mr …

Herr! Sir!

das Herrchen (–) pet owner (male)

herrlich amazing, wonderful

das Herz (en) heart

herzliche Grüße best wishes

herzlichen Glückwunsch!  
congratulations!

herzlichen Glückwunsch zum 
Geburtstag! happy birthday!

heute today

die Hexe (n) witch

hi! hi!

hier here

die Hilfe (no pl.) help

der Himmel (–) sky, heaven

hinab down

hinten of the back, behind

Hip-Hop Hip Hop (music)

die Hitparade (n) hit parade

Hochdeutsch ‘high’ or standard 

German

der Hochzeitstag (e) wedding 

anniversary

Hockey hockey

hoffen to hope

hoffentlich hopefully

holen to get

die Hölle (n) hell

der Honig (e) honey

hören to listen to, to hear

hör mal/zu! listen!

die Hose (n) pants, trousers

der Huf (e) hoof

das Hufeisen (–) horseshoe

der Hund (e) dog

das Hündchen (–) little dog, doggie

die Hundefreunde dog lovers (pl.)

hundert hundred 

der Hunger hunger, appetite

Hunger haben to be hungry

hurra! hooray!

der Hut (¨e) hat

I
ich I

ich aber schon! I do though!

ich auch me too

ich bin fertig I am �nished

ich bin … Jahre alt I am … 

years old

ich bin schon gespannt I can’t 

wait

ich freue mich auf … I’m looking 

forward to …

ich kann … I can …

ich nicht! I don’t!, not me!

ich weiß (es) nicht I don’t know

ideal ideal

die Idee (n) idea

igitt! yuck!

ihn him, it

ihr you (plural)

ihr/ihre/ihren her

Ihr/Ihre/Ihren your (formal) 

iiiihh! eek!

im in (the)

im Arm in (one’s) arms

im Café in the café

im Chor in a/the choir

im Ernst? seriously?

im Fernsehen on television

im Internet on the internet

im Ordner in the folder

im Trend in fashion

im Vergleich in comparison

im Zug in the train

der Imbiss (e) snack

die Imbissbude (n) snack stand, 

snack stall

immer always

immer noch still

in in 

in der Hand in the (one’s) hand

in die Mitte in the middle

in Ordnung ok

Indonesisch Indonesian (language)

Informatik Information Technology 

(IT) (school subject)

die Information (en) information

informieren to inform

der Ingenieur (e) engineer (male)

die Ingenieurin (nen) engineer 

(female)

ins Kino in/to the cinema

das Insekt (en) insect

die Insel (n) island

das Instrument (e) instrument

intelligent intelligent

interessant interesting

international international

das Internet (no pl.)  the internet

das Interview (s) interview

interviewen to interview

er/sie/es ist is (from sein)
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Italien Italy

italienisch Italian (adj.)

Italienisch Italian (language)

J
ja yes

ja, bitte? can I help you?

ja, gerne yes, gladly (with 

pleasure)

ja, und wie! yes, absolutely!

die Jacke (n) jacket

das Jahr (e) year

… Jahre alt … years old

die Jahreszeit (en) season

der Januar January

japanisch Japanese (adj.)

Japanisch Japanese (language)

Jazz Jazz (music)

der Jazzchor (¨e) jazz choir

die Jeans (pl.) jeans

jede every

jetzt now

der Job (s) job (informal)

joggen to jog

Joggen jogging

der Joghurt (s) yoghurt

der Journalist (en) journalist (male)

die Journalistin (nen) journalist 

(female)

Judo judo

das Jugendgästehaus (¨er) youth 

guest house

die Jugendherberge (n) youth hostel

jung young

der Junge (n) boy

die Jungs boys, guys (informal)

der Juni June

der Juli July

K
der Kaffee (s) coffee

Kaffee und Kuchen coffee and 

cake

der Kä>g (e) cage

der Kakao (s) hot chocolate, cocoa

der Kalender (–) calendar

kalt cold

das Känguru (s) kangaroo

das Kaninchen (–) rabbit

du kannt you can (from können)

kaputt broken exhausted

Karate karate

kariert checked

Karneval carnival

das Karnevalskostüm (e) carnival 

costume

die Karotte (n) carrot

die Karte (n) greeting card, map, 

ticket

die Kartoffel (n) potato

der Kartoffelpuffer (–) potato cake

der Kartoffelsalat (e) potato salad

der Käse (–) cheese

das Käsebrot (e) cheese sandwich

das Käsefondue (s) cheese fondue

der Käsekuchen (–) cheesecake

die Katze (n) cat

katzenfrei cat-free

das Katzenfutter (–) cat food

kaufen to buy

kaum hardly

kein/keine/keinen no, not any 

(inde�nite article)

kein Problem! no problem!

keine Ahnung! no idea!

keine Panik! don’t panic!

der Keller (–) cellar

kennen to know

die Kerze (n) candle

der Ketchup ketchup

das Kind (er) child

kinderfreundlich child-friendly

der Kindergarten ( ̈ ) kindergartem

die Kirsche (n) cherry

die Klamotten (pl.) clothes 

(colloquial)

klar clear

klar! sure!

die Klarinette (n) clarinet

klasse great 

die Klasse (n) class

die Klassenaktivität (–) class activity

die Klassenarbeit (en) class test

die Klassenfahrt (en) excursion

das Klassenfest (e) class party

das Klassenfoto (s) class photo

der Klassenlehrer (–) class teacher 

(male)

die Klassenlehrerin (nen) class 

teacher (female)

das Klassenprojekt (e) class project

das Klassenzimmer (–) classroom

klassische Musik classical music

das Klavier (e) piano

kleben to stick

der Klebstoff (e) glue

der klee (arten) clour

das Kleeblatt (¨er) four-leaf clover

das Kleid (er) dress

die Kleidung clothes

klein small, little

die Knackwurst (¨e) knackwurst 

(type of sausage)

knapp almost, scarcely

das Knie (–) knee

der Koala (s) koala

die Koch- und Reisesendungen (pl.)  
cookery and travel shows

das Kochbuch (¨er) cookbook

der Kode (s) code

der Koffer (–) suitcase

die Kombination (en) combination

komisch strange

das Komma (tta) comma

der Kommentar (e) commentary

kommen to come

komm! come on!

komm mal rein! come on in!

komm(t) an die Tafel! come to 

the board!

kommt ihr mit? are you coming? 

(do you want to come?)

kompliziert complicated

die Konditorei (en) cake shop

können to be able to (modal 

verb); can

das Konzert (e) concert

der Kopf (¨e) head

der Kopfschmerz (en) headache

Korbball netball

das Körperteil (e) body part

kosten to cost

was kostet/kosten …? how 

much does … cost?

Krach haben to have a �ght

der Krach (¨e) noise

die Krakauer ham sausage

die Kralle (n) claw

krank sick

das Kreuzworträtsel (–) crossword 

puzzle

Kricket cricket

das Krickettraining (no pl.) cricket 

training

das Krokodil (e) crocodile

der Kuchen (–) cake

die Kuckucksuhr (en) cuckoo clock

die Kugel (n) bauble

die Kuhglocke (n) cow bell

kühl chilly

der Kuli (s) (ballpoint) pen

Kunst Art (school subject)

das Kursbuch (¨er) textbook

kurz short

kuschelig cuddly

der Kuß (Küsse) kiss
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das Kuscheltier (e) stuffed toy

küssen to kiss

L
die Lampe (n) lamp

das Land (¨er) country

landen to land

lang long

der Langlauf (¨e) cross-country skiing

Langlauf machen to go cross-

country skiing

die Langlaufgruppe (n) cross-country 

ski group

langweilig boring

Latein Latin (language)

laufen to run

laut loud

die Lebensmittel (pl.) groceries

die Leberwurst (¨e) liver wurst

der Lebkuchen (–) gingerbread

das Lebkuchenherz (en)  
gingerbread heart

lecker delicious

lecker! yum!

die Lederhose (n) lederhosen 

(traditional German leather shorts)

die Lederjacke (n) leather jacket

der Lehrer (–) teacher (male)

die Lehrerin (nen) teacher (female)

das Lehrerhandbuch (¨er) teacher 

book

leider unfortunately

lernen to learn

Lerntipps learning tips

lesen to read

die Leseseite (n) reading page

letzt last

die Letzte the last

die Leute (pl.) people

libanesisch Lebanese

das Licht (er) light

lieb kind, nice

liebe Grüße kind regards, best 

wishes

liebe Anna dear Anna

lieber Christian dear Christian

(jemanden) lieb haben to be fond of 

(someone)

lieben to love

lieber rather, prefer

lieber als … rather than …, in 

preference to …

der Liebes>lm (e) romantic movie

das Lieblingsbuch (¨er) favourite book

das Lieblingsessen (–) favourite meal

das Lieblingsfach (¨er) favourite subject

die Lieblingsfarbe (n) favourite colour

der Lieblingskuchen (–) favourite cake

die Lieblingsmannschaft (n)  
favourite team

der Lieblingstag (e) favourite day

Liechtenstein Liechtenstein

Liechtensteiner Nationalfeirtag  

Liechtenstein National Day

das Lied (er) song

das Liftticket (s) lift ticket

lila purple

die Limonade (n) lemonade

das Lineal (e) ruler

links left

los|fahren to set off

lustig funny

der Luftballon (s) balloon

Luxemburg Luxembourg

M
machen to do, to make

mach(t) das Licht an/aus! turn 

the light on/off!

mach(t) die Tafel sauber! clean 

the board!

mach(t) die Tür auf/zu! open/

close the door!

mach(t) eure Bücher auf/zu!  

open/close your books!

mach mit! join in!

mach(t) schnell! hurry up!

das Mädchen (–) girl

Mahlzeit! enjoy your meal!  

(formal)

der Mai May

der Maibaum (¨e) maypole

die Mail (s) email

der Maiskolben (–) corn on the cob

die Majonäse mayonnaise

mal sehen we’ll see

die Mama (s) mum

die Mami (s) mummy

man one, you 

manchmal sometimes

der Mann (¨er) man, husband

oh Mann! oh man!

der Mantel (¨–) coat

des Mäppchen (–) pencil case

die Märchenstrasse (n) Fairy  

Tale Road

der Marienkäfer (–) ladybird

markieren to mark

der Marktplatz (ë) market place

die Marmelade (n) jam

der Marmorkuchen (n) marble cake

der März March

das Maskulinum masculine

Mathe(matik) Maths

die Maus (¨e) mouse

das Mäuschen (–) little mouse

das Meerschweinchen (–) guinea pig

mehr more

mein/meine/meinen my 

mein Geburtstag ist am … my 

birthday is on …

meistens mostly, most of the time

melde dich! / meldet euch! put your 

hand(s) up!

Mensch! gee!

Mensch, bin ich kaputt! gee,  

I’m exhausted!

die Messe (n) fair

der Meter (–) metre

die Mettwurst (¨e) (smoked) pork/

beef sausage

mexikanisch Mexican

mich me, myself

die Milch milk

das Mineralwasser mineral water

minus minus

die Minute (n) minute

mit with

mit dem Bus by bus

mit|bringen to bring (along)

mit|kommen to come with, to 

come too

der Mittag (e) midday

das Mittagessen (–) lunch

die Mitte (n) middle

die Mitternacht (¨e) midnight

der Mittwoch (–) Wednesday

das Modalverb (en) modal verb

die Modenschau (en) fashion show

modern modern

mogeln to cheat

mögen to like

der Mohnkuchen (–) poppy seed cake

moin! hello! (Northern Germany)

Moment! wait a moment!

der Monat (e) month

der Montag (e) Monday

der Morgen (–) morning

Morgen! morning!, hi!

morgen tomorrow

morgens in the morning

der MP3-Player (–) MP3 player

müde tired

München Munich

die Muschelkette (n) shell necklace

Musik Music (school subject)
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die Musik (en) music

die Musikarte (n) type of music

das Müsli (s) muesli

müssen to have to (modal verb); must

das Muster (–) pattern

die Mutprobe (n) test of courage

die Mutter (¨–) mother

die Mütze (n) beanie, hat

N
na hey, well

na, los! come on!, let’s go!

na, und? so what?

na, komm mal rein! come on in!

nach to, towards, past, after 

… nach … … past/after (the 

hour) …

nach Hause (to go) home

nachher afterwards

der Nachmittag (e) afternoon

nachmittags in the afternoon

die Nachspeise (n) dessert

nächst next

die Nacht (¨e) night

nachträglich belated

der Name (n) name

natürlich naturally

Naturwissenschaft (en) Science 

(school subject)

ne? isn’t it?

neben next to

nebeneinander next to each other

neblig foggy

nehmen to take, to have 

nein no

nett nice

neu new

neun nine

das Neutrum neuter

Neuseeland New Zealand

nicht not

nicht mehr no longer

nicht unbedingt not necessarily

nicht wahr? isn’t that true?

nichts nothing

nichts Besonderes nothing much

nie never

die Niederlande the Netherlands 

(Holland)

niedlich cute

der Nikolaus (¨e) Saint Nicholas

der Nikolausstiefel (–) Christmas 

stocking

nimmer never

nimmermehr never again

noch still

noch einmal once again

noch nicht not yet

das Nomen (–) noun

das Nordamerika North America

Norwegen Norway

die Note (n) grade, score

die Notiz (en) note 

der Notizblock (¨e) notepad

der November November

die Nudel (n) pasta, noodle

null zero

die Nummer (n) number

nun now

nun hört aber auf! stop that!

nur only

der Nußknacker (–) nutcracker

O
ob whether

das Obst (pl.) fruit

der Obstsalat (e) fruit salad

oder or

oder? isn’t that so?

oft often

oh oh

oh Gott! Oh my god!

oh weh! Oh dear!

ohne without

das Ohr (en) ear

der Ohrring (e) earring

die Olympischen Spiele Olympic Games

O.K. OK

der Oktober October

das Oktoberfest (e) Oktoberfest

die Oma (s) grandma

die Omi (s) granny

der Onkel (–) uncle

der Opernsänger (–) opera singer 

(male)

die Opernsängerin (nen) opera 

singer (female)

der Opa (s) grandpa

der Opal (e) opal

der Opi (s) grandpa, pop

die Orange (n) orange (fruit)

orange orange

der Orangensaft (¨e) orange juice

organisieren to organise

der Osterhase (n) Easter bunny

das Ostern Easter

Österreich Austria

Österreichischer Nationalfeiertag  

Austrian National Day

der Ostersonntag Easter Sunday

ostfriesisch East Fresian

der Ozean (e) ocean

P
das Paar (e) pair

die Pampelmuse (n) grapefruit

der Papa (s) dad

der Papagei (en) parrot

der Papi (s) daddy

das Papier paper

das Parfüm (s) perfume

der Park (s) park

parken to park

der Partner (–) partner (male)

die Partnerarbeit (en) work with a 

partner

die Partnerin (nen) partner (female)

die Party (s) party

pass(t) auf! pay attention!

die Pause (n) recess

perfekt perfect

die Person (en) person

der Pfeffer pepper

das Pferd (e) horse

die Pfote (n) paw

pfui! yuck!

Physik physics

die Piste (n) ski slope

die Pizza (Pizzen) Pizza

planen to plan

das Plätzchen (–) cookie

der Plural plural

plus plus

Polen Poland

die Polizei police

die Pommes (pl.) hot chips, french 

fries

die Popmusik pop music

populär popular

die Portion (en) portion, serve

die Post mail, post

das Poster (–) poster

die Postkarte (n) postcard

das Possessivpronomen (–)  

possessive pronoun

die Praline (n) chocolate

die Präposition (en) preposition

präsentieren to present

prima great

das Privatleben (–) private life

pro per

pro Stück per piece

probieren to try

probier doch mal! try / have some!

das Produkt (e) product



174 9780170197021Deutsch–Englisch Wortschatzhundertvierundsiebzig

der Pro> (s) professional

das Pro>l (e) pro�le

das Projekt (e) project

das Pronomen (–) pronoun

prosit Neujahr! happy new year!

der Pudel (s) poodle

der Pulli (s), der Pullover (–) jumper

pünktlich on time

der Pyjama (s) pyjamas

Q
das Quiz (–) quiz

die Qualität (en) quality

R
Rad fahren to ride a bike

der Radiergummi (s) eraser

das Radfahren bike-riding

die Raketen (pl.) �reworks

Rap rap music

raten to guess

rate mal, was das ist! guess what 

this/that is!

das Rathaus town hall

das Rätsel (–) puzzle

die Ratte (n) rat

der Rattenfänger Pied Piper

rauchen to smoke

die Razza (Razzien) raid

die Realschule (n) intermediate high 

school

rechts right

das Regal (e) shelf

der Regen rain

regnen to rain

der Rehbock (¨e) roebuck

reingelegt! tricked you!

reinhören to listen in

der Reis rice

die Reise (n) trip

reisen to travel

reiten to ride (a horse)

relaxen to relax

Religion Religious Education

das Rennen running

das Rentier (e) reindeer

reparieren to repair

das Restaurant (s) restaurant

das Rezept (e) recipe

rheinländisch Rhenish, from Rhineland

richtig right, correct

riechen to smell

R’n’B R’n’B

Rock rock music

der Rock (¨e) skirt

rodeln to toboggan

Rodeln tobogganing

roh raw

das Rollenspiel (e) role-play

rosa pink

der Rosenmontag (e) Monday 

before Ash Wednesday

die Rostbratwurst (¨e) barbecue 

sausage

rot red

der Rotkohl (e) red cabbage

der Rucksack (¨e) backpack

die Rucksackreise (n) backpacking 

trip

rufen to call

Rugby rugby

ruhe, bitte! quiet, please!

ruhig quiet

die Ruhmeshalle (n) hall of fame

die rythmische Sportgymnastik  
rhythmic gymnastics

S
die Sachertorte (n) sachertorte 

(rich chocolate cake)

Sächsisch Saxon (dialect)

der Saft (¨e) juice

sagen to say, to tell

sag mal … tell me …

die Sahne (pl.) cream

die Salami (s) salami

das Salamibrötchen (–) salami roll

der Salat (e) lettuce, salad

das Salz salt

salzig salty

der Samstag (e) Saturday

das Sandwich (e) sandwich

Sankt Martin Saint Martin

Sankt Nikolaus Saint Nicholas

satt full (of food)

der Satz (¨e) sentence

sauer angry, annoyed, sour  

(taste)

das Sauerkraut sauerkraut (pickled 

cabbage)

das Saxophon (e) saxophone

Schach spielen to play chess

schade … unfortunately …

scharf sharp, spicy

die Scheibe (n) slice

scheinen to shine

die Schere (n) scissors

scheu shy, timid

schick chic

schicken to send

der Schinken (–) ham

das Schinkenbrot (e) ham sandwich

die Schinkenwurst (¨e) ham sausage

Science Fiction science �ction

schlafen to sleep

der Schlafsack (¨e) sleeping bag

das Schlagobers (–) cream (Austria)

das Schlagzeug (e) drums

die Schlange (n) snake

schlecht bad

der Schlitten (–) toboggan

Schlitten fahren to toboggan

Schlittschuh laufen to ice-skate

das Schloss (¨er) castle

schmecken to taste

(wie) schmeckt’s? how does it 

taste?

der Schnabel (¨) beak

der Schnee snow

der Schneeball (¨e) snowball

die Schnee?ocke (n) snow4ake

der Schneemann (¨er) snowman

schneiden to cut

schneien to snow

schnell fast, quick

das Schnellrestaurant (s) fast-food 

restaurant

das Schnitzel (–) schnitzel

die Schokolade (no pl.) chocolate

der Schokoloadekuchen (–)  
chocolate cake

schon already

schön beautiful, �ne (weather)

der Schornsteinfeger (–) chimney-

sweep

der Schrank (¨e) cupboard

schreiben to write

schreib(t) das auf! write that 

down!

Schreibtipps writing tips

der Schuh (e) shoe

die Schulband (s) school band

die Schuldisko (s) school disco

die Schule (n) school

der Schüler (–) (school) student 

(male)

die Schülerin (nen) (school) student 

(female)

die Schülerzeitung (en) school 

magazine

das Schulfach (¨er) school subject

der Schulhof (¨e) schoolyard

das Schuljahr (e) school year

das Schulkonzert (e) school concert

die Schultasche (n) school bag
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die Schultüte gift of stationery on 

�rst day of school

die Schuluniform (en) school 

uniform

die Schulwebsite (s) school website

der Schwanz (¨e) tail

schwarz black

das schwarzes (schwarzen) Brett (er)  

noticeboard

die Schwarzwälder Kirschtorte (n)  

black forest cake

das Schwein (e) pig

Schwein haben to be lucky

der Schweinebraten (–) roast pork

die Schweiz Switzerland

Schweizerische Nationalfeiertag  

Swiss National Day

schwer heavy

die Schwester (n) sister

die Schwesterschule (n) sister school

schwierig dif�cult

schwimmen to swim

sechs six

die Seealge (n) seaweed

sehr very

sehr gut! very good!

ihr seid you are (from sein)

sein to be

sein/seine/seinen his, its, their

seit since

die Seite (n) page, side

der Sekt (e) sparkling wine

senden to send

der Senf (e) mustard

senkrecht vertical (down)

der September September

der Service (–) service

servus! hello! bye! (southern 

Germany and Austria)

setz dich! / setzt euch! sit down!

das Shopping (no pl.) shopping

die Shorts (pl.) shorts

sicher certainly

sie she, they, her, them

Sie you (formal)

sieben seven

Silvester New Year’s Eve

die Silvestersparty (s) New Year’s 

Eve party

sie/wir sind they/we are (from sein)

singen to sing

der Singular singular (gramm.)

sitzen to sit

sitzenbleiben to repeat a year at school

Skateboard fahren to (ride a) 

skateboard

das Skifahren skiing

Ski Fahren/Ski laufen to ski

die Skifahrt (en) ski trip

die Skiklamotten (pl.) ski clothes

die SMS (–) SMS, text message

das Snowboard (s) snowboard

das Snowboarden snowboarding

snowboarden to snowboard

der Snowboardpro> (s)  

snowboarding professional

so so

so ein Mist! what a smell!

so viel so much

so viele so many

die Socke (n) sock

das Sofa (s) sofa

sogar even

der Sohn (¨e) son

sollen to be supposed to (modal 

verb); should

der Sommer (–) summer

die Sonne (n) sun

die Sonnenbrille (n) sunglasses

der Sonntag (e) Sunday

sonst otherwise

sonst noch etwas? something else?

die Sorge (n) worry

die Soße (n) sauce

das Souvenir (e) souvenir

sowieso anyway, in any case

Sozialkunde Social studies

Sozialwissenschaft (en) Social 

Science (school subject)

die Spaghetti (s) spaghetti

Spanien Spain

der Spaß (¨e) fun

spät late

später later

spazieren to stroll, to go for a walk

die Speisekarte (n) menu

die Spezialität (en) speciality

das Spiel (e) game

spielen to play

der Spieler (n) player (male)

die Spielerin (nen) player (female)

das Spielfeld (er) sports�eld

spitze! excellent!, fantastic!

der Spitzer (–) pencil sharpener

Sport PE, sport (school subject)

der Sport sport

das Sportfest (e) sports carnival

die Sporthalle (n) sports hall

der Sportlehrer (–) sports teacher 

(male)

die Sportlehrerin (nen) sports 

teacher (female)

sportlich sporty

der Sportstar (s) sportstar

der Sporttag (e) sports day

das Sportzeug (no pl.) sports gear

Sprachtipps speaking tips

sprechen to speak

das Sprichwort (e) saying, proverb

Squash squash

die Stadt (¨e) city

steh(t) auf! get up!

stellen to put

stell dich/euch …! stand ...!

stell(t) die Stühle hoch! put the 

chairs up!

der Stern (e) star

der Stiefbruder (¨) step-brother

der Stiefel (–) boot

die Stiefmutter (¨–) step-mother

die Stiefschwester (n) step-sister

der Stiefvater (¨–) step-father

der Stift (e) pencil

stimmhaft voiced

stimmlos unvoiced

stimmt! true!

stimmt das? isn’t that true?

der Stock (¨e) 4oor (of a building)

der Stollen (–) German Christmas 

cake

das ‘Stop’-Zeichen (–) stop sign

der Strand (¨e) beach

die Straße (n) street

streng strict

der Strohstern (e) straw star

das Stück (e) piece (of cake, fruit)

die Struktur structure

stubenrein house-trained

das Stück (e) piece (of cake, fruit)

der Student (en) student (male)

die Studentin (nen) student  

(female)

der Stuhl (¨e) chair

die Stunde (n) hour

der Stundenplan (¨e) timetable

stürmisch stormy

suchen to look for

super great

Surfen sur�ng

surfen to surf

das Sushi sushi

süß cute, sweet

T
die Tafel (n) blackboard, whiteboard

der Tag (e) day

Tag! hello!, hi!
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Tag der Arbeit Labour Day

Tag der deutschen Einheit  

anniversary of German 

uni�cation

das Tagebuch (¨er) diary

die Tante (n) aunt

tanzen to dance

die Tanz?äche (n) dance 4oor

die Tasche (n) bag, pocket

der Taschenrechner (–) calculator

die Tasse (n) cup

das Tauchen diving

das Team (s) team

der Teamleiter (–) team leader 

(male)

die Teamleiterin (nen) team leader 

(female)

das Teamspiel (e) team game

Techno techno music

das Technofan techno fan

der Tee (s) tea

der Teig (e) dough

telefonieren (mit) to call, to 

telephone

das Telefongespräch (e) telephone 

call/conversation

die Telefonnummer (n) telephone 

number

Tennis tennis

der Test (s) test

teuer expensive

der Text (e) text (message)

texten to send a text message (SMS)

das Thema (Themen) subject, topic

das Tier (e) animal

das Tiergeschäft (en) pet business/

shop

die Tierhandlung (en) pet shop

das Tierhotel (s) animal hotel

der Tisch (e) desk, table

Tischtennis table tennis

der Toast (s) toast

die Tochter (¨) daughter

todlangweilig dead boring

todmüde exhausted

todschick classy

toi, toi, toi! best of luck!

die Toilette (n) toilet

auf die Toilette gehen to go to 

the toilet

toll great, super

die Tomate (n) tomato

die Tomatensoße (n) tomato sauce

die Torte (n) torte, gateau

tot dead

total totally

der Tourismus tourism

der Tourist (en) tourist (male)

die Touristin (nen) tourist (female)

der Trabant (en) Trabant (East 

German car)

die Trachten (pl.) national costumes

tragen to wear, to carry

trainieren to train

das Training (s) practice, training

der Trainingsanzug (¨e) tracksuit

die Traube (n) grape

die Traumschule (n) dream school

traurig sad

treffen to meet

(viel Sport) treiben to play (a lot of 

sport)

trennbar separable

der Trick>lm (e) animated �lm, 

cartoon

das Trikot (s) (soccer) jersey

trinken to drink

die Trompete (n) trumpet

tschau! ciao!, so long!, bye!

tschüs! bye!, see you later!

das T-Shirt (s) T-shirt

tunken to dip

die Tür (en) door

die Türkei Turkey

türkisch Turkish

turnen to do gymnastics

die Turnhalle (n) gymnasium

der Turnschuh (e) runners

tut mir Leid I’m sorry!

der Typ (en) type (of person), guy

typisch typical

U
überhaupt at all

überraschen to surprise

die Überraschung (en) surprise

überreden to persuade

übersetzen to translate

die Uhr (en) clock, watch

… Uhr … o’clock

die Umfrage (n) survey

der Umlaut (e) umlaut

und and

und du? and (what about) you?

und wie denn? how so?

unfair unfair

ungefähr dangerous

ungenügend unsatisfactory

unglaublich unbelievably 

uns us

unten down there

unter under

unser/unsere/unseren our

unverschämt disgraceful

unwichtig unimportant

der Urlaub holiday

Urlaub machen to take a holiday

V
der Vater (¨–) father

das Verb (en) verb

verbinden to join

verbinde! join!

verboten forbidden

vergessen to forget

verheiratet married

verkaufen to buy

verloren lost

vermissen to miss (somebody/

something)

verrückt nach crazy about

verschieden different

verstehen to understand

verzieren to decorate

das Video (s) video

viel much, a lot

viel Glück! good luck!

viel Spaß! have fun!

viele many

vielen Dank! thank you!

der Vielfraß (¨e) glutton, greedy-guts

vielleicht maybe, perhaps

vier four

das Viertel (–) quarter

Viertel nach/vor … quarter  

past/to …

der Vogel (¨e) bird

das Vogelfutter bird food

Völkerball dodgeball

die Volksmusik folk music

Volleyball volleyball

von from, by

von wem? from who?

… vor … … to, before …

der Vormittag (e) morning

vorne to/at the front

die Vorschau (en) preview

W
waagerecht horizontal (across)

wachsen to wax, to grow

der Wahnsinn madness

wahnsinnig incredibly

die Walpurgisnacht Walpurgis Night

wandern gehen to hike
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wann? when?

wann hast du Geburtstag? when 

is your birthday?

war/waren was/were (from sein)

warm warm

warten (auf) to wait (for)

warum? why?

warum denn nicht? why not?

was? what?

was denn? what is it?

was gibt’s? what’s up?

was gibt’s Neues? what’s new?

was ist das? what is that?

was ist denn hier los? what’s 

going on here?

was ist los? what’s up?

was kostet/kosten … ? how  

much does … cost?

was macht das?  

how much is it?

das Wasser water

die Website (s) website

weg away

der Weg (e) way

weg|bleiben to stay out

weg|fahren to go away

wegge?ogen 4own away

weg|kommen to come away

weg|rennen to run away

weich soft

das Weihnachten (no pl.)  
Christmas

der Weihnachtsbaum (¨e)  

Christmas tree

das Weihnachtsplätzchen (–)  

Christmas biscuit

der Weihnachtsmann (¨er) Santa 

Claus

der Weihnachtsmarkt (¨e)  

Christmas market

der Weihnachtsschmuck Christmas 

ornaments

der Wein (e) wine

weiß white

die Weißwurst (¨e) veal sausage

weit wide, far

welche? which?

der Wellensittich (e) budgie

die Welt (en) world

wenn if

wer? who?

wer ist das? who is that?

die Werbung (Werben)  

advertisement

Werbung machen to promote

ich werde … I will …

ich werde diese Zeit nie 
vergessen I will never forget 

this time

werfen to throw

wetten to bet

das Wetter (–) weather

wichtig important

widerlich revolting

wie? how?

wie alt bist du? how old are you?

wie bitte? pardon?

wie geht es Ihnen? how are you? 

(formal)

wie geht’s? how are you? 

(informal)

wie lange? how long?

wie spät ist es? what time is it?

wie viel? how much?

wie viel Uhr ist es? what’s the 

time?

wie viele? how many?

wie wär’s … ? how was … ?

wieder again

wiederholen to repeat

wiederhole! repeat!

Wiedersehen! bye!

Wien Vienna

der Wiener Schnitzel (–) (crumbed) 

schnitzel

willkommen! welcome!

willkommen im 
Deutschunterricht! welcome 

to German class

windig windy

der Winter (–) winter

die Winterkleidung winter clothes

die Winterreise (n) winter holiday

der Wintersport winter sport

der Wintersportort (e) winter sports 

resort

wir we

wirklich really

wirklich? really?

wo? where?

die Woche (n) week

das Wochenende (n) weekend

der Wochentag (e) day of the week, 

weekday

woher? where from?

woher kommst du? where are 

you from?

wohnen to live

wolkig cloudy, overcast

wollen to want (modal verb)

der Wolpertinger (–) mythical 

German animal

das Wort (¨er) word

die Wortstellung (en) word order 

(gramm.)

der Wortschatz (¨e) vocabulary

die Wortsuche (n) word search

das Wunder (–) wonder

wünschen to wish

die Wunschliste (n) wish list

die Wurst (¨e) sausage

die Wurstorten/Wurstheke/ 
Wurstbüde types of sausage

Z
die Zahl (en) number

der Zahn (¨e) tooth

das Zebra (s) zebra

zehn ten

zeigen to watch

die Zeit (en) time

der Zeitglocken turn (ë) clock tower

die Zeitung (en) newspaper

der Zettel (–) piece of paper

das Zeugnis (se) report card

ziehen to pull

ziemlich quite, rather

die Zitrone (n) lemon

die Zone (n) zone

der Zoo (s) zoo

zu at, to, too

zu Hause at home

zu lange too long

der Zucker sugar

die Zuckermandel (n) sugar almonds

zuerst �rst (of all)

der Zug (¨e) train

die Zukunft future

zu|machen to close

zum to the

zum Beispiel for example

zum Training to (sport) training/

practice

der Zungenbrecher (–) tongue-

twister

zur to the

zur Schule to the school

zurückkommen to return

zusammen together

zu|sehen to watch

zutraulich trusting

zwanzig twenty

zwei two

Zweiter Weihnachtstag Boxing Day

zwischen between

zwölf twelve
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Englisch–Deutsch 
Wortschatz

A
a, an ein (masc.), eine (fem.), ein 

(neut.), einen (masc.)
a lot viel
to be able to können

about darüber
accusative (case) der Akkusativ (e)
active aktiv
address die Adresse (n)
address book das Adressbuch (¨er)
advent calendar der 

Adventskalender (–)
advertisement die Anzeige (n), die 

Werbung (Werben)
aerobics die Aerobik
to be afraid (of) Angst haben (vor)
afternoon der Nachmittag (e)

in the afternoon nachmittags
afterwards nachher
again wieder
aggressive aggressiv
airport der Flughafen (¨)
all alle, alles
all the best alles Gute!
to allow erlauben
to be allowed to dürfen
almost fast, knapp
alpine horn das Alpenhorn (¨er)
alpine pasture (s) die Alm (en)
the Alps die Alpen
already gleich, schon
also auch
always immer
I am ich bin (from sein)
amazing herrlich 
American amerikanisch
and und

and (what about) you? und du?
angel der Engel (–)
angry böse, sauer
animal das Tier (e)
animal hotel das Tierhotel (s)

animated �lm der Trick*lm (e)
annoyed sauer
answer die Antwort (en)
to answer antworten, beantworten
(set of) antlers das Geweih (e)
anyway sowieso
apology die Entschuldigung (en)
appetite der Hunger
apple der Apfel (¨–)
apple cake der Apfelkuchen (–) 
apple juice der Apfelsaft (¨e) 
apple strudel der Apfelstrudel (–) 
April der April
you are du bist (from sein)
to arrive an|kommen
Art (school subject) Kunst
as als
as … as genauso
as well auch
Asian asiatisch
to ask fragen
assembly hall die Aula (Aulen)
at auf, bei, zu

at a glance auf einen Blick
at all überhaupt
at home zu Hause
at … o’clock um ¼ Uhr
at our place bei uns
at the front vorne

to pay attention auf|passen
attractive attraktiv
der August August
aunt die Tante (n)
Australia Australien
Australian australisch (adj.); die 

Australierin (nen) (female); der 
Australier (–) (male)

Australian Rules 

football australischer Fußball
Austria Österreich 
autograph der Autogramm (e)
autumn der Herbst (e)
away weg

B
baby das Baby (s)
at the back hinten
backpack der Rucksack (¨e)
backpacking trip die  

Rucksackreise (n)
bad(ly) schlecht

badminton Badminton
bag die Tasche (n)
to bake backen
ball der Ball (¨e)
ballet dancer der Balletttänzer (–)

(male), die Balletttänzerin (nen) 
(female)

balloon der Luftballon (s)
banana die Banane (n)
band practice die Bandprobe (n)
basketball Basketball
basketball training das 

Basketballtraining
bauble die Kugel (n)
Bavarian (dialect) bayerisch
the Bavarian Forest der Bayerische 

Wald
Bavarian Youth Group (exchange 

organisation) Bayerischer 
Jugendring

to be sein
to be able to können
to be afraid (of) Angst haben (vor)
beach der Strand (¨e) 
beak der Schnabel (¨)
bean die Bohne (n)
bean stew der Bohneneintopf (¨e)
beanie die Mütze (n)
bear der Bär (en)
beautiful schön 
because denn, weil
beer das Bier (e)
beer mug der Bierstein (e)
beesting cake (German cake) der 

Bienenstich (e)
before (the hour) vor …
to begin an|fangen, beginnen
beginner der Anfänger (–)
beginning der Anfang (¨e) 

nachträglich
behind hinten
belated nachträglích
Belgium Belgien 
to believe glauben
besides außerdem
… the best … am besten
best of luck! toi, toi, toi!
best wishes Glückwünsche, herzliche 

Grüße, beste Grüße
to bet wetten
better besser

better than besser als 

Abbreviations used:

masc. – masculine

fem. – feminine

gramm. – grammar term

neut. – neuter

pl. – plural
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between zwischen
to bid bieten
big groß
big appetite der Bärenhunger
bike-riding das Radfahren
biography die Biographie (n)
Biology Biologie (Bio)
bird der Vogel (¨e)
birthday der Geburtstag (e)

best wishes on your 
birthday! alles Gute zum 
Geburtstag!

happy birthday! herzlichen 
Glückwunsch zum Geburtstag!

much love on your birthday! alles 
Liebe zum Geburtstag!

birthday boy/girl das 
Geburtstagskind (er)

birthday cake der 
Geburtstagskuchen (–)

birthday party die  
Geburtstagsparty (s) 

birthday present das 
Geburtstagsgeschenk (e)

biscuits das Gebäck (e)
a bit ein bisschen
to bite beißen
black schwarz
black forest cake die Schwarzwälder 

Kirschtorte (n)
blackboard die Tafel (n)
bless you! Gesundheit!
blouse die Bluse (n)
blue blau
body part das Körperteil (e)
bodybuilding das Bodybuilding
bon appetit! guten Appetit!
book das Buch (¨er)
boomerang der Bumerang (¨e)
boot der Stiefel (–)
boring langweilig

dead boring todlangweilig
both beide
boxing das Boxen
Boxing Day der Zweiter 

Weihnachtstag
boy der Junge (n)
boys die Jungs
the Brandenburg Gate das 

Brandenburger Tor
bratwurst sausage die Bratwurst (¨e)
bread das Brot (e)
bread roll das Brötchen (–)
breakfast das Frühstück (e)
to have breakfast frühstücken
brilliant glänzend

to bring bringen, (along) 
mit|bringen
I’m bringing … ich bringe … mit

broken kaputt
brother der Bruder (¨–)
brothers and sisters die 

Geschwister (pl.)
brown braun
budgie der Wellensittich (e)
buffet das Buffet (en)
to build bauen
bus der Bus (se)

on the bus im Bus
bus driver der Busfahrer (–) (male), 

die Busfahrerin (nen) (female)
business das Geschäft (e)
but aber

but yes! Hintern 
on the butt auf den Hintern
butter die Butter
to buy kaufen, verkaufen
by von

by bus mit dem Bus
bye! servus! (southern Germany 

and Austria), tschau!, tschüs!, 
Wiedersehen!

C
café das Café (s)
cage der Kä*g (e)
cake der Kuchen (–) 
cake shop die Konditorei (en)
calculator der Taschenrechner (–)
calendar der Kalender (–)
to call rufen, (on the phone) 

an|rufen, telefonieren
to be called heißen
can (modal verb) können
can I help you? ja, bitte?, bitte 

schön?
candle die Kerze (n)
can’t wait! da bin ich ja gespannt, 

ich bin schon gespannt
car das Auto (s)
(greeting) card die Karte (n)
carnival Karneval
carnival costume das 

Karnevalskostüm (e)
carrot die Karotte (n)
to carry tragen
cartoon der Trick*lm (e)
castle die Burg (en),  

die Festung (en), das Schloss (¨er)
cat die Katze (n)
cat food das Katzenfutter (–)

cat-free katzenfrei
catch it straight away! fang sie 

sofort!
CD die CD (s)
to celebrate feiern
celebration das Fest (e)
cellar der Keller (–)
cent der Cent (s)
certainly sicher
chair der Stuhl (¨e)
to chat chatten
to cheat mogeln
checked (pattern) kariert
checklist die Checkliste (n)
cheeky frech
cheese der Käse (–)
cheese fondue das Käsefondue (s)
cheese sandwich das Käsebrot (e)
cheesecake der Käsekuchen (–) 
Chemistry Chemie
cherry die Kirsche (n)
to play chess Schach spielen
chic schick
(roast) chicken das Hähnchen (–)
child das Kind (er)
child-friendly kinderfreundlich
chilly kühl
chimney-sweep der 

Schornsteinfeger (–)
Chinese (language) Chinesisch
chocolate die Schokolade (no pl.), 

(individual) die Praline (n)
chocolate cake der 

Schokoloadekuchen (–)
choir der Chor (¨e)
choir members die Chorleute (pl.)
choir rehearsal die Chorprobe (n)
Christmas das Weihnachten  

(no pl.)
(German) Christmas cake der 

Stollen (–)
Christmas Day (der Erster) 

Weihnachtstag
Christmas Eve der Heiligabend, der 

Heilige Abend
Christmas market der 

Weihnachtsmarkt (¨e)
Christmas ornament der 

Weihnachtsschmuck
Christmas stocking der 

Nikolausstiefel (–)
Christmas tree der 

Weihnachtsbaum (¨e)
Christmas wreath der 

Adventskranz (¨e)
ciao! tschau!
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in/to the cinema ins Kino
city die Stadt (¨e)
clarinet die Klarinette (n)
class die Klasse (n)
class activity die Klassenaktivität (–)
class party das Klassenfest (e)
class photo das Klassenfoto (s)
class project das Klassenprojekt (e)
class teacher der Klassenlehrer (–) 

(male), die Klassenlehrerin (nen) 
(female)

class test die Klassenarbeit (en)
classical music klassische Musik
classroom das Klassenzimmer (–)
classy todschick
claw die Kralle (n)
clean the board! mach(t) die Tafel 

sauber!
clear klar
clock die Uhr (en)
clock tower der Zeitglockenturm (¨e)
to close zu|machen

close the door! mach(t) die Tür zu!
close your books! macht eure 

Bücher zu!
clothes die Klamotten (pl.) 

(colloquial), die Kleidung (en)
cloudy wolkig
clover der Klee (arten)
coat der Mantel (¨–)
cocoa der Kakao (s)
code der Kode (s)
coffee der Kaffee (s)
coffee and cake Kaffee und Kuchen
coke die Cola (s)
cold kalt
to collect up ein|sammeln
colour die Farbe (n)
coloured pencil der Buntstift (e)
colourful bunt
combination die Kombination (en)
to come kommen 

come on! komm!, na, los!
come on in! na, komm mal rein!
come to the board! komm(t) an 

die Tatel!
to come (along) too mit|kommen 

I’m coming along! Ich komme 
mit!

to come away weg|kommen 

comma das Komma (stta)
commentary der Kommentar (e)
company die Firma (Firmen)
complete ganz
to complete ergänzen
complicated kompliziert

computer der Computer (–)
computer game das 

Computerspiel (e)
concert das Konzert (e)
congratulations der 

Glückwunsch (¨e)
congratulations! gratuliere!, 

herzlichen Glückwunsch!
conversation das Gespräch (e)
cookbook das Kochbuch (¨e)
cooked gekocht
cookery and travel shows die Koch- 

und Reisesendungen (pl.)
cookie das Plätzchen (–)
cool cool
corn on the cob der Maiskolben (–)
correct richtig
to cost kosten
country das Land (¨er)
country music die Countrymusik
cousin der Cousin (s) (male), die 

Cousine (n) (female)
cow bell die Kuhglocke (n)
craft das Handwerk
crazy about verrückt nach
cream die Sahne (pl.), das 

Schlagobers (–) (Austria)
cricket Kricket
cricket training das 

Krickettraining (s)
crocodile das Krokodil (e)
cross your �ngers! drück die Daumen!
cross-country skiing der Langlauf (¨e)
to go cross-country skiing Langlauf 

machen
crossword puzzle das 

Kreuzworträtsel (–)
cuckoo clock die Kuckucksuhr (en)
cuddly kuschelig
cup die Tasse (n)
cupboard der Schrank (¨e)
curry sauce die Currysoße (n)
to cut schneiden
cute niedlich, süß

D
dad der Papa (s)
daddy der Papi (s)
to dance tanzen
dance 2oor die TanzIäche (n)
dance music Dance 
dangerous gefährlich, ungefähr
dark dunkel
date das Datum (Daten)
daughter die Tochter (¨)

day der Tag (e) 
dead tot
dear liebe, lieber

dear Anna liebe Anna
dear Christian lieber Christian

December der Dezember
decoration die Dekoration (en)
to decorate verzieren
de�nitely bestimmt

de�nitely! klar!
degree (temperature) der Grad (e)
delicious lecker
to depart ab|fahren
departure der Abschied (e)
to describe beschreiben
designer der Designer (–) (male), 

die Designerin (nen) (female)
desk der Tisch (e)
dessert die Nachspeise (n)
dialogue der Dialog (e)
diary das Tagebuch (¨er)
different anders, verschieden
dif�cult schwierig 
digital digital
dinner das Abendessen (–)
dining table der Esstisch (e)
to dip tunken
dirndl das Dirndlkleid (er)
disappointed enttäuscht
disgraceful unverschämt
disgusting ekelhaft
diving das Tauchen
divorced geschieden
DJ der DJ (s)
to do machen
dodgeball Völkerball
dog der Hund (e)
doggie das Hündchen (–)
dog lovers die Hundefreunde (pl.)
doner kebab der Döner Kebab (s)
don’t panic! keine Panik!
door die Tür (en)
dough der Teig (e)
(jam-*lled) doughnut der 

Berliner (–)
down hinab
down there unten
downhill ski slope die 

Abfahrtspiste (n)
downhill skiing die Abfahrt (en)
to go downhill skiing Abfahrt 

machen
downhill skiing champion der 

Abfahrtskönig (e)
download voucher der Download–

Gutschein (e)
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dream school die Traumschule (n)
dress das Kleid (er)
to drink trinken 
drink das Getränk (e)
to drive fahren
drums das Schlagzeug (e)
duck die Ente (n)
DVD die DVD (s)
to be dying to gespannt sein

E
each other einander
ear das Ohr (en)
earring der Ohrring (e)
early früh
earth die Erde (n)
Easter das Ostern

happy Easter! frohe Ostern!
Easter bunny der Osterhase (n)
Easter Sunday der Ostersonntag
easy einfach
to eat essen (used only for humans), 

fressen (used only for animals)
eek! iiiihh!
egg das Ei (er)
eight acht
eleven elf
elf der Elf (en)
else anders
email die Mail (s)

to send an email mailen
emu der Emu (s)
end das Ende (s)
energetic aktiv
engineer der Ingenieur (e) (male), 

die Ingenieurin (nen) (female)
English (language) Englisch 
enjoy your meal! guten Appetit!, 

(formal) Mahlzeit!
entrails die Eingeweide (pl.)
equal gleich
eraser der Radiergummi (s)
especially besonders
euro (currency) der Euro (s)
European europäisch
even sogar
evening der Abend (e)
every jede
everybody alle
everything alles
exactly genau

exactly! genau!, ganz genau!
excellent genial, ausgezeichnet
excellent! genial!, spitze!
exchange partner der 

Austauschpartner (–) (male), die 
Austauschpartnerin (nen) (female)

exchange student der 
Austauschschüler (–) (male), die 
Austauschschülerin (nen) (female)

excursion die Klassenfahrt (en)
excuse die Entschuldigung (en)

excuse me! Entschuldigung!
(please) excuse me! entschuldigen, 

Sie!
exercise book das Heft (e)
exhausted kaputt, todmüde
expensive teuer
explanation die Erklärung (en)
expression der Ausdruck (¨e)
eye das Auge (n)

F
fair fair
fair die Messe (n)
Fairy Tale Road die 

Märchenstraße (n)
falafel der Falafel (–)
to fall fallen
false falsch
family die Familie (n)
family photo das Familienfoto (s)
family tree das 

Familienstammbaum (¨e)
famous berühmt
fantastic fantastisch, spitze

fantastic! spitze! 
far weit
farewell der Abschied (e)
farewell card die Abschiedskarte (n)
fashion parade die Modenschau (en)
fast schnell
fastfood chain die Fastfood-Kette (n)
fastfood restaurant das 

Schnellrestaurant (s)
father der Vater (¨–)
favourite book der Lieblingsbuch (¨er)
favourite cake der  

Lieblingskuchen (–)
favourite colour die  

Lieblingsfarbe (n)
favourite day der Lieblingstag (e)
favourite meal das Lieblingsessen (–)
favourite subject das  

Lieblingsfach (¨er)
favourite team die 

Lieblingsmannschaft (n)
fear die Angst (¨e)
feather die Feder (n)
February der Februar

to feed (animals) füttern
feminine das Femininum
to have a �ght �lled Krach haben 

gefüllt
�lm der Film (e)
�lmstar der Filmstar (s)
�n die Flosse (n)
�nally endlich
to �nd *nden
�ne (weather) schön
�nished fertig
�reworks die Raketen (pl.)
�rm die Firma (Firmen)
�rst erst, erstmal
�rst (of all) zuerst
the �rst die Erste
�rst 2oor das Erdgeschloss (e)
�sh der Fisch (e)
�ve fünf
2ight der Flug (¨e)
2oor (of a building) der Stoch (¨e)
2oral (pattern) geblümt
2ower die Blume (n)
2own away weggeIogen
2ute die Flöte (n)
to 2y Iiegen
focus der Fokus (se)
foggy neblig
to fold falten
folk music die Volksmusik
to be fond of (someone) (jemanden) 

lieb haben
fondue set das Fondue-Set (s)
food das Essen (no pl.)
football training das 

Fußballtraining (s)
for für 

for example zum Beispiel
for me für mich

forbidden verboten
foreign language  

die Fremdsprache (n)
to forget vergessen
fortress die Festung (en)
four vier
four-leaf clover das Kleeblatt (¨er)
France Frankreich 
frankfurter (sausage) das 

Frankfurter Würstchen
free frei 
to freeze frieren
freezing cold bitterkalt
French (language) Französisch
french fries die Pommes (pl.)
fresh frisch
Friday der Freitag (e)
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fried gebraten
friend der Freund (e) (male), die 

Freundin (nen) (female)
friendly freundlich 
frog der Frosch (¨e)
from aus, von

from (… Euro) ab (€ …)
from Melbourne aus Melbourne
from Switzerland aus der Schweiz

at/to the front vorne
fruit die Frucht (¨e), das Obst (pl.)
fruit salad der Obstsalat (e)
full (of food) satt
fun der Spaß (¨e)

have fun! viel Spaß
funny lustig
fur das Fell (e)
future die Zukunft

G
game das Spiel (e)
garden der Garten (¨)
gateau die Torte (n)
gee! Mensch!
gee, I’m exhausted! Mensch, bin ich 

kaputt!
geography die Geographie
Geography (school subject)  

Erdkunde
German (language) Deutsch
German class die Deutschklasse (n)
German jelly baby das 

Gummibärchen (–)
German Soccer Federation Deutscher 

Fußballbund (DFB)
German-speaking deutschsprachig
Germany Deutschland
to get holen

get well soon! gute Besserung!
to get up auf|stehen

get up! steht auf!
gingerbread der Lebkuchen (–)
gingerbread heart das 

Lebkuchenherz (en)
girl das Mädchen (–)
to give geben

give me gib mir
gladly gern
glass das Glas (¨er)
glasses (spectacles) die Brille (n)
glove der Handschuh (e)
glue der Klebstoff (e)
glutton der Vielfraß (¨e)
to go (by foot) gehen, (by car, train, 

etc) fahren

to go away weg|fahren
go away! hau ab!

gold�sh der Gold*sch (e)
golf Golf
good gut

good idea! gute Idee!
good luck! viel Glück! Hals- und 

Beinbruch
good morning! guten Morgen!
good work! gute Arbeit!

good luck sign das Glücks symbol (e)
goodbye! Auf Wiedersehen!
Goose Girl die Gänseliesl
goulash das Gulasch (no pl.)
grade (mark) die Note (n)
grandchild das Enkelkind (er)
grandfather der Großvater (¨–)
grandma (granny) die Oma (s), die 

Omi (s)
grandmother die Großmutter (¨–)
grandpa der Opa (s), der Opi (s)
grandparents die Großeltern (pl.)
grape die Traube (n)
grapefruit die Pampelmuse (n)
grass das Gras (¨er)
great klasse, prima, super, toll
Greece Griechenland 
greedy-guts der Vielfraß (¨e)
Greek griechisch
green grün
greeting der Gruß (¨e)
greeting card die Karte (n)
grey grau
groceries die Lebensmittel (pl.)
group photo das Gruppenfoto (s)
to guess raten
group work die Gruppenarbeit
guess what this/that is! rate mal, 

was das ist!
guest der Gast (¨e)
guinea pig das Meerschweinchen (–)
guitar die Gitarre (n)
gummi bear (German jelly baby) das 

Gummibärchen (–)
guy der Typ (en)
guys (informal) die Jungs
gymnasium die Turnhalle (n)
to do gymnastics turnen

H
half halb

halb vier half past four
half-brother der Halbbruder (¨–)
half-sister die Halbschwester (n)
hall of fame die Ruhmeshalle (n)

ham der Schinken (–)
ham sandwich das Schinkenbrot (e) 
ham sausage die Krakauer, die 

Schinkenwurst (¨e)
hamburger der Hamburger (–)
hamster der Hamster (–)
hand die Hand (¨e)
(European) handball Handball
handball training das Handballtraining
happy birthday! herzlichen 

Glückwunsch zum Geburtstag!
happy Easter! frohe Ostern!
happy new year! gutes neues Jahr 

und einen guten Rutsch!, prosit 
Neujahr!

hardly kaum
hare der Hase (n)
harmless harmlos
hat der Hut (¨e), die Mütze (n)
to have haben, (in a restaurant) 

nehmen
have some! probier doch mal!

to have to (modal verb) müssen
he er
head der Kopf (¨e)
headache der Kopfschmerz (en)
healthy gesund
heart das Herz (en) 
to hear hören
heaven der Himmel (–)
heavy schwer
heavy metal (music) Heavymetal
hell die Hölle (n)
hello! guten Tag!, grüß dich! 

(informal), grüß Gott! (southern 

Germany, and Austria) moin! 
(northern Germany), hallo!, 
servus! (southern Germany and 

Austria), Tag! 
help die Hilfe (no pl.)
to help helfen
her sie; ihr/ihre/ihren
here hier

here you are! bitte schön!
hey he, Mensch, na

hey, you two! he, ihr Zwei!
hi! hi!, Morgen!, Tag!
high school (general) die 

Hauptschule (n), (intermediate) 
die Realschule (n), (advanced) das 
Gymnasium (Gymnasien)

to hike wandern gehen
him ihn
Hip-Hop hip hop
History (school subject) Geschichte
his sein/seine/seinen
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hit parade die Hitparade (n)
hockey Hockey
holiday der Feiertag (e), der Urlaub
to take a holiday Urlaub machen
holidays die Ferien (pl.)
Holland die Niederlande
home das Heim (e)
(to go) home nach Hause (geben)
to be homesick Heimweh haben
homesickness das Heimweh 
homework die Hausaufgabe (n)
honey der Honig (e)
hoof der Huf (e)
hooray! hurra!
to hope hoffen
hopefully hoffentlich
horizontal (across) waagerecht
horse das Pferd (e)
horseshoe das Hufeisen (–)
hot heiß
hot chips die Pommes (pl.)
hot chocolate der Kakao (s)
hour die Stunde (n)
house das Haus (¨er)
house-trained stubenrein
how? wie?

how are you? wie geht’s? 
(informal), wie geht es Ihnen? 
(formal)

how does it taste? (wie) 
schmeckt’s?

how long? wie lange?
how many? wie viele?
how much? wie viel?
how much does … cost? was 

kostet/kosten …
how much is it? was macht das?
how old are you? wie alt bist du? 

(informal)
how so? und wie denn?
how was … ? wie war …?

hundred hundert
hunger der Hunger
to be hungry Hunger haben
hurry up! mach(t) schnell!
husband der Herr (en)

I
I ich

I am … years old ich bin … Jahre alt
I am �nished Ich bin fertig.
I am looking forward to … ich 

freue mich auf …
I am sorry! es tut mir Leid!, 

Entschuldigung!

I can … ich kann …
I can’t wait ich bin schon 

gespannt, da bin ich ja 
gespannt

I do though! ich aber schon!
I don’t! ich nicht!
I don’t know ich weiß (es) nicht
I see! ach so!

ice hockey Eishockey
ice-cold eisgekühlt
ice-cream das Eis
to ice-skate eis|laufen, Schlittschuh 

laufen
ice-skating Eislaufen
idea die Ahnung (en), die Idee (n)

good idea! gute Idee!
no idea! keine Ahnung! 

ideal ideal
if wenn
immediately gleich
important wichtig
in auf, in, im

in addition to that dazu
in any case sowieso
in comparison im Vergleich
in fashion im Trend
in German auf Deutsch
in German class im 

Deutschunterricht
in the schoolyard auf dem 

Schulhof
in the im

in the arms im Arm
in the choir im Chor
in the folder im Ordner
in the (one’s) hand in der Hand
in the middle in der Mitte

incorrect falsch
incredibly wahnsinnig
Indonesian (language) Indonesisch
to inform informieren
information die Information (en)
Information Technology (IT) (school 

subject) Informatik
ingenious! genial!
insect das Insekt (en)
instrument das Instrument (e)
intelligent intelligent
interesting interessant
international international
internet das Internet (no pl.)
interview das Interview (s)
to interview interviewen
invited eingeladen
invitation die Einladung (en) 
is ist (from sein)

isn’t it? ne?
isn’t that so? oder?
isn’t that true? stimmt das?, 

nicht wahr?
it is … es ist …

island die Insel (n)
it es, ihn/sie/es

it tastes good! das schmeckt!
Italian (adj.) italienisch
Italian (language) Italienisch
Italy Italien
its sein/seine/seinen (masc.)

J
jacket die Jacke (n)
jam die Marmelade (n)
January der Januar
Japanese (adj.) japanisch
Japanese (language) Japanisch
Jazz (music) Jazz
jazz choir der Jazzchor (¨e)
jeans die Jeans (pl.)
(German) jelly babies das 

Gummibärchen (–)
jersey das Trikot (s)
(baby) Jesus das Christkind 
job der Job (s) (informal)
to jog joggen
jogging Joggen
to join verbinden

join! verbinde!
join in! mach mit!

journalist der Journalist (en)  
(male), die Journalistin (nen) 
(female)

journey die Fahrt (–)
judo Judo
juice der Saft (¨e)
July der Juli 
jumper der Pulli (s), der Pullover (–)
June der Juni
just erst, gleich

just my type! genau mein Typ! 

K
kangaroo das Känguru (s)
karate Karate 
ketchup der Ketchup
kind lieb
kind (sort) die Art (en)

kind regards liebe Grüße
kindergartem der Kindergarten (¨)
kiss der Kuß (Küsse)
to kiss küssen
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knee das Knie (–)
to know kennen
koala der Koala (s)

L
Labour Day Tag der Arbeit
ladybird der Marienkäfer (–)
lamp die Lampe (n)
to land landen
large groß
last letzt
the last die Letzte
late spät 
later später
later on nachträglich
Latin (language) Latein
lazy faul
to learn lernen
learning tips Lerntipps
leather jacket die Lederjacke (n)
Lebanese libanesisch
lederhosen die Lederhose (n)
left links
lemon die Zitrone (n)
lemonade die Limonade (n)
let’s go! na, los!
let’s go in! gehen wir mal rein!
let’s see das wollen wir doch mal sehen
letter der Brief (e)
lettuce der Salat (e)
Liechtenstein Liechtenstein
Liechtenstein National 

Day Liechtensteiner 
Nationalfeiertag

lift ticket das Liftticket (s)
light (noun) das Licht (er)
light (color) hell 
to have lightning blitzen
to like mögen

I like to play … Ich spiele gem …
to listen in reinhören
to listen to hören

listen! hör mal/zu!
little klein
a little ein bisschen
to live wohnen
liver wurst die Leberwurst (¨e)
to look (like) aus|sehen
(have a) look! guck(t) mal!
to look after auf|passen
to look for suchen
to look forward to sich freuen, 

gespannt sein
I look forward to ... Ich freue 

mich auf …

long lang
lost verloren
loud laut
to love lieben
lovely schön
luck das Glück

best of luck toi, toi, toi!
lucky glücklich
to be lucky Glück/Schwein haben
lucky beggar der Glückspilz
lunch das Mittagessen (–)
Luxembourg Luxemburg

M
mad böse
madness dar Wahnsinn

mail die Post
main course das Hauptgericht (e)
to make machen, (crafts) basteln
man der Herr (en), der Mann (¨er)

oh man! oh Mann!
many viele
map die Karte (n)
marble cake der Marmorkuchen (n)
March der März
mark (grade) die Note (n)
to mark markieren
marketplace der Marktplatz (¨e)
married verheiratet
masculine das Maskulinum
Maths Mathe(matik)
May der Mai
may I … ? darf ich … ?
maybe vielleicht
mayonnaise die Majonäse
maypole der Maibaum (¨e)
me mich, mir

me too ich auch
meal das Essen (no pl.)

enjoy your meal! guten Appetit!, 
(formal) Mahlzeit!

mean gemein
meat das Fleisch (no pl.)
to meet treffen
melted geschmolzen
menu die Speisekarte (n)
Merry Christmas! Frohe 

Weihnachten!
metre der Meter (–)
Mexican mexikanisch
midday der Mittag (e)
middle die Mitte (n)
midnight die Mitternacht (¨e)
milk die Milch
mineral water das Mineralwasser

minus minus
minute die Minute (n)
to miss (somebody/something) 

vermissen
Miss … Frau …

Miss! Frau!
missing fehlend
mobile phone das Handy (s)
mobile phone number die 

Handynummer (n)
modal verb das Modalverb (en)
modern modern
Monday der Montag (e) 
month der Monat (e) 
more mehr
morning der Morgen (–), der 

Vormittag (e)
morning! Morgen!
in the morning morgens

… the most … am liebsten
most of the time, mostly meistens
mountain der Berg (e)
mother die Mutter (¨–)
mouse die Maus (¨e)
little mouse das Mäuschen (–)
movie der Film (e)
MP3 player der MP3-Player (–)
Mr … Herr …
Mrs …, Ms …, Frau …
much viel

much love on your birthday!  
alles Liebe zum Geburtstag!

muesli das Müsli (s)
multicoloured bunt
mum, mummy die Mama (s), 

die Mami (s)
Munich München
music die Musik (en)
Music (school subject) Musik
must (modal verb) müssen
mustard der Senf (e)
my mein/meine/meinen

my birthday is on … mein 
Geburtstag ist am …

myself mich
mythical creature das Fabeltier (e)

N
name der Name (n)
national costumes  

die Trachten (pl.)
 (German) national league die 

Bundesliga
naturally natürlich
nearly fast
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necklace die Halskette (n)
to need brauchen
netball Korbball
the Netherlands die Niederlande 
never nie, nimmer
never again nimmermehr
neuter (case) das Neutrum
new neu
New Year’s Eve Silvester 
New Zealand Neuseeland 
next to neben
next to each other nebeneinander
newspaper die Zeitung (en)
nice lieb, nett
night die Nacht (¨e)
nightmare der Alptraum (¨e)
nine neun
no nein
no (inde�nite article) kein/keine/

keinen
no idea! keine Ahnung! 
no longer nicht mehr
no problem! kein Problem!

noise der Krach (¨e)
noodle die Nudel (n)
Norway Norwegen
not nicht

not any (inde�nite article) kein/
keine/keinen

not many kaum
not me! ich nicht!
not necessarily nicht unbedingt
not yet noch nicht

note die Notiz (en)
notepad der Notizblock (¨e)
nothing nichts

nothing! gar nichts! 
nothing much nichts Besonderes

noticeboard das schwarzes 
(schwarzen) Brett (er)

noun das Nomen (–)
November der November 
now jetzt, nun
number die Nummer (n), die 

Zahl (en)
nutcracker der Nußknacker (–)

O
ocean der Ozean (e)
o’clock …Uhr
October der Oktober
of course! ja, klar!
to offer bieten
often oft
oh ach, oh

oh! ach!
oh dear! oh weh!, ach du 

Schreck!
oh my god! oh Gott!

OK O.K., in Ordnung
Oktoberfest das Oktoberfest (e)
old alt
old-fashioned altmodisch
Olympic Games die Olympischen 

Spiele
on am, auf, im

on the computer am Computer
on television im Fernsehen
on the internet im Internet
on this side/page auf diese Seite
on time pünktlich

once again noch einmal
one (I) man
one (number) eins
one (inde�nite article) ein/eine/

einen
one another einander 
only nur
only child das Einzelkind (er)
opal der Opal (e)
to open auf|machen

open the door! mach(t) die 
Tür auf!

open your books! macht eure 
Bücher auf!

opera singer der Opernsänger (–)
(male), die Opernsängerin (nen) 
(female)

opposite das Gegenteil (e)
or oder
orange (colour) orange
orange (fruit) die Orange (n)
orange juice der Orangensaft (¨e)
to organise organisieren
other ander
otherwise sonst
our unser/unsere/unseren
out of the house aus dem Haus
outside draußen
over that darüber

over there da drüben
overcast wolkig
owl die Eule (n)
own eigen/eigene

P
page die Seite (n)
pair das Paar (e)
pants die Hose (n)
paper das Papier

pardon? wie bitte?
parents die Eltern (pl.)
park der Park (s)
to park parken
parrot der Papagei (en)
partner der Partner (–) (male), die 

Partnerin (nen) (female)
party die Party (s) 
past (the hour) nach

twenty past four zwanzig 
nach vier

pasta die Nudel (n)
pattern das Muster (–)
paw die Pfote (n)
to pay attention auf|passen

pay attention! pass(t) auf!
PE Sport
pea die Erbse (n)
pear die Birne (n)
pedestrian precinct die 

Fußgängerzone (n)
(ballpoint) pen der Kuli (s)
(coloured) pencil der Buntstift (e)
(grey-lead) pencil der Bleistift (e), 

der Stift (e)
pencil case das Mäppchen (–)
pencil sharpner der Spitzer (–)
people die Leute (pl.)
pepper der Pfeffer
per pro

per piece pro Stück
perfect perfekt
perfume das Parfüm (s)
perhaps vielleicht
to permit erlauben
person die Person (en)
to persuade überreden
pet das Haustier (e)
pet food das Futter (–)
pet name der Haustiername (n)
pet owner das Herrchen (–) (male), 

das Frauchen (–) (female)
pet shop die Tierhandlung (en), das 

Tiergeschäften
photo das Foto (s) 
photo album das Fotoalbum 

(Fotoalben)
photograph der Fotograf (en)
to photograph fotograDeren
physics Physik
piano das Klavier (e)
picture das Bild (er)
to take a picture fotograDeren
piece (of cake, fruit) das Stück (e)
piece of paper der Zettel (–)
pied paper der Rattenfänger
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pig das Schwein (e)
pink rosa
pizza die Pizza (Pizzen)
to plan planen
to play spielen, (a lot of sport) viel 

Sport treiben
I like to play … ich spiele gern …

player der Spieler (n) (male), die 
spielenin (nen) (female)

please bitte
I am pleased! freut mich!
pleased to meet you! freut mich!

with pleasure gern
(it’s a) pleasure to meet you! freut 

mich, euch kennenzulernen
plus plus
pocket die Tasche (n)
poem das Gedicht (e)
poisonous giftig
Poland Poland
police die Polizei
pop (grandfather) der Opi (s)
pop music die Popmusik
popular beliebt, populär
poppy seed cake der 

Mohnkuchen (–)
pork sausage die  Fleischwurst (¨e)
portion die Portion (en)
possessive pronoun das 

Possessivpronomen (–)
post (mail) die Post
postcard die Postkarte (n)
poster das Poster (s)
potato die Kartoffel (n)
potato cake der Kartoffelpuffer (–)
potato salad der Kartoffelsalat (e)
practice das Training (s)
prefer lieber
in preference to … lieber als …
preposition die Präposition (en)
present das Geschenk (e)
to present präsentieren
pretzel die Brezel (n)
primary school die Grundschule (n)
private life das Privatleben (–)
product das Produkt (e)
proverb das Sprichwort (e)
plural Plural
plus plus
poodle der Pudel (–)
preview die Vorschau (en)
no problem! kein Problem!
pro(fessional) der ProD (s)
product das Produkt (e)
pro�le das ProDl (e)
project das Projekt (e)

to promote Werbung machen
pronoun das Pronomen (–)
proverb das Sprichwart (e)
to pull ziehen
purple lila
to put stellen

put the chairs up! stell(t) die 
Stühle hoch!

put your hand(s) up! melde dich! 
meldet euch!

puzzle das Rätsel (–)
pyjamas der Pyjama (s)

Q
quality die Qualität (en)
quarter das Viertel (–) 

quarter past/to … Viertel nach/
vor …

question die Frage (n)
question and answer game das 

Frage- und Antwortspiel (en)
quick schnell
quiet ruhig

quiet, please! ruhe, bitte!
quite ganz, ziemlich
quiz das Quiz (–) 

R
rabbit das Kaninchen (–)
raid die Razza (Razzien)
rain der Regen
to rain regnen
rap (music) Rap
rat die Ratte (n)
rather (than) lieber

rather than … lieber als …
rather (quite) ziemlich
raw roh
to read lesen
reading page die Leseseite (n)
ready fertig
really echt, wirklich

really? wirklich?
to receive bekommen
recess die Pause (n)
recipe das Rezept (e)
red rot
red cabbage der Rotkohl (e)
reindeer das Rentier (e)
to relax relaxen
Religious Education Religion
to remain bleiben
to repair reparieren
to repeat (a phrase) wiederholen, 

(a year at school) sitzenbleiben
repeat! wiederhole!

report card das Zeugnis (se)
restaurant das Restaurant (s)
to return zurückkommen
revolting widerlich
Rhenish (from Rhineland)  

rheinländisch
rhythmic gymnastics die rythmische 

Sportgymnastik
rice der Reis
to ride a bike Rad fahren 
to ride a horse reiten
to ride a skateboard Skateboard 

fahren
right rechts, (correct) richtig 

that’s right! stimmt!
R’n’B R’n’B
roast chicken das Hähnchen (–)
roast pork der Schweinebraten (–)
rock (music) Rock
roebuck der Rehbock (¨e)
role-play das Rollenspiel (e)
romantic movie der LiebesDlm (e)
roof das Dach (¨er)
rugby Rugby
ruler das Lineal (e)
to run laufen
to run away weg|laufen
runners der Turnschuh (e)
running das Rennen

S
sachertorte (rich chocolate cake)  

die Sachertorte (n)
sad traurig
safe sicher
Saint Martin Sankt Martin 
Saint Nicholas der Nikolaus (¨e), 

Sankt Nikolaus
salad der Salat (e)
salami die Salami (s)
salami roll das Salamibrötchen (–)
salt das Salz
salty salzig
same gleich
sandwich das Sandwich (e), das 

belegtes Brot
Santa Claus der Weihnachtsmann (¨er)
Saturday der Samstag (e)
sauce  die Soße (n)
sauerkraut (pickled cabbage) das 

Sauerkraut 
sausage die Bockwurst (¨e), die 

Wurst (¨e)
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sausage with curry sauce die 
Currywurst (¨e)

Saxon (dialect) Sächsisch
saxophone das Saxophon (e)
to say sagen
saying das Sprichwort (e)
scarcely knapp
schnitzel das (Wiener) Schnitzel (–)
school die Schule (n)
school band de Schulband (s)
school concert das Schulkonzert (e)
school disco das Schuldisko (s)
school magazine die 

Schülerzeitung (en)
school subject das Schulfach (¨er)
school uniform die Schuluniform 

(en)
school website die Schulwebsite (s)
school year das Schuljahr (e)
schoolyard der Schulhof (¨e)
Science (school subject)  

Naturwissenschaft (en) 
science �ction Science Fiction
scissors die Schere (n)
season die Jahreszeit (en)
seaweed die Seealge (n)
secondary school see high school

see you later! bis später!, tschüs!
see you soon! bis bald!
to send schicken, senden
to send a text message (SMS)  

texten
sent versendet
sentence der Satz (¨e)
separable trennbar
separated getrennt
September der September
seriously? im Ernst?
serve die Portion (en)
service der Service (–)
to set off los|fahren
that’s settled! abgemacht!
seven sieben
sharp scharf
she sie
shelf das Regal (e)
shell necklace die Muschelkette (n)
to shine scheinen
shirt das Hemd (en)
shoe der Schuh (e)
to shop ein|kaufen 
shopping das Shopping (no pl.)
shopping list die Einkaufsliste (n) 
short, shortly kurz
shorts die Shorts (pl.)
should (modal verb) sollen

show-off der Angeber (–)
shy scheu
siblings die Geschwister (pl.)
sick krank
side die Seite (n)
side dishes die Beilagen (pl.)
simple, simply einfach
since seit
to sing singen
singular (gramm.) der Singular
Sir! Herr!
sister die Schwester (n)
sister school die Schwesterschule (n)
to sit sitzen
sit down! setz dich! / setzt euch!
six sechs
to ice-skate eis|laufen, Schlittschuh 

laufen
to ride a skateboard Skateboard 

fahren
to ski Ski fahren/laufen
ski clothes die Skiklamotten (pl.)
ski slope die Piste (n)
ski trip die Skifahrt (en)
skiing das Skifahren 
skin die Haut (¨e)
skirt der Rock (¨e)
sky der Himmel (–)
to sleep schlafen

(did you) sleep well? gut 
geschlafen?

sleeping bag der Schlafsack (¨e)
slice die Scheibe (n)
sliced cold meat der Aufschnitt 

(no pl.)
slipper der Hausschuh (e)
small klein
to smell riechen
to smoke rauchen
SMS die SMS (–)
snack der Imbiss (e)
snack stand, snack stall die 

Imbissbude (n)
snake die Schlange (n)
snow der Schnee 
to snow schneien
snowball der Schneeball (¨e)
snowboard das Snowboard (s)
to snowboard snowboarden
snowboarding das Snowboarden
snowboarding professional der 

SnowboardproD (s)
snow=ake die SchneeGocke (n)
snowman der Schneemann (¨er)
so so 

so far bis jetzt

so long! tschau!
so viel so much
so viele so many
so what? na, und?

soccer Fußball
soccer ball der Fußball (¨e)
soccer jersey das (Faßball) Trikot (s)
soccer training das 

Fußballtraining (s)
sock die Socke (n)
Social Science (school 

subject) Sozialwissenschaft (en)
sofa das Sofa (s)
soft weich
something etwas

something else? sonst noch 
etwas?

sometimes manchmal
son der Sohn (¨e)
song das Lied (er)
soon bald
sorry! Entschuldigung!

I’m sorry! tut mir Leid!
sort (type) die Art (en)
sour (taste) sauer
souvenir das Souvenir (e)
spaghetti die Spaghetti (s)
Spain Spanien
sparkling wine der Sekt (e)
to speak sprechen
speaking tips Sprachtipps
speciality die Spezialität (en)
spicy scharf
sport der Sport 
Sport (school subject) Sport
sports carnival das Sportfest (e)
sports day der Sporttag (e) 
sports gear das Sportszeug (no pl.)
sports hall die Sporthalle (n)
sports teacher der Sportlehrer (–) 

(male), die Sportlehrerin (nen) 
(female)

sports�eld das Spielfeld (er)
sportstar der Sportstar (s)
sporty sportlich 
spot on! genau!, ganz genau!
spotted (pattern) gepunktet
spring der Frühling (e)
squash Squash
squirrel das Eichhörnchen (en)
stand ...! stell dich/euch …!
stand up! steh (t) auf!
star der Stern (e)
to start beginnen
stay der Aufenthalt (e)
to stay bleiben
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to stay out weg|bleiben
stepbrother der Stiefbruder (¨)
stepmother die Stiefmutter (¨–)
stepfather der Stiefvater (¨–)
stepsister die Stiefschwester (n)
to stick kleben
still (immer) noch
stop sign das ‘Stop’-Zeichen (–)
stop that! nun hört aber auf! 
stormy stürmisch
strange komisch
straw star der Strohstern (e)
street die Straße (n)
strict streng 
striped (pattern) gestreift
to stroll spazieren
structure die Struktur
student (school) der Schüler (–) 

(male), die Schülerin (nen) 
(female); (university) der Student 
(en) (male), die Studentin (nen) 
(female)

stuffed toy das Kuscheltier (e)
stupid blöd, doof
subject (school) das Fach (¨er), das 

Thema (s)
survey die Umfrage 
sugar der Zucker
sugar almonds die Zuckermandel (n)
suitcase der Koffer (–)
summer der Sommer (–)
sun die Sonne (n)
sunglasses die Sonnenbrille (n)
Sunday der Sonntag (e)
super super, toll
to be supposed to sollen
sure sicher, klar

sure! klar!
sure thing! doch!

to surf surfen
sur�ng Surfen
surprise die Überraschung (en)
to surprise überraschen
sushi das Sushi
suspicion die Ahnung (en)
sweet süß
to swim schwimmen
Switzerland die Schweiz 
survery die Umfrage (n)

T
table der Tisch (e)
table tennis Tischtennis
tail der Schwanz (¨e)
to take nehmen, (time) dauern

to take a photograph  
photographieren

to taste schmecken
how does it taste? (wie) 

schmeckt’s?
it tastes good das schmeckt

tea der Tee (s)
teacher der Lehrer (–) (male), die 

Lehrerin (nen) (female)
teacher book das 

Lehrerhandbuch (¨er)
team das Team (s)
team game das Teamspiel (e)
team leader der Teamleiter (–) 

(male), die Teamleiterin (nen) 
(female)

techno music Techno
techno fan das Technofan
to telephone telefonieren (mit) 
telephone call/conversation das 

Telefongespräch (e)
telephone number die 

Telefonnummer (n)
to tell sagen

tell me … sag mal …
ten zehn
tennis Tennis
test der Test (s)
test of courage die Mutprobe (n) 
text message der Text (e), die  

SMS (–)
textbook das Kursbuch (¨er)
than als 
thank you, thanks danke

thank goodness! Gott sei Dank!
thank you! vielen  Dank
thank you very much! danke 

schön!
that (thing) das

that comes to … das macht …
that costs … das kostet …
that is … das ist ... 

that (conjunction) daß
the der (masc.), die (fem. & pl.), das 

(neut.), den(masc.), dem (neut.)
then dann, denn
their sein/seine/seinen
there da, dort 

there is … es gibt …
there you are! da seid ihr ja!

these diese
they sie
thin dünn
to think (about) denken (an)
thirst der Durst
to be thirsty Durst haben

this diese
three drei
the Three Wise Men die Heiligen 

Drei Könige
to throw werfen
to thunder donnern
thunderstorm das Gewitter (–)
Thursday der Donnerstag (e)
ticket die Karte (n)
till bis

till Monday! bis Montag!
time die Zeit (en)

on time pünktlich
what time is it? wie spät ist es?, 

wíe viel Uhr ist es?
timetable der Stundenplan (¨e)
timid scheu
tired müde
to an, auf

ten to three zehn vor drei
to (sport) training/practice zum 

Training
to the zur, zum

to the cinema ins Kino
to (the) school zur Schule 

toadstool der Fliegenpilz (e)
toast der Toast (s)
toboggan der Schlitten (–)
to toboggan rodeln, Schlitten 

fahren
tobogganing Rodeln
today heute
together zusammen
toilet die Toilette (n)

to go to the toilet auf die 
Toilette gehen

tomato die Tomate (n)
tomato sauce die Tomatensoße (n)
tomorrow morgen
tongue-twister der 

Zungenbrecher (–)
too auch (also), zu
tooth der Zahn (¨e)
topic das Thema (Themen)
torte die Torte (n)
totally total
tourism der Tourismus
tourist der Tourist (en) (male), die 

Touristin (nen) (female)
towards zu, nach
town hall das Rathaus
Trabant (East German car) der 

Trabant (en)
tracksuit der Trainingsanzug (¨e)
trade das Handwerk
train der Zug (¨e)
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to train trainieren
training das Training (s)
to translate übersetzen
to travel reisen
tricked you! reingelegt!
trip die Reise (n)
trousers die Hose (n)
true wahr
true! stimmt!
trumpet die Trompete (n)
trusting zutraulich
to try probieren

try some! probier doch mal!
T-shirt das T-Shirt (s)
Tuesday der Dienstag (e)
Turkey die Türkei 
Turkish türkisch 
turn the light on/off! mach(t) das 

Licht an/aus!
twelve zwölf
twenty zwanzig
two zwei
type die Art (en), (of person) der  

Typ (en)
type of music die Musikarte (n)
types of sausage die Wurstorten/

Wursttheke/Wurstbude
typical typisch

U
ugly hässlich
umlaut der Umlaut (e)
unbelievably unglaublich
uncle der Onkel (–)
under unter
to understand verstehen
unfair unfair
unfortunately leider

unfortunately … schade … 
United Kingdom Großbritannien
unimportant unwichtig
unsatisfactory ungenügend
until bis
unvoiced stimmlos
us uns
to use benutzen, verwenden

V
veal sausage die Weißwurst (¨e)
vegetable das Gemüse (–)
vegetable bake der 

GemüseauGauf (¨e)
venomous giftig
verb das Verb (en)

vertical senkrecht
very sehr

very good sehr gut
video das Video (s)
Vienna Wien
violin die Geige (n)
to visit besuchen
voiced stimmhaft
vocabulary der Wortschatz (¨e)
volleyball Volleyball
voucher der Gutschein (e)

W
to wait (for) warten (auf)

wait a moment! Moment!
to go for a walk spazieren
to want (modal verb) wollen
warm warm
watch die Uhr (en)
to watch zeigen, zu|sehen
to watch television fern|sehen

watch out! pass(t) auf!
water das Wasser
to wax wachsen
way der Weg (e)
we wir

we’ll see mal sehen
to wear tragen
wedding anniversary der 

Hochzeitstag (e)
weather das Wetter (–)
website die Website (s)
Wednesday der Mittwoch (–)
week die Woche (n)
weekday der Wochentag (e)
weekend das Wochenende (n)
welcome willkommen

welcome! willkommen!
you’re (very) welcome bitte, bitte 

schön, bitte sehr
well gut

well … na …
well done! gut gemacht!

what? was?
what a smell! so ein Mist!
what can I do for you? bitte 

schön?
what date is it today? der 

Wievielte ist heute? 
what is going on here? was ist 

denn hier los?
what is it? was denn?
what is that? was ist das?
what time is it? wie viel Uhr ist 

es?, wie spät ist es?

what’s new? was gibt’s Neues?
what’s up? was ist los?, gibt’s? 

gibtes?, was gibt’s? 
what is your name? wie heißt 

du?
when? wann?

when is your birthday? wann 
hast du Geburtstag? 

where? wo?
where from? woher?
whether ob
which? welche?
white  weiß
whiteboard die Tafel (n)
who? wer? 

who is that? wer ist das?
from who(m)? von wem?

whole ganz
why? warum?

why not? warum denn nicht?
wide weit
wife die Frau (en)
I will … ich werde …

I will never forget this time ich 
werde diese Zeit nie  
vergessen

to win gewinnen
windy windig
window das Fenster (–)
wine der Wein (e)
wing der Flügel (–)
winter der Winter (–)
winter clothes die Winterkleidung
winter holiday die Winterreise (n)
winter sport der Wintersport 
winter sports resort der 

Wintersportort (e)
to wish wünschen
wishlist die Wunschliste (n)
witch die Hexe (n)
with mit
without ohne
woman die Frau (en)
wonder das Wunder (–)
wonderful herrlich
word das Wort (¨er)
word order (gramm.) die 

Wortstellung (en)
word search die Wortsuche (n)
to work arbeiten
workbook das Arbeitsbuch (¨er)
worker der Arbeiter (–) (male),  

die Arbeiterin (nen)  
(female)

world die Welt (en)
worry die Sorge (n)
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wristwatch die Armbanduhr (en)
to write schreiben

write that down! schreib(t) das 
auf!

writing tips Schreibtipps
wrong falsch

Y
year das Jahr (e)

… year old … Jahre alt
yellow gelb
yes, absolutely! ja und wie!
yes ja

yes, gladly (with pleasure) ja, 
gerne

yesterday gestern 

yoghurt der Joghurt (s)
you (sing. informal) du, dich, dir; 

(plural) ihr, euch; (sing. formal) Sie 
you are getting on my 

nerves! du gehst mir auf die 
Nerven!

you look angry! du siehst sauer 
aus!

you’re (very) welcome bitte, 
bitte schön, bitte sehr

you’re a lucky person du bist ein 
Glückspilz

young jung
your (sing. informal) dein/deine/

deinen, (plural) euer/eure, (formal) 
Ihr/Ihre/Ihren 

youth guest house das 
Jugendgästehaus (¨er)

youth hostel die Jugendherberge (n)
yuck! pfui!, igitt!
yum! lecker!

Z
zebra das Zebra (s)
zero null
zone die Zone (n)
zoo der Zoo (s)
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